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2-002-0000
PRESIDENZA DELL’ON. ANTONIO TAJANI
Presidente

1.  Apertura della seduta

2-004-0000
(La seduta é aperta alle 9.02)

2. Rettifica (articolo 231 del regolamento): vedasi processo
verbale

3.  Preparazione della riunione del Consiglio europeo del 18 e 19
ottobre 2018 (discussione)

2:007-0000
Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulle dichiarazioni del Consiglio e della
Commissione sulla preparazione della riunione del Consiglio europeo del 18 e 19 ottobre 2018
(2018/2771(RSP)).
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2:008-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, when we meet in
October, leaders will return to the key themes recently discussed at the informal summit in
Salzburg: migration, security and Brexit.

First, the European Council will discuss migration. We should continue working on all aspects of
our comprehensive approach. To start with, we must do better in taking the fight to people-
smuggling networks, from monitoring and disrupting their communications online to supporting
cooperation between our police forces. Protecting our external borders and facilitating returns are
of course key. In addition to everything that has already been done in this respect, the discussions
in Salzburg showed the sheer determination that the recent Commission proposals should be
examined as a matter of priority.

Finally, we need to work more closely with countries of origin and transit by building new
partnerships. This means, in particular, reaching out to African countries to expand and deepen
our cooperation. In this context, Chancellor Kurz and the President of the European Council,
President Tusk, recently met President Al-Sisi in Cairo and in New York to intensify cooperation.
During the informal discussions in Salzburg, backing from the European Council was found for
this and similar dialogues.

In the coming weeks, Chancellor Kurz, President Tusk, the Commission and a group of Member
States will continue reaching out to other African partners. As agreed in Salzburg, there will be an
EU-Arab League summit in February 2019 in this respect. The European Council in October will
look into all these issues, and the Chancellor will report on the reform of the Common European
Asylum System and on the prospect of progress on its various elements.

Second, the European Council will agree on immediate priorities to strengthen our internal
security. In the past few years, we have achieved much collectively, including through important
legislation agreed with this Parliament, from the passenger name record to the fight against
terrorism financing, as well as better police, judicial and intelligence cooperation. We have
certainly made headway.

We need to continue this work, while focusing on effective implementation. Fostering a strong
sense of security in Europe is our collective responsibility and, indeed, a priority of the Presidency.
Safeguarding our security also means being prepared for new types of threats, whether they take
to form of cybercrime, disinformation or any type of manipulation. How we should adapt to this
evolving environment was a central issue for the leaders in Salzburg.

One thing is clear: ahead of the next European elections, we need to protect our democratic
processes. In the light of events, the European Council may also discuss international
developments, but strengthening security is also about building up resilience to any kind of risks
and being prepared when crises strike, be it as a result of hybrid attacks or natural disasters. Forest
fires this summer demonstrated the importance of European cooperation in that field. The
European Council will address these issues in October, but the leaders’ reflections on the longer-
term aspects will also feed into the preparation of the next strategic agenda.

Finally, on Brexit, the European Council will need an Article 50 format to review the state of
negotiations with the United Kingdom. As President Tusk said in Salzburg, this European Council
will be the moment of truth for the Brexit negotiations, where we expect maximum progress and
results in the Brexit talks.
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2:009-0000
Jean-Claude Juncker, Président de la Commission. — Buongiorno Monsieur le Président, Madame la
Présidente du Conseil, Mesdames et Messieurs les députés, je serai tres bref ce matin puisque la
Présidente du Conseil a résumé a la perfection les résultats ou quasi-résultats du sommet informel
de Salzbourg. C'était une réunion informelle, par conséquent, aucune conclusion n’a été tirée.
Néanmoins, je dois me féliciter du fait que d’'une fagon générale — pas en détail, mais sur les grands
principes —, les propositions récemment et antérieurement soumises a lattention et a la
méditation du colégislateur ont re¢u un appui assez large.

Il n’y a aucun accord, sur rien, sauf sur quelques points, notamment sur les propositions de la
Commission visant a retirer de l'internet les messages a caractére terroriste dans un délai d’'une
heure, ou pour ce qui est de la protection des résultats des élections européennes et de la
protection de la campagne électorale nous menant a cette date importante.

Sur les autres points, le Conseil européen a exprimé le point de vue selon lequel toutes les
propositions soumises par la Commission méritent d’étre traitées comme des priorités absolues
lors du Conseil a venir et lors du Conseil du mois de décembre. Cela concerne a la fois la réforme
du systéme de Dublin et la protection des frontiéres extérieures. A ce propos, jai tout de méme été
surpris que ceux qui n‘ont cessé de réclamer une meilleure protection des frontieres extérieures
avancent aujourd’hui a pas hésitants vers la solution intégrale que la Commission a soumise.

Pour ce qui est de 'union de la sécurité, les propositions de la Commission ont fait l'objet d'un
large accord entre les Etats membres.

Je voudrais que d’ici la fin de I'année, nous nous mettions d’accord sur la réforme du systéeme de
Dublin, qui ne peut plus attendre, et que nous nous accordions sur les contours exacts de la
protection des frontiéres extérieures.

As far as Brexit is concerned, I don’t want to add remarks to the remarks already made by the
President of the Council. We will have an interesting meeting as far as Brexit is concerned.

Just two points: we want a deal. Those who think that a no deal would be the better solution are
not aware of the difficulties such a scenario would imply. When it comes to the border between
the Republic of Ireland and Northern Ireland, we are sticking to the point of view we have
expressed so many times. Ireland first.

2:011-0000
Manfred Weber, on behalf of the PPE Group. — Mr President, before we talk about the next
European Council, it is really worth looking back to Salzburg, because there was something
unique, namely unity on Brexit, and that was good to see. 27 Member States united in one main
message, and this message was that when we talk about Brexit, we are not only always focusing
about what is going on in Great Britain. We talk a lot about the Tory convention, we talk about
how a majority in the House of Commons is possible. We first of all underline — when we talk
about Brexit — what we believe in.

[ want to mention one concrete example about the freedom of movement, which was so heavily
discussed in the Brexit referendum campaign. The idea that millions of Europeans can freely
decide where they want to earn their money and where they want to live with their families is a
huge achievement in view of the history of Europe. I hope that the Brits can simply understand
that we still believe in this idea and that we still want to defend it. That was a big achievement of
Salzburg, that we clarified our position in this regard. This is not about punishment, it’s simply
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about the question that we stick to the four principles of the single market, the four freedoms
which we worked on during the last decades.

Brexit is a tragedy, that’s clear, but it shows all those people what populism means, what populism
brings — less growth, less certainty and less future. Now we experience a new level of populism
when the Foreign Minister of Great Britain, Jeremy Hunt, is again comparing the European Union
with the Soviet Union. I don’t want to answer, I only want to quote the former Foreign Minister of
Poland, Radostaw Sikorski, he said ‘Please, Mr Hunt, show us the Gulag. Please, Mr Hunt, show us
the Soviet Union army troops in your country. Please show us the Stasi system in your country.’
Sikorski is right; Mr Hunt, you should apologise for what you said.

(Loud applause)

Brexit means leaving the European Union and this means losing the advantages of this Union.
That is the simple principle behind this. The biggest challenge for the politicians in Great Britain,
like Hunt and Johnson, is probably that after March next year they have to take over responsibility.
For the first time, they will have to explain to people what they did, what are the mistakes of their
political engagement, and they cannot blame Brussels anymore for what is happening in Great
Britain. That will be a big change for them.

For us, we will not answer to these provocations in the same way. We will simply define what is
important for us and for the European People’s Party (EPP) family. I want to clarify that the citizens
are at the centre of the whole debate in two main questions. Firstly, about the Northern Ireland
border: I fully support Jean Claude Juncker’s ‘Ireland first’, since we don’t accept a treaty that
would lead to a hard border, put at risk the Good Friday Agreement, or put at risk the Peace
Process. Secondly, on the millions of EU citizens in Great Britain and millions of British citizens in
the European Union: we must find a way to guarantee the legal status of these citizens, even in the
case of a hard Brexit. Even in the case of a hard Brexit, we need an idea for a ring-fencing
agreement to guarantee the legal status of these citizens. Not money, markets or products are
important; for us, citizens are important.

On Brexit, a never-ending story is going on. Our principles are clear: border protection, border
control, ten thousand Frontex officers. I and my Group have no understanding why there is
opposition to the idea that we share the burden of border protection between the European level
and the national level, to do it together. Why is there is opposition to this? We cannot understand
this.

A second point is that Europe must be still a continent that is ready to help people in need. We
need a strong and an ambitious resettlement programme, and we should not reopen the dossiers
which we have already agreed in this migration dossier. The third point: today we look to Syria,
but tomorrow we will look more and more to Africa. That is why Europe cannot have a good
tuture if our neighbour continent, Africa, is in a chaotic situation. That is why we have to care. We
have to do our best to help.

Finally, one short remark on the EurAsia Summit, which is also taking place in two weeks’ time.
We are partners. The European People’s Party is a party of free and fair trade. The US stopped the
Trans-Pacific Partnership Agreement. The US wants to build up walls and, having this in mind,
Europe must be the continent that wants to build bridges.

We want to work together with our Asian friends, but with the idea of a common level playing
field. For example, on investment security we need a common understanding of what this means
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and we have to defend our critical infrastructure and our critical industry, so not all investments in
the European Union are free-market based investments, and that's why we have to do more on
this to guarantee really free and fair trade. We shouldn’t be naive, we should defend our interests
and we should be united on this.

Finally, because trade is also an issue, let me underline that the Americans have concluded with
our Canadian friends a trade agreement. That shows us that Washington is still ready for a
compromise, probably that is a good moment after the successful trip of Jean Claude Juncker to
Washington. This is the moment to give a new mandate to the Commission to start real
negotiations with our American friends. We would support a free trade area between Europe and
the US without tariffs.

2-012-0000
Udo Bullmann, on behalf of the S§D Group. — Mr President, colleagues, let me share in the criticism
of the irresponsible leadership in the United Kingdom. But even more, Mr President of the
Council, we have to make a difference, and here the questions are going to start. One month after
Salzburg — and my Group was looking forward to Salzburg and to making progress in solidarity —
there is no solidarity. It is stuck, and the Council is not delivering solutions; the Council is
collecting failures. MEPs represent hard-working people, hard-working people who are looking
for solutions to our major problems, but there is no delivery.

Look at the reform of the asylum system. We had an awkward summer where people started
dying at sea again. Even the EU missions were in danger, because harbours were closed. What do
you say to this? Where is the reaction? Where is the policy for better solidarity and new solutions?
And let me ask you this: what gives you the right to push for the unpacking of the asylum
package, which was voted in this House by an overwhelming majority?

Warum haben Sie das Recht, diese Form der Solidaritdt zu zerstoren, die es hier gegeben hat? Und
was versprechen Sie sich davon, wenn Sie weiter blockieren, dass es eine Asylreform gibt?

This is what I cannot understand, and this is what we are critical of. We have a common
responsibility as Europeans to overcome the major challenges of our time. Migration is a global
phenomenon, and we need to shoulder it if Europe is to be a credible project for our citizens. If
Europe is humanity and dignity, as our Treaties say we are, Europe has to stand as the global
player for the good. But we also have to tackle those domestic issues that are worries for our
people. Let me ask...

Lassen Sie mich fragen, Frau Prisidentin: Wann ist sozialer Schutz, sind die Rechte der
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer, der Kampf gegen die Kinderarmut zuletzt das
Hauptthema eines Gipfels gewesen? Warum setzen Sie das nicht auf die Tagesordnung? Warum
widmen wir uns nicht diesen Problemen, die die Menschen umtreiben und die dringend einer
Antwort bediirfen? Wir miissen das zusammen angehen, aber ich sehe Blockaden. Bisher sind Sie
nicht der ehrliche Broker, bisher ist diese Prasidentschaft nicht der Briickenbauer, bisher haben Sie
keinen Durchbruch erzielt. Meine Botschaft an Sie ist heute: Sagen Sie doch bitte Herrn Strache
und Herrn Kurz, dass sie auf dem falschen Weg sind, wenn sie versuchen, Europa weiter zu
spalten. Wir haben das Recht, von dieser Prasidentschaft etwas Anderes zu erwarten.

Wir unterstiitzen Michel Barnier in seiner grof8artigen Arbeit, weil er deutlich macht, dass Europa
zusammensteht, und weil er deutlich macht, dass Europa ein Konzept hat, gemeinsame Rechte,
aber auch gemeinsame Pflichten. Ich glaube, dass die Mehrheit der Menschen im Vereinigten
Konigreich mittlerweile weif, dass sie auf einen falschen Pfad gefithrt wurden und dass es ein
grofer Fehler war, diese Entscheidung zu treffen, die Gemeinschaft zu verlassen. Es ist ein grofier
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Fehler, den die nichste Generation im Vereinigten Konigreich am hartesten zu bezahlen hat, wenn
es keine Korrekturen gibt. Und wenn diese Regierung scheitert — und danach sieht es aus — finde
ich, dass die Briten ein Recht darauf haben, ihre Meinung direkt dazu zu duflern. Das ist die
Botschaft, die wir in diese Verhandlungen zu geben haben.

Lassen Sie uns einen neuen Versuch wagen, europiische Solidaritit zu leben. Aber dazu miissen
Sie auch bereit sein, einen radikalen Wandel einzuleiten, einen radikalen Wandel in Threr
Arbeitsmethode. Gehen Sie auf die Menschen in Europa zu, widmen Sie sich wirklich den Sorgen,
die die Menschen haben. Unsere Unterstiitzung hitten Sie dann. Aber, it needs change. Der Status
Quo kann so nicht weiter verwaltet werden.

2-016-0000
Hans-Olaf Henkel, on behalf of the ECR Group. — Mr President, leaving the people to my left and
some of the people in my own political group aside, I have not yet met one person in this
Parliament who doesn’t regret Brexit, and I haven’t met one person in this Parliament, except me,
who is trying to avoid it.

As Mr Bullmann said, Mr Barnier is indeed very active, but he seems to be very eloquent in
describing the economic impact on Britain. He never says anything about the economic impact on
Europe. Britain leaving the common market is equivalent to 19 small and medium-sized countries
leaving the common market at the same time. To come up with a new trade deal with one country
is one thing, but to disentangle the relationships of thousands of companies, which have grown
over 40 years, is quite another.

Mr Juncker, had you at the time offered Britain a special deal on freedom of movement, Brexit
would not have happened.

(Murmurs of disapproval)

Yes, it is absolutely true and, by the way, for those who moan here, I would like to remind you that
Mr Schroder got a special deal in 2004 when Poland joined — against my opposition at that time —
with a restriction on freedom of movement of Poles coming into Germany for seven years which
was, by the way, a restriction the British Prime Minister did not want.

In order to end the confusion in London, we must end the ignorance here in Brussels. Mr Juncker,
as a German [ always felt that it was right that Britain won the Battle of Britain. Make sure you are
not going to lose the battle for Britain.

(Applause)

2-017-0000
Guy Verhofstadt, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, my proposal is that Mr Henkel
repeat that speech at the Conservative Party Congress, not here in the European Parliament. He
may deplore the situation, but it’s there that they have made the wrong decision and not here.

Minister, I think that you have three priorities at the next European Council, after Salisbury. The
first is to unblock the migration file and especially the migration file on Dublin because, let’s be
honest, the Commission has a proposal and Parliament has an opinion, but when will the Council
have an opinion?

It’s fantastic to find always ways and new proposals on migration, but you have to have a position.
Take a position and we can start negotiations, because it is this broken Dublin system that really is
the source of the rise of racism, problems with migrants, and also of nationalism and populism.
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My second point to you is to put on the agenda in October the question of our values. We see it
everywhere in Europe — and certainly in a number of countries: illiberalism is on the rise, and it
will not be by being silent that it will go away. On the contrary, it will continue. I think that the
time is here to put it on the agenda, because the Kaczynski government is continuing, they are
now already abusing the SES system, the Schengen Information System, to stop democracy
advocates and activists. Mr Orbdn is even financing, I think with European money, a campaign
against the European Parliament, Mr President. You spoke about that yesterday. My question to
you, to the Presidency of the Council, is are you going to put Article 7 concerning Poland and
Hungary on the agenda of the next European Council?

(Applause)

[ want a clear answer from you. You are obliged to do so based on the Treaties and based on the
fact that the Parliament has activated Article 7.

My third priority, colleagues, is naturally to keep and to reiterate unity on Brexit — unity between
the Member States, unity between the institutions. This unity is absolutely needed when you see
these insane notions of some Tory politicians the last days, like Boris Johnson whose latest
invention, you've seen, is to build a bridge. He will solve the problem by building a bridge between
the UK mainland and Ireland, when Mr Boris Johnson is more known for burning bridges than for
building bridges!

Then there is Mr Rees Mogg who is saying, yeah [ have the proposal for the future of Brexit and
ordinary citizens can be secure that their savings will be secure after Brexit, and in the meanwhile
he’s opening himself an investment fund in Ireland to transfer his money to Ireland!

Manfred Weber has already talked about Jeremy Hunt comparing the European Union with the
Soviet Union, but in his case I have to tell you that is not so abnormal for him, Manfred, as he once
even confused Japan with China. So that is not the first time that this is happening. But that said,
the previous time he was insulting his wife, but here he does something far more different. He is
insulting not us, but millions of ordinary citizens who lived under Soviet rule for such a long time.

(Applause)

That is in fact a point on which he has to apologise, I think, because we cannot accept such a thing
he said.

My proposal, Minister, is that you have three clear messages at this Council meeting. First, on the
migration system, we will never accept discrimination based on skills and on nationality, as Javid
this morning proposed. Secondly, that we will never accept — and I say it also very clearly to the
British colleagues here — an extension of this whole procedure. Mr Boris Johnson this morning
has said ‘we want an extension of Article 50°. I think it’s a very bad idea. Enough mess has been
created by Brexit; enough uncertainty has been created by Brexit. Let’s stop it. The third is that we
will never give in and undermine the principles of our Union. We will never undermine the
principles of the Union European project to rescue a political party in Britain which is not even
capable to find a common line on the exit from the mess of Brexit.

(Applause)
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2-018-0000
Philippe Lamberts, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Mr President, a fortnight ago, the Heads of
State and Government of the European Union met informally in Salzburg. First, they carefully
ignored this Parliament’s call to open an Article 7 procedure on Hungary, and then they focused
on what they believe is their main topic, migration, as if this were the existential topic that our
union is facing. Once again, they failed to reach any substantial agreement. I have only one thing
to say about this: a year ago, the vast majority of this Parliament had the strength and the audacity
to go beyond Dublin and to agree on how our union, by acting together, can fulfil its
humanitarian duty in a responsible and effective way. The European Council would be well
advised to follow in our footsteps.

However, one thing on which the EU 27 did agree, was their stance on the Brexit negotiation. I
shall readily agree that some statements made after Salzburg were unnecessarily blunt, but they
came nowhere close to what we heard from the British Foreign Secretary, who took over the now
commonplace rhetoric of the far right, comparing the European Union with the Soviet Union. Let
him be reminded that the United Kingdom decided freely to join the European Union. It also
decided freely to hold a referendum on its membership in which the citizens voted freely. A
majority chose to leave, and we respect that decision.

However, to those — especially in the United Kingdom — who blame the EU27 for lack of
flexibility, I will say this: we cannot be held responsible for resolving intractable contradictions in
the British position. Indeed, it is this Government’s choice to interpret the referendum as a
decision to leave both the single market and the customs union. It is also its choice to refuse any
form of special status for Northern Ireland, and it was its free choice to be party to the Good Friday
Agreement that brought peace to Ireland. These three constraints are incompatible with one
another, and resolving this British contradiction can in no way justify the dilution of the single
market, one of the Union’s key pillars.

To both leavers and remainers, I will say that it is in no-one’s best interest to have the United
Kingdom crash out of the European Union. This would imperil peace in Ireland, it would
jeopardise the prosperity of too many of our fellow citizens, and it would poison the relationship
between the two sides for the foreseeable future. We should now focus on the only thing that
matters, namely finding, in the next few weeks, an agreement on the terms of the withdrawal. This
will then provide both sides with the time needed to build our future relationship and, in our view,
no relationship between the UK and the EU surpasses EU membership. Who knows, there may
come a day in the near, or distant, future when the majority of British citizens will assert that the
only way for Britain to be global is to be part of the European Union. Our door will remain open
to you. You will always be welcome where the United Kingdom really belongs.

(Applause)

2:019-0000
Gabriele Zimmer, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — Herr Prisident, meine Damen und Herren!
Ich glaube, wir sind jetzt in einer Phase der Brexit-Verhandlungen, wo es immer enger wird und
wo ich den Eindruck habe, dass versucht wird, die Schuld fiir ein mogliches Scheitern immer
moglichst weit von sich zu schieben. Ich rede hier insbesondere von der britischen Regierung. Ich
gehore bestimmt nicht zu denjenigen, die mit dem Ansatz in die Brexit-Gestaltung
hineingegangen sind, die Briten fiir jhre demokratische Entscheidung bestrafen zu wollen oder
eine Symbolentscheidung treffen zu wollen. Aber was wir erleben, ist doch, dass vor dem
Hintergrund auch von Machtkdmpfen, von unklaren Verhiltnissen insbesondere in der
Regierungspartei diese Regierung in Grofbritannien nicht in der Lage ist, auch nur eine einzige
klare Formulierung fiir die hauptsichlichen Probleme, die vor uns liegen, vorzulegen. Was wir
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bekommen, ist hii und hott und nein und ja und geht nicht, und es ist der Versuch, sich vor dem
Scheitern der Verhandlungen — vor dem moglichen Scheitern und immer wahrscheinlicher
werdenden Scheitern — zu profilieren und sich selbst eine neue Ausgangsbasis zu schaffen. Das
fihrt bis hin zu duferst peinlichen Erklirungen von britischen Ministern, die absolut nicht
akzeptabel sind.

Worauf ich — auch mit Blick auf die Irlandfrage — aufmerksam machen mochte, ist, dass man der
britischen Regierung gegeniiber noch einmal ganz konkret Folgendes deutlich machen muss:
Wenn sie keine Losung will, wenn sie keine Akzeptanz des Karfreitagsabkommens will, wenn sie
die Passage, die in der Erklirung vom Dezember vergangenen Jahres enthalten ist, ihr
Zugestindnis, das sie dort gemacht hat, ihre Verpflichtung, die sie dort iibernommen hat, wenn
sie die nicht umsetzen will, soll sie es doch klar sagen. Dann erspart sie uns Zeit, Geld, Manpower,
dann erspart sie uns, dass wir uns iiber Dinge zerrupfen, die iberhaupt nicht gelost werden sollen.
Dann haben wir wenigstens eine klare Ansage.

Mein zweiter Punkt: Wir sind zwar noch lange nicht so weit, dass wir auch tiber das reden, was
danach kommen sollte, zum Beispiel iiber Freihandelsabkommen. Da gilt aber auch meine Ansage
an uns, an den Rat, an das Parlament, an die Kommission: Wir sollten nichts tun, was kiinftige
Entwicklungsmoglichkeiten, auch  demokratische  Entscheidungsmoglichkeiten — anderer
Regierungen in Grofbritannien, aber auch innerhalb der Europiischen Union von vornherein
einschrinkt, beispielsweise sich zu entscheiden, stirkere soziale Verpflichtungen zu iitbernehmen,
mehr Demokratie zu entwickeln im jeweiligen Land. Das sollten wir auch nicht durch
Verhandlungen zu einem free trade spiter irgendwo einschranken. Das mochte ich hier nochmal
ganz klar sagen. Denn dann wiirden Sie beispielsweise auch die Unterstiitzung von meiner
Fraktion verlieren fiir eine faire Losung, die wir fiir die Gestaltung der gemeinsamen Zukunft
brauchen.

Zum Rat. Also, ich muss noch mal ganz klar sagen: Der Rat hat unter der osterreichischen
Prisidentschaft bisher nichts eingelost — nichts eingelost! Ich denke da insbesondere auch an die
Absage des Treffens der Sozialminister mit der Begriindung, dass man noch nicht so weit wire. Ich
glaube, das hat es in den letzten Wochen und Monaten tiberhaupt nicht gegeben, dass man sich
vor dem Hintergrund, dass vor einem Jahr in Goteborg ein Sozialgipfel stattfand, nicht mal in der
Lage sieht, hier zu fordern, zu stirken und die sozialen Signale wirklich auch auszusenden.

Zur Migration haben meine Kollegen schon vieles gesagt. Das unterstiitze ich voll und ganz. Die
Frage der Dublin-Reform. Wer will denn aber von der Osterreichischen Prasidentschaft auch
erwarten, dass da etwas kommt, wenn sich die entsprechenden Minister mit den italienischen
Ministern, mit Salvini, mit anderen treffen und dort schon Losungen diskutieren, dass man die
Kontrolle beziehungsweise Asylentscheidung schon auf dem Meer treffen will. Haben Sie mal
dartiber nachgedacht, was das bedeutet, dass allein im Monat September jeder fiinfte der aus
Libyen Gefliichteten entweder tot oder verschwunden ist? Konnen Sie sich ttberhaupt ein Bild von
dem machen, was da passiert? Haben Sie da nicht eine eigene Verantwortung, das endlich mal
voranzutreiben, zu Losungen zu kommen, die menschlich sind und die uns als Union
weiterbringen und unsere gemeinsame Verantwortung starken? Also ich kann nur sagen: Leider
erfilllen Sie alle Vorbehalte, die wir mit Beginn der Osterreichischen Prisidentschaft gesehen
haben. Ich verlange von Thnen ein aktiveres Handeln, ein menschliches Handeln, ein
demokratisches Handeln und nicht einfach, dass Sie Leute, die letztendlich etwas ganz anderes im
Blick haben, auch noch stiitzen.

Und ich bitte Sie da auch um Folgendes: Wenn wir iiber Ungarn und Polen reden, bitte schauen Sie
auch auf Italien. Das Gesetz, das Dekret, das vorige Woche durchgewunken worden oder
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vorgelegt worden ist, einen Migrationsstopp zu machen — es sollte genau gepriift werden,
inwieweit hier Werte der EU verletzt werden. Ich denke insbesondere an die Umkehrung der
Unschuldsvermutung fiir Migranten und Asylsuchende.

2-020-0000
Nigel Farage, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, as the moment of truth approaches for
the Brexit negotiations in a couple of weeks’ time, [ have to say that Brexiteers are dismayed at the
way that our Prime Minister has acted. I've got to hand it to you, Mr Juncker: your negotiators are
very much better than ours. The previously undiscussed issue of the Irish border, never a problem
at any point during the referendum, has very effectively been weaponised by Barnier. But of
course, this has got nothing to do with the Good Friday Agreement. Nothing to do with the peace
process whatsoever. No, Barnier is much cleverer than that. This is all to do with making sure that
the United Kingdom stays with the European regulatory framework. The one thing Barnier has
been scared of from the start is us leaving and us becoming competitive. Sadly, the British Prime
Minister has fallen hook, line and sinker for this, and we find ourselves now going into this next
summit in a very weak position.

There is of course a better approach to all of this that would satisfy democratically both the Brexit
vote and, I think, the demands of German industry and exporters. Don’t forget what an important
marketplace we are. Your exporters call us ‘Treasure Island’, so many motor cars and so much
wine and Belgian chocolate do you sell us. We should go for a simple free-trade deal. For 20 years
here, everybody from Commissioner Kinnock to Valéry Giscard d’Estaing has said to me: if you
want to leave political union and have a free- trade deal, that’s fine by us, we just need a prime
minister who actually understands it.

I know the European Commission would not necessarily want this, because they’re trying to use
the Brexit vote as a means of saying that leaving this club comes at a price, but I do believe it
would be possible. But we get to the heart of what this European Union is when we see the
behaviour of the unelected bureaucrats, people like Mr Tusk, whose behaviour at Salzburg was
arrogant, low-grade and pretty vulgar in every respect. But that is what you get when you design a
form of government that gives power without accountability. Nobody voted for these guys, and
nobody can get rid of these guys, they can do what the hell they like, and increasingly the nature of
this club is authoritarian, taking away voting rights from Hungary, Poland and who knows next.

There is one little victory though that 'm pleased with. For a decade here I have noticed that that
centralising authoritarian tone began to sound very like the old Soviet Union, with the concept of
limited sovereignty of individual nation states. I have even talked in the past about the
‘Volkerkerker’, the old Austro-Hungarian prison of nations, and to see the British Foreign Secretary
Jeremy Hunt now using that language means that we have shifted the centre of gravity, we have
shifted this debate. I know many of you here still think that we're a hostage and that you're going
to demand some extraordinary ransom from us. We are not. We are a free people. Under the right
leadership we’d say to you: let’s have a free-trade deal, or we would simply walk away.

(Applause)

2-021-0000
Presidente. — Qualche differenza con 'Unione Sovietica c’¢, visto che 'Unione Sovietica ha
provocato anche milioni di morti. Non credo che 'Unione europea abbia provocato milioni di
morti.

2:022-0000
Gilles Lebreton, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, le Conseil européen d’octobre
portera principalement sur les migrations. Cest une bonne chose, car rien n’est plus grave que la
submersion migratoire dont 'Europe est victime depuis 2015. Et le plus dur est devant nous car
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I'Afrique va doubler sa population d’ici 2050, ce qui risque d’amener un afflux supplémentaire de
migrants économiques, sans méme parler du déreglement climatique qui risque d’amplifier le
phénomene.

Face a ce défi, 'Union européenne adopte, hélas, une position contradictoire, car elle fait preuve de
fermeté dans les intentions, mais de faiblesse dans les actes. Dans ses discours, 'Union annonce sa
volonté d’enrayer la submersion migratoire grace, notamment, aux accords de coopération
conclus avec la Turquie et d’autres pays. On aimerait la croire, mais le contenu catastrophique de
l'accord conclu en 2015 avec la Turquie montre qu’elle est incapable de défendre les intéréts
européens. Par comparaison, I'ltalie a beaucoup mieux défendu ses intéréts et, par conséquent, nos
intéréts en négociant directement avec les autorités libyennes.

Il y a pire: 'Union ruine de toute facon les efforts quelle prétend déployer en essayant d'imposer
aux Etats européens sa folle politique de relocalisation des migrants. Cest un formidable appel
d’air pour les millions d’étrangers qui révent de venir en Europe et pour les ONG irresponsables
qui veulent les amener. Heureusement, des Etats courageux résistent, comme la Hongrie et la
Pologne. Par leur fermeté, ces deux Etats nous montrent la seule voie a suivre si 'on veut sauver
l'identité des peuples européens.

Pour arréter 'immigration de masse, aider I'Afrique est nécessaire. Conclure des accords de
réadmission est nécessaire aussi, mais l'essentiel est de donner un signe fort en refusant les
relocalisations.

2:023-0000
Diane Dodds (NI). — Mr President, as we approach the October Council, let me once again make
some things clear to both Mr Barnier and the Member States who continue to use Northern
Ireland and the impossible demands of the backstop as a sword hanging over the outcome of the
negotiations. The idea, as proposed in the backstop, that we would allow Northern Ireland to
become some sort of semi-detached part of the United Kingdom is both offensive and outrageous.
Protecting the constitutional and economic integrity of the United Kingdom is a red line that
cannot be broken or bent.

[ say to the EU as well as my own government, that when it comes to the stability of the United
Kingdom and the security of northern Ireland’s place in it, mark my words, we are not bluffing.
The Irish Sea checks proposed by MrBarnier, would put in place customs and regulatory
differences within the United Kingdom, cutting our province adrift and creating a border within
the United Kingdom from day one. Mr Juncker, you may only be concerned about the Irish
Republic and the Dublin government, with your ‘Ireland first' comment, but I am concerned about
the jobs and prosperity of families in Northern Ireland, whose economy is structurally linked to
the rest of the United Kingdom. The sooner Brussels realises this, the sooner we can get to a place
where a sensible trade negotiation as possible.

2-024-0000
IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS
Vice-President

2:025-0000
Angelika Niebler (PPE). — Frau Prisidentin! Herr Kommissionsprisident, Vertreterin des Rates,
liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Beim nichsten Ratsgipfel muss neben dem Brexit die Migration
weiterhin das Topthema Nummer eins bleiben. Ich gestehe, dass ich beim letzten Gipfel im Juni
dachte, wir haben jetzt endlich einen Durchbruch erzielt, wir sind hinsichtlich der gemeinsamen
Ansitze in Sachen Migration ein Stiick weitergekommen, wir haben uns auf Grundziige unter den
Mitgliedstaaten geeinigt. Aber wenn ich jetzt das bewerte, was beim informellen Rat im September
erreicht wurde, muss ich gestehen: Es ist sehr sehr, sehr enttiuschend! Was ist passiert? Die
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Aufstockung von Frontex auf 10.000 Mann: nicht vereinbart. Anlandeplattformen auflerhalb der
EU: Sie haben zwar iiber Agypten gesprochen, aber auch hier ist zu wenig, viel zu wenig passiert.
Ankerzentren in der EU: Ich stelle nicht fest, dass sich da etwas entwickelt hat. Lange Rede, kurzer
Sinn: Ich hoffe sehr, dass die Ratsprasidentschaft bei ihrem nichsten Gipfel weiterhin ihre
Bemithungen fortsetzt und nicht nachlisst, um auch in Sachen Migration einen substanziellen
Schritt nach vorne zu machen.

Der zweite Punkt, den ich gerne ansprechen mochte, ist das, was mein Fraktionschef, Herr Weber,
schon thematisiert hat, nimlich das Verhltnis zu den USA. Herr Kommissionsprasident, Sie
haben ja mit Herrn Trump verhandelt. Ich mochte Thnen nochmals ein grofes Kompliment
aussprechen. Vor der Sommerpause ist es ihnen ja gelungen, hier mal unsere Beziehungen auf Halt
zu stellen. Ich glaube, es wire in der Tat jetzt an der Zeit, das transatlantische Verhaltnis neu zu
justieren. Ich wiirde Sie einfach auffordern, bitten, ermuntern, alle Anstrengungen zu
unternehmen, um zu verniinftigen Beziehungen mit den USA zu kommen.

2:026-0000
Tanja Fajon (S&D). — Gospa predsednicam, spostovani, zelo kriticna bom do avstrijskega
predsedstva.

Pravite, da se moramo z izzivi migracij spopadati na vseh ravneh, Zal pa delate ravno nasprotno.
Vso energijo usmerjate izklju¢no v varnost. Varnost Evropejcev je klju¢na, se strinjam, ampak
varnosti ne bo, ¢e gradimo trdnjavo Evrope, ¢e ne bomo imeli u¢inkovite evropske migracijske in
azilne politike in ¢e bodo ljudje zunaj evropskih zidov Se naprej umirali.

Upravljanje z migracijami ne pomeni krepitev varnosti. V Evropskem parlamentu smo pred
poletjem sprejeli vso potrebno zakonodajo, pogajali smo se v dobri veri in dosegli dogovor z
evropskimi vladami, vi pa Zelite zdaj to razbiti. To govorim kot porocevalka za uredbo o kriterijih
za mednarodno zascito in to ni edini dogovor, ki ga Zelite razbiti. Vasa drzava resno spodkopava
tudi schengen z neopravi¢enim podalj$evanjem notranjih mejnih kontrol, tudi na meji z mojo
drzavo Slovenijo in to tezko pojasnim mojim drzavljanom, zato vas pozivam, da veliko bolj
odgovorno in razumno vodite Unijo do konca leta, ker nam je mar, kaj se dogaja z Evropo.

2-027-0000
Helga Stevens (ECR). — Voorzitter, beste collega’s, we moeten de illegale migratie naar Europa
stoppen. Dit kan enkel door ons te baseren op het Australische model. Het is onbegrijpelijk dat
ngo-boten migranten oppikken tot vlak voor de kust van Noord-Afrika en vervolgens richting
Europa varen in plaats van naar een veilige haven in de regio. Mensenlevens redden is nobel, maar
clandestiene migratie naar Europa ondersteunen is dat niet. Op de Europese top van juni werd
beslist om te onderzoeken of regionale ontschepingsplatformen een alternatief konden zijn. Deze
centra in derde landen zouden dan de drenkelingen opvangen. Die praktijk is volledig in lijn met
het internationaal recht. In één adem werd beslist dat alle boten die in de Middellandse Zee actief
zijn de Libische kustwacht niet mogen hinderen. Dus ook niet wanneer Libi¢, die platformen
indachtig, boten richting Europa tegenhoudt. De reddingsoperatie die niet meer automatisch
resulteert in een asielaanvraag in Europa zal sterk ontradend werken. Net zoals in Australi¢ zal dat
de tragische verdrinking tot nul herleiden. Zo kunnen we de migratie terug onder controle krijgen
wat het draagvlak bij de burger vergroot voor de echte behoeftigen en de mensensmokkelaars
verliezen hun bron van inkomsten. Net als de Europese regeringsleiders, vraag ik aan de
Commissie en alle bevoegde ministers in de Europese Unie om het Australische model over te
nemen. Hopelijk komt de Europese top eindelijk tot concrete afspraken om de illegale migratie
kordaat aan te pakken.

2:028-0000
Sophia in ’t Veld (ALDE). - Madam President, with regard to the previous speaker, [ don’t agree
with her policy choices but I agree with one thing and that is that the attitude of the Council when
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it comes to migration is absolutely shameful. The Council has become the bottleneck for mainly
all policies, but in particular migration, because the European Commission has made proposals
for a common policy, the European Parliament has managed to agree, across the political groups
on a policy. Even the Pope —and I am not known for praising the Pope — is supportive. NGOs are
supportive. Opinion polls show that the vast majority of Europeans are very pragmatic and they
expect us to act when it comes to migration.

Local authorities are taking a different attitude. There are 28 individuals, national government
leaders, blocking any kind of decent and efficient asylum and migration policy. It is your
responsibility in the Council to unblock that situation.

The same goes for the rule of law. I'm glad that the Council has at least twice discussed the
situation in Poland, but I think you should take your responsibility and discuss the situation in
other countries where there are reasons for concern, such as Romania, Hungary, Slovakia and
Malta, but also finally agree to a broader mechanism that will treat all Member States equally and
gives an annual assessment of the health of democracy, the rule of law and fundamental rights
throughout the European Union and not dither any longer.

Finally, on Brexit, I can see that the biggest ego in this House, Mr Farage, after making his speech
has left again, as he always does. He is literally playing Russian roulette with his Russian friends
with the well-being of the British people, and now by criticising Mrs May he is trying to dodge
responsibility for the mess that he has created and for which the British people are going to pay
the price. I'm very glad, and with this I'll conclude Madam President, that the EU is united, because
the real problem is not unity in the European Union. The real problem is the lack of unity in
British politics.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))

2:029-0000
Bill Etheridge (EFDD), blue-card question. — Thank you for accepting the question. You seem
really outraged about a lot of things. Do you not understand that maybe the Heads of Government
are reticent about taking on these noble ideas you have, because actually they have to be elected by
the people in their countries, and these opinion polls you speak about are not relevant to those
Heads of Government? Do you not see that?

2-030-0000
Sophia in 't Veld (ALDE), blue-card answer. — Mr Etheridge, I come from a party that has actually
won the elections — and we are in government now — with the noble rhetoric that you are talking
about. Maybe if you were to adopt the same rhetoric, then you too would finally get elected in
your own home country.

(Applause)

2:031-0000
Molly Scott Cato (Verts/ALE). — Madam President, hearing Jeremy Hunt use the far right trope
of associating the European Union with the Soviet Union is an abuse of history and an insult to
those who suffered under Soviet repression. I'd like to offer my apology on behalf of the many
British people who respect the brave struggle for freedom fought by our friends in Central Europe
and the Baltic states.

For many countries, the EU has supported their path away from authoritarianism and towards
prosperity. Our current cooperation in peace, democracy and human rights celebrates that
achievement. Coming from a country that has always prided itself on diplomatic prowess, for me
the speech was part of an unfolding national tragedy. This is where the ignorance of Brexit has led
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us. Insulting our friends, misrepresenting our history, indulging our fantasies of a return to the
colonial past. But the Brexiteers are running out of steam. In an equally lacklustre speech yesterday
Dominic Raab claimed that democracy is sacrosanct. So I'm waiting for him to join me in calling
for a criminal inquiry into ‘Vote Leave’, of which he was a board member, and into Russian
interference in the Brexit campaign. True democracy cannot be based on deceit and an empty
prospectus; it requires that British people make a choice on the deal as negotiated so that they can
decide whether this is the Brexit they voted for. When it comes to Brexit democracy demands a
people’s vote.

(Applause)

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8)).

2:032-0000
James Carver (NI), blue-card question. — Thank you, Molly. You and I will of course disagree, but
we have always had a courteous exchange going right back to Pembrokeshire back in 2001.

In your call for a second referendum, do you not realise, with respect, that the goalposts have
moved? People like myself, who campaigned against the European institutions for the last 22
years, were warning about ever closer union, warning about qualified majority voting on taxation
— as Mr Weber often calls for — and warning about EU militarisation. This has, of course, all been
discussed since the referendum result. Is it not the case now that were Britain to change its mind,
foolishly, we would actually be going towards a federal model?

2-033-0000
Molly Scott Cato (Verts/ALE), blue-card answer. — I agree that times have moved on. We've
learned that the Brexit referendum was fought on the basis of cheating, criminality, manipulation
and psychological operations. The goalposts have definitely moved, because we now know that
the people are waking up to the fact that they were lied to, the fact that this cannot be sorted out in
an afternoon, that we haven't got trade deals, that we're heading for a calamity. Therefore, I
completely agree with you. The goalposts have moved, and that is the biggest justification there
can be for a new referendum.

2-034-0000
Marina Albiol Guzman (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, en la proxima reunién del Consejo
volverdn a debatir sobre migracion, pero el debate no se centrard en qué hacer para que quien lo
necesite pueda llegar de una forma segura a Europa o en cémo poner en marcha una operacién en
el Mediterrdneo para que no muera ni una sola persona mads. El debate serd, una vez mads, sobre
cémo aumentar el control y proteger nuestras fronteras. Y la pregunta es, ;protegernos? ;De
quién? ;Quiénes son los enemigos de los que hay que protegerse con vallas, deportaciones, palizas
0, incluso, a tiros?

¢Personas como Hayat Belkacem, una chica de diecinueve afios asesinada por la marina marroqui
gracias al acuerdo por el cual Marruecos es el guardidn de la frontera sur de Europa?

¢O mds bien el enemigo es el chico de diecisiete aflos que tenfan encerrado en un centro de
internamiento para extranjeros en Murcia y que ha sido deportado saltindose toda la legislacion
internacional en materia de derechos humanos?

Como siempre, sefialan a los de abajo para que no miremos hacia arriba.

2:035-0000
Marco Valli (EFDD). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, mi rivolgo al Presidente Juncker e
al Consiglio.
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Per quanto riguarda la posizione del governo italiano sull'immigrazione, abbiamo ricevuto una
situazione esplosiva riguardo allimmigrazione, perché quello che ¢ stato creato in Libia dalle
bombe in passato, da governi che non erano rappresentati da noi, ha creato grossi problemi. E
questo il punto fondamentale su cui si deve focalizzare anche la riunione del Consiglio: trovare
una soluzione in Libia, Francia, Italia, Stati Uniti e Unione europea. Un tavolo per trovare una
soluzione immediata, perché c’¢ un rischio ovviamente implosivo su una nazione che in questo
momento ¢ tutt’altro che stabile e i flussi saranno diminuiti ora, ma potrebbero anche peggiorare.

Il governo italiano cosa ha fatto? Nel momento in cui ci siamo ritrovati a ricevere questo
problema, ha accolto e abbiamo accolto piu degli altri paesi europei, perché abbiamo preso
persone che molto spesso non avevano neanche i requisiti per avere richiesta d’asilo. L'Unione
europea ci ha voltato totalmente le spalle e anche la revisione del regolamento di Dublino ci
impone di fare delle procedure che renderebbero I'ltalia il grande campo profughi dell’Europa. Su
questo non c’¢ una presa di responsabilita da parte dellEuropa, e noi cosa abbiamo fatto?
Abbiamo iniziato a sconfiggere il business dellimmigrazione, le ONG che portavano e
traghettavano queste persone e facevano accordi molto probabilmente anche con il crimine
organizzato in Italia, sono state sconfitte per ora da questo governo, ma una soluzione europea,
ancora, non ¢ sul tavolo e quindi per la Libia e per questo problema dovrebbe essere, appunto
messa in primo in primo piano da parte del Consiglio.

Per quanto riguarda poi 'economia, mi scusi, ma se guardiamo anche ai conti e alle procedure del
six pack, visto che ieri ha fatto delle dichiarazioni molto pesanti, vorrei capire come mai,
Presidente Juncker, due anni fa, quando doveva essere messa sotto procedura la Francia, Lei, in
un’intervista alla stessa domanda che ha ricevuto ieri, ha detto che la Francia non verra mai messa
sotto procedura e le regole non valgono per la Francia, perché la Francia ¢ la Francia, mentre per
I'Ttalia cos’e? Non ¢ un governo che Le piace perché dice veramente quello che pensa e tende a
difendere i diritti dei cittadini per una volta? Quindi cerchi di capire queste posizioni o nelle
prossime elezioni europee del 26 maggio fara una brutta fine il suo partito.

2-036-0000
Harald Vilimsky (ENF). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Ich
verwahre mich mit Nachdriicklichkeit dagegen, dass hier mit schlechten Worten gegen die
osterreichische ~ Ratsprisidentschaft agitiert wird. Im Gegenteil: Die Osterreichische
Ratsprisidentschaft ist geradezu ein Best-practice-Modell, wie man so eine Ratsprasidentschaft
abwickeln kann. Und die Osterreichische Regierung ist zudem auch noch getragen von einer
zunehmenden Stirkung und von einem zunehmenden Vertrauen durch die Bevolkerung.

Zur eigentlichen Causa hier, der Brexit-Debatte, kann ich Thnen nur sagen, dass Sie hier in der
falschen Art und Weise unterwegs sind. Die Briten haben sich entschieden, die Europaische Union
zu verlassen. Ich bedaure das, da ich die Briten gern als Reformpartner gehabt hitte. Aber ein
demokratisches Votum ist zu respektieren. Ich kann Sie nur ersuchen, dem nicht mit einer
Racheaktion hier zu begegnen, sondern den Briten mit Freundschaft zu begegnen, und ich hoffe,
dass Sie endlich in der Lage sind, als europdische Nomenklatura mit den Briten ein geordnetes
Ausstiegsszenario zu verhandeln, das fiir beide Seiten von Vorteil ist und nicht die Briten in eine
Racheaktion hineinbringt. Und Sie miissen auch, wenn wir die Ratsprasidentschaft und den
aktuellen Rat diskutieren, endlich in der Lage sein, hier die Antwort darauf zu geben, wohin sich
dieses Europa entwickeln soll. Die Zukunft kann nur darin liegen: mehr Foderalismus, mehr
Subsidiaritit, mehr Kompetenzen zuriick in die Heimatstaaten.

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte* gemdfS Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)
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2-037-0000
Maria Grapini (S&D), intrebare adresatd in conformitate cu procedura ,cartonasului albastru”. —
Doamna presedintd, stimate coleg — dacd ma si ascultati — ati ldudat presedintia austriaca. Puteti
sd-mi spuneti dacd dumneavoastrd, de cand s-a luat presedintia austriacd, ati constatat cd existd
vreun demers, vreo actiune concretd legatd de sustinerea principiilor Uniunii Europene:
solidaritate, democratie, unitate, o preocupare pentru a tine Europa unita?

2-038-0000
Harald Vilimsky (ENF), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. —
Selbstverstandlich unterstiitzt die Ratsprasidentschaft die durch Sie angesprochenen Themen.
Aber Solidaritdt — da ist auch immer die Frage, wie sie beurteilt wird, ob jene Staaten in mehr
Verantwortung genommen werden, die ohnehin jetzt schon eine Biirde von Problemen tragen.
Die osterreichische Ratsprasidentschaft hat das Motto gewahlt: ,Ein Europa, das schiitzt, und
damit trifft die Osterreichische Ratsprasidentschaft auch genau den Nerv der europiischen
Herausforderung unserer Zeit, namlich die Migrationsfrage zu 16sen. Und mittlerweile ist ja sogar
durch eine Mehrheit dieses Hauses hier klar, dass diese Frage gelost werden muss. Nur manche
stecken dazu ihre Kopfe in den Sand.

2-039-0000
Zoltan Balczo (NI). — Elnok Asszony! Koszonom a szét! Az unids cstics napirendjén elsé helyen
a migracio kérdése szerepel. Idézek a junius 28-i kovetkeztetésekbdl: ,Biztositani kell az EU kiilsé
hatdrainak hatékonyabb védelmét, ... a migransok Union beliili attelepitése onkéntes alapon fog
torténni.” Ezzel szemben dll a Sargentini-jelentés, amelyik a magyar hatarvédelmi intézkedéseket
birdlja, valamint szdmon kéri Magyarorszagon, hogy nem teljesitette a migransok kotelezg kvota
szerinti betelepitését.

A jonius 5-i dontések koziil egyet lehet érteni azzal is, hogy novelni kell a migransok
visszakiildésének eredményességét, valamint a problémadt a gyokerénél, az afrikai allamokkal
egyuttmtikodve kell megoldani. Most mar a végrehajtdson a sor.

Es egy gondolat a brexitrdl: a legrosszabb megoldds mindkét fél szamdra a megéllapodds nélkiili
rendezetlen kilépés lenne, ezt kolcsonos kompromisszumokkal lehet elkeriilni. Es vegyiik
tekintetbe, hogy a brit miniszterelnok asszonyt a népakarat koti, mert volt egy népszavazds is
ebben a kérdésben.

2-040-0000
Esteban Gonzilez Pons (PPE). — Sefiora presidenta, cuando el Reino Unido abandone la Unién
Europea, Espaiia se convertird en el Ginico pais europeo con una colonia extranjera en su propio
suelo. Gibraltar no es solo un conflicto politico entre Espafia y el Reino Unido, es también una
mancha en el proceso de integracién europea, un anacronismo histérico que antes o después debe
ser resuelto.

En estos momentos, hay en marcha una negociacion entre Londres y Madrid de la que este
Parlamento deberifa estar al tanto. Primero, para saber como quedan las condiciones laborales de
los més de diez mil ciudadanos europeos espaiioles que viven en el Campo de Gibraltar y que
todos los dias cruzan la frontera con Gibraltar; segundo, para saber qué medidas se pondran en
marcha para evitar que Gibraltar siga siendo una lavadora de dinero ilegal y un centro de evasion
de capitales —un paraiso fiscal—; tercero, para evitar que siga habiendo contrabando de tabaco y
de otras mercancias —que no menciono— desde Gibraltar al mercado tnico todos los dias;
cuarto, para que cesen los vertidos toxicos provenientes de la colonia que dafian el ecosistema de
la bahfa de Algeciras; quinto, para la gestién conjunta del aeropuerto. Y sexto: el acuerdo del
Brexit, en nuestra opinion, deberfa incluir un calendario para reiniciar las negociaciones bilaterales
sobre la cuestion de la soberania, en cumplimiento de lo dispuesto por las Naciones Unidas y por
el Proceso de Bruselas.
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El Reino Unido se va; Espafia se queda con los amigos. No encontraremos una oportunidad mejor
para resolver la impresentable situacién de la tltima colonia que queda en Europa.

2-041-0000
Josef Weidenholzer (S&D). — Frau Prisidentin! Ein Zusammentreffen der Staats- und
Regierungschefs jagt das andere. Diese hektische Betriebsamkeit steht im klaren Gegensatz zu den
Ergebnissen. Seit Jahren sind es die gleichen Themen — meistens geht es um Migration — nach dem
Motto, dass man jetzt endlich die Losung parat hitte. Man will ja nur nachher den heimischen
Medien erkldren konnen, man hitte sich durchgesetzt.

Die Vorschldge des Parlaments bleiben weitgehend ignoriert, die Probleme sind ungelost — wie
etwa die Situation in den seinerzeit vollmundig angekiindigten Hotspots auf den griechischen
Inseln. Die Unterkiinfte fiir Flichtlinge sind heillos tberfullt, die hygienischen Zustinde
untragbar. Die Menschen sind zu monate- und jahrelangem Nichtstun verdammt und kénnen
nicht mit schnellen, rechtssicheren Verfahren rechnen. Kinder sind besonders stark betroffen.
Suizid, Selbstverletzung und auffilliges Verhalten unter den Minderjdhrigen stehen auf der
Tagesordnung. Hier, geschitzte Kolleginnen und Kollegen, herrscht Handlungsbedarf. Wir
brauchen eine reale Losung der Probleme und keine Symbolpolitik.

2-042-0000
Peter van Dalen (ECR). — Voorzitter, de brexit zal uitsluitend verliezers kennen aan beide zijden
van het Kanaal. Dat bleek wel dit jaar uit een Brits rapport waarin aangetoond werd dat alle regio’s
in het Verenigd Koninkrijk klappen zullen gaan oplopen. En dat geldt niet alleen voor de regio’s in
het Verenigd Koninkrijk, ook Europese economieén zoals die van Nederland gaan miljarden
schade oplopen. Tk hoop daarom van harte dat de brexit gekeerd kan worden. Misschien door
nieuwe verkiezingen, wellicht door een tweede referendum. Mocht dat onverhoopt niet lukken
dan hoop ik dat de Britse onderhandelaars dicht bij de huidige status-quo zullen blijven, zeker
geen “no deal” en ook geen harde brexit, en evenmin het checkers-plan want dat is eigenlijk
gewoon de krenten uit de pap halen. Ook na maart 2019 hebben we elkaar hard nodig en daarom
vraag ik bijzondere aandacht voor de visserij. Al eeuwen delen we de visgronden van de Noordzee
met elkaar en laten we die ook na maart 2019 gezamenlijk blijven beheren. Dus vooral niet elkaar
het mes op de keel zetten, niet terug naar de oude visoorlogen, maar samenwerken. Want ook na
maart 2019 moeten onze vissers aan beide zijden van het kanaal kunnen vissen in de Noordzee en
moeten we onze vis en visproducten kunnen verhandelen.

2-043-0000
Pavel Telicka (ALDE). — Madam President, I also share the view of many colleagues that it is high
time to unblock the Council on migration. Leadership of the Presidency here is needed, and many
of the Members of the European Council are probably happy to have migration still on the agenda
because it is a way to bash the EU all the time, and in fact the Czech Prime Minister says there is no
other issue vis-a-vis the EU than migration.

But I am afraid migration is not the only issue, though it looks like that’s the only problem. If we
look at what our public says, 70 to 80% feel that the EU should have a higher role in trade policy.
70 to 80% want a European defence policy. Roughly the same number says that there are
challenges in the economic area where Europe has a role to play. My question is, when are we
going to close the gap on a number of those issues? When are we going to be delivering on those
issues?

So migration, yes by all means, and let’s finally settle it. However, we finally need to address these
issues as well. One sentence on Brexit: I'm all in favour of unity, and it’s great that we have it, but
in terms of, for example, aviation safety, if EASA does not start technical talks with the CAA, we
will be in a mess from next year on. That is my message to the Commission.
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2-044-0000
Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Zum
wiederholten Mal krallen wir uns an denselben Problemen fest. Zum wiederholten Mal beklagen
wir dieselben Blockaden: Bei der Migration, bei der Frage der Flucht, beim Brexit oder wenn es
darum geht, innerhalb unserer Europdischen Union die Rechtsstaatlichkeit generell verbindlich
durchzusetzen. Mir geht es nicht darum, das nun auch noch einmal zu beklagen, sondern mir geht
es darum, das Augenmerk darauf zu richten, dass wir wihrenddessen andere Fragen zu sehr aus
dem Blick verlieren.

Uber Handel ist gesprochen worden. Die USA haben jetzt mit Kanada und mit Mexiko einen
neuen Vertrag zustande gebracht. Wir sollten uns nicht einreden, dass das nicht zusatzlichen
Druck gegeniiber der Europiischen Union bedeuten wird. Wir sind in einer Lage, in der wir uns
wesentlich stirker zusammenschliefen miissen, um in diesen Verhandlungen, die Herr Juncker
wunderbar eingeleitet hat, auch ein gutes Ergebnis zu bekommen. Ich wundere mich, warum der
Rat diese Frage nicht wesentlich weiter nach vorne bringt und warum der Rat nicht dafiir sorgt,
dass es endlich ein Mandat gibt, iiber das wir hier im Europdischen Parlament beraten konnen.
Und ich wundere mich dartiber, dass die Konnektivititstrategie, die verniinftigerweise von der
Kommission und vom EAD vorgelegt worden ist, nicht auf der Tagesordnung steht. Denn auch da
muss Zukunft gestaltet werden! Vergessen wir nicht, was um uns herum passiert, weil wir zu viel
Bauchnabelschau betreiben.

2-045-0000
Lynn Boylan (GUE/NGL). — Madam President, as we debate here this morning, the competing
wings of British conservativism are battling it out in Birmingham about the meaning of Brexit. A
carnival of reaction if ever I saw one. What's clear is that none of the Tories have any real concern
about Ireland other than using us to score points in their internal party battle. None of them
shows any commitment to previous agreements. They are so clueless that one thinks he can build
a bridge between the islands, literally over a one million tonne unstable weapons dump, and
another thinks he can currently spend sterling in Dublin.

So some selectively interpret the Good Friday Agreement to try to get privileged access to EU
markets without having to follow any of the rules, while others would happily tear up that
agreement along with the commitments they have already made in the Brexit negotiation.

And Mr Farage says the border was not an issue during the referendum. Well he’s dead right it
wasn't, because that just shows you the level of Brexiteer ignorance that there was during the
referendum of the history of Ireland. So the Dublin government and the EU must hold firm and
insist that the rights of people in Ireland are not up for negotiation and that Ireland will not be
collateral damage.

2-046-0000
Mara Bizzotto (ENF). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, negli ultimi anni I'ltalia ¢ stata
invasa da 700 mila immigrati clandestini. E intanto la Commissione europea produceva aria fritta.
Quello che voi non avete fatto in questi anni, noi lo stiamo facendo in pochi mesi, grazie al nostro
leader Matteo Salvini: controllo delle frontiere, porti chiusi per le navi piene di immigrati illegali,
pugno di ferro contro I'immigrazione clandestina.

Con il nuovo decreto Salvini finira la pacchia per i clandestini e in Italia torneranno ad esserci
sicurezza, rispetto delle leggi e giustizia. Gli immigrati irregolari che sono arrivati in Italia
illegalmente si preparino a tornare in Africa. Noi andremo avanti con la rivoluzione del buon
senso e difenderemo sempre gli interessi degli italiani, contro questa Europa complice
dell'immigrazione di massa.
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Macron e i falsi buonisti della sinistra sono avvisati. La smettano con le loro ridicole bugie e si
sciacquino la bocca prima di parlare male dell'Ttalia e degli italiani.

2-047-0000
E\evdépiog Tuvadvog (NI). — Kupia [poedpe, duotuydg ta Ttéooepa Teleutaia xpovia 1
\adpopetavaotevon kat Ta diktua Twv dakvtav opylalouy, 6co 1 Eveon cuveyilet va yprotponotel
anotuynpéva epyaleia kat va epappoler Aavdaopéveg mohrtikés. Ta egwtepika cuvopa eivat STpmTa, 1
eviKT) Kuprapyia meplopiletat, Oev UQIoTAVTaL AVTIKIVITPA KATA TOV AADPOPETAVATTAVY, EVG E0XATOG
EQEUPLOKOVTAL TPOTIOL VOLLLLLOTIONN 0TS KA TIEPALTEP® OLEUPUVOTG TV SLOdWV LETAVACTEVOTG.

[M\¢ov kataypagetal emonpeg nog 1 otoug 13 eivar UTIKOOG TPITNG, |} EVPOMAIKNG, X®pag. DUGIKA N
TPAYHATIKOTTA €lvat akopa Tio ducoiwv).

H \un dpaong dev anartel kamota kavotopia, 10Tt Eekddapa ot mapavopwg diapevovies anotehovy de
facto eyk\nuarties. Eion\dav mapavopeg oTig yOPES HaG KAl TAPAREVOUY EVTOG TG EMKPATELNS HAG
diywg dieuvETon ToU KaDEoTMOTOG MAPAHOVIG TOUG. ATOTENEL {NTOUHEVO 1] EMAVAPOPA TG VORLHOTTAG
KaL TOU aLodNUatog ac@aleiag Hetatl Tov MONTOY, anoTpenovtag ty Aeuot AadpopeTavactoy Kat
anehavvovtag 060ug elen\Jav Kat oTePOUVTAL VOUIOTOUTIKGY €YYPAQeY Kat VOpLENG mapagovis. Ta
artpata givar anha: Oyt oty mapavopn petavaotevor). Oyt ot dnpoupyia mapdAAov Kowevioy.
'Oyt oty al\otwor) g évvotag g wWayévelag.

(O owAnTic apveitar epwthon pe yakalia kapta ¢ Jaakonsaari)

2-048-0000

Elmar Brok (PPE). — Frau Prisidentin, verehrte Ratsprasidentschaft, verehrter Herr Vizeprisident,
Kolleginnen und Kollegen! Gestatten Sie mir einen Satz zu Beginn: Dieses Haus und die
Kommission, die von diesem Haus bestitigt ist und deren Kommissionsprasident vom direkt
gewihlten Europdischen Parlament gewihlt worden ist, sind voll und ganz demokratisch
legitimiert. Und wir miissen festhalten, mehr legitimiert als die Premierministerin, die sich niemals
einer Abstimmung im Haus ausgesetzt hat, sondern wo es ausreichte, den Ring der Konigin zu
kiissen. Ich glaube, das sollten wir einmal festhalten. Wir miissen sehen, dass Herr Farage im
Vereinigten Konigreich ja auch noch nie fiir das nationale Parlament gewiahlt worden ist — trotz
vieler Versuche.

Wir haben seit anderthalb Jahren auf den britischen Vorschlag gewartet. Dann kam Chequers.
Dann hat Frau May erkldrt: Take it or leave it. Das heifdst: Wir warten anderthalb Jahre auf einen
Vorschlag, der dann kommt und der dann von uns angenommen werden muss, und sonst sei es
ein insult, wie gesagt worden ist.

Was wir jetzt machen sollen, ist eindeutig klar: Schnell den Austrittsvertrag machen. Da ist nur die
irische Frage zu losen. Bei gutem Willen geht das, es liegen genug Vorschlidge der EU vor, um
dieses Problem zu losen. Und dann haben wir zwei Jahre Zeit, um einen anstindigen
Freihandelsvertrag auszuhandeln und auch die tibrigen Vertrage fir die innere und dufSere
Sicherheit zu verhandeln. Lasst uns von der Rhetorik dieser Parteitage wegkommen, von den
Beleidigungen von Herrn Hunt und anderen — wenn wir das machen sollten, wire der Teufel los —,
und endlich diesen Austrittsvertrag verhandeln, um daraus eine gute weitergehende
Zusammenarbeit zu erreichen. Dies muss jetzt erreicht werden, und die Engldnder miissen endlich
zur Tagesordnung kommen.

(Der Redner ist damit einverstanden, zwei Fragen nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfs
Artikel 162 Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-049-0000

Luke Ming Flanagan (GUE|/NGL), blue-card question. — Mr Brok, like it or not, the UK and the
Republic of Ireland are going to have to get on and it’s going to have to work out. However that
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happens, it’s going to be difficult, but it’s going to have to work out. For that to work out, we don’t
need MEPs like you coming in here — I'm no fan of Ms May, no fan of the Conservative Party — but
it doesn’t help you coming in here and questioning whether their Prime Minister is legitimate or
not. It’s up to them to decide.

I'l say it again: no time for her, but you are not helping, you’re making its worse, Elmar. Stop it.

2-050-0000
Hans-Olaf Henkel (ECR), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Herr Brok, ist Thnen
eigentlich klar, dass es Herr Barnier war, der am Anfang gesagt hat, dass man — bevor man eine
Losung fiir das Grenzregime hat —ein Handelsabkommen haben muss? Das ist vollig unmaglich
gewesen. Ich kenne kein Grenzregime, ohne dass man weif3, was fiir ein Handelsabkommen man
hat. Allein dadurch wurde ein Jahr vergeudet.

2:051-0000
Elmar Brok (PPE), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Frau Prasidentin!
Ja, die verfassungsrechtliche Ordnung des Vereinigten Konigreichs ist Angelegenheit des
Vereinigten Konigreichs. Aber bitte dann nicht uns angreifen, wir wiren nicht demokratisch
legitimiert! Das wollte ich zum Ausdruck bringen. Die Europaische Union ist demokratisch
legitimiert durch nationale Parlamente und durch die Direktwahl des Europdischen Parlaments
und daraus auch die Kommission. Und deswegen sollten Sie Schluss machen mit dieser
Alibiveranstaltung mit der demokratischen Legitimierung.

Und ich muss sehen, dass 27 demokratisch gewidhlte Regierungschefs diesen Vorschlag
GrofSbritanniens nicht akzeptiert haben. Es ist doch eine Normalitit, dass so etwas passiert. Und
aus diesem Grund muss man auch feststellen

(Die Prdasidentin unterbricht den Redner.)

Und wir miissen feststellen, dass die Republik Irland als Mitglied der Europdischen Union mochte,
dass wir uns auch um diese Angelegenheit kiimmern. Und das werden wir tun auf Wunsch der
Republik Irland.

Der Punkt, den Herr Henkel angesprochen hat: Dies ist einfach falsch! Dass die Irlandfrage mit im
Austrittsvertrag steht, ist eine Vereinbarung am Beginn der Verhandlungen mit den sequences. Das
ist vollig klar! Und es gibt klare Vorschldge, wie es gemacht werden soll.

Und wir wollen einen Freihandelsvertrag. Aber deswegen kann man die Grenzfrage vorher kldren,
damit es in anstandiger Weise fiir die Iren lduft.

2:052-0000
Kathleen Van Brempt (S&D). — Voorzitter, wat net gezegd is over de brexit kan net zo goed
toegepast worden op het hele migratie-debat. De Commissie is twee jaar geleden met een agenda
gekomen en dit Parlement heeft zich vaak kamerbreed uitgesproken voor de hervorming van dat
beleid en wat doet de Raad - ook democratisch gelegitimeerd weliswaar - wat doet de Raad? Twee
jaar kibbelen, het oneens zijn en met geen enkel deftig voorstel komen. Het enige wat er vandaag
nog overschiet is het zogenaamde debat over de “disembarcation centers” en eerlijk gezegd: ik
weet begot niet wat dat betekent. Wie bedenkt zulke namen in godsnaam? En tegelijkertijd,
mevrouw de Voorzitter, tegelijkertijd is de Aquarius haar vlag kwijt, de Aquarius die sinds haar
ontstaan dertigduizend levens heeft gered. Dat zijn dertigduizend glimlachen en zestigduizend
handen, misschien wel honderdduizend dromen. Zijn er nog mensen vandaag in de Raad, in het
politieke centrum, die bereid zijn om samen met ngo’s de waarden van de Europese Unie hoog te
houden?
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2:053-0000
James Nicholson (ECR). — Madam President, if I may take the opportunity. The Belfast
Agreement, also often referred to as the Good Friday Agreement, states ‘it is hereby declared that
Northern Ireland, in its entirety, remains part of the United Kingdom and shall not cease to be so
without consent of a majority of the people of Northern Ireland’. This is the principle of consent
that is the heart of the Belfast Agreement. Nothing can camouflage that.

Let me make it very clear to this House — and I have heard comments here this morning that I
wished I would not have heard — the people of Northern Ireland, from all backgrounds, from all
persuasions, do not want to ever, ever return to their past history. There has to be a solution found
that ensures that that never happens in the future. That is the challenge. That is what politicians
are here for. So I was very saddened this morning when I heard Mr Juncker say it is ‘Ireland first’.
I'm sorry, I am from Northern Ireland, and I say it is the United Kingdom and it is Northern Ireland
that must be first.

2:054-0000
Luke Ming Flanagan (GUE/NGL). — Madam President, I'd like to address this to Mr Juncker,
because it is about an announcement he made in March 2017. They say if you fail to plan, you
plan to fail. This is why I was happy to hear, in March 2017, Mr Juncker come here and talk about
a plan for the future of Europe up until 2025. He spoke about five options, and basically the
options were full fiscal, economic, monetary or military union on one end of the rainbow, and on
the other end of the rainbow we go back to being a group of trading nations. We were meant to
have a discussion about this, a debate, something that I think would have helped a couple of years
ago in Britain and would have actually headed off Brexit. We also had a series of reflection papers,
which we were meant to discuss. We were also in theory meant to have a series of debates around
Europe. Mr Juncker came here and told us about varying numbers, they didn’t add up.

On the Commission blurb, they talk about this process, and they said it would help decide on a
course of action to be rolled out in time for the EP elections in 2019. I now ask the question:
where is this white paper on the future of Europe? How is it sitting with the various parties here?
What is happening in the European elections in relation to it? Where is it, Mr Juncker? Where are
you? Could you not have stayed here for three hours? Do you not get paid enough to do your
damn job?

2:055-0000
Gerolf Annemans (ENF). — Voorzitter, dames en heren, hier aan de macht in de Europese Unie,
in 2014 kwamen wij hier binnen met een nooit gezien aantal EU-kritische parlementsleden die
door u uit de hoogte en met een zekere afkeer populisten werden genoemd. U nam zich voor om
het anders te gaan doen, minder Europese Unie, minder federalisme, minder centralisme. Wat we
hebben gezien vijf jaar lang is het omgekeerde, een explosie van federalisme, een verdere
centralisering, “ever closer Union”. Terwijl in geen enkele lidstaat een verkiezing heeft
plaatsgevonden, inclusief de referenda in het Verenigd Koninkrijk, die niet het omgekeerde
aantoonde, die niet de nieuwe tijd dichterbij bracht die wij hier vertegenwoordigen. Het ziet ernaar
uit dat 2019 confrontatie wordt van die nieuwe en van die oude tijden. Vandaar mijn boodschap
aan meneer Juncker en eigenlijk ook aan heel zijn Commissie en aan het nieuwe koppeltje Merkel
en Macron die ons verder willen gijzelen in die strategie, en ik zeg het met de woorden van
Aznavour: “Il faut savoir quitter la table lorsque amour est desservi, sans s’accrocher, lair pitoyable mais
partir sans faire de bruit”.

dl faut savoir quitter la table lorsque I'amour est desservi, sans s’accrocher lair pitoyable, mais
partir sans faire de bruit».
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2:057-0000
Kinga Gal (PPE). — Elnok Asszony! Az EIT visszatérd, kozponti témdja a migracié-nyomads
megfékezése. Ehhez meg kell végre védeni az Unio kiils6 hatdrait, szdrazfoldon és vizen egyarant.
Egyértelmd, hogy ez egy politikai akarat kérdése, az eszkozok meglennének hozza. A Frontex-nek
ebben lehet fontos szerepe, de semmilyen koriilmények kozott nem veheti ki a keziinkbdl sajat
hatarunk védelmét. Szét kell zaznunk az embercsempészek iizleti modelljét, és egyiitt kell
miikodni azokkal az orszdgokkal, amelyek képesek a migracids ttvonalak felszamoldsara. A
tagallamok kozott az alapvet6 megoldasi lehet8ségekrdl és intézkedésekrdl nincs egyetértés, ezért
elfogadhatatlannak tartom Avramopulosz biztos az ENSZ kozgytlésének egyik rendezvényén
kifejtett nyilt bevandorlasparti dllispontjat, mint az illegdlis bevandorlds legalizalisa vagy a
migransok eurépai munkavallaldsdnak tdimogatdsa, amelyek messze tilterjeszkednek hataskorén
és felhatalmazdsan.

Sem Magyarorszag, sem a visegradi orszagok nem kivannak bevandorlé orszdggd vélni. Mi az
illegalis migraciot nem legalizalni, sem menedzselni nem szeretnénk, hanem megallitani akarjuk.
Meg akarjuk &rizni polgdraink biztonsagat és gyermekeink szdmdra Eurdpdt olyannak,
amilyennek mi ismerjiik.

(A felszolalo elutasitja Liisa Jaakonsaari és Sophia in 't Veld , kékkdrtyds” kérdéset)

2-058-0000

Roberto Gualtieri (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io penso che i problemi
complessi che stiamo affrontando richiederebbero meno propaganda e pit serieta. Meno
propaganda, lo dico alla collega Bizzotto della Lega, che ci ha fatto il suo solito comizio. Qui la
clandestinita e l'illegalita in Italia I'ha alimentata la Lega con leggi come la Bossi-Fini e il decreto
Salvini non fara che peggiorare le cose.

Quindi per favore, invece di fare propaganda, aiutateci a sostenere la riforma di Dublino, che i
vostri alleati come Orban continuano a bloccare. Basta propaganda, collega Valli, che forse ignora
persino, che quando Juncker ha detto quelle famose parole, la Francia era in procedura di deficit.

Qui il problema non ¢ la Commissione europea, qui il problema ¢ che ci state portando alla
bancarotta con le vostre affermazioni irresponsabili che ci porteranno, alla fine, ad avere pit tagli
e pill austeritd, e naturalmente basta propaganda su Brexit. E tempo di avere un accordo
ambizioso, serio, equilibrato, noi siamo pronti, ma ci sono due condizioni irrinunciabili e credo
che dopo Salisburgo tutti I'abbiano capito.

Occorre un backstop operativo che non ¢ una frontiera, ma dei controlli che gia in gran parte
esistono e una zona di libero scambio si puo costruire, ma senza fare a pezzi il mercato unico. Noi
siamo pronti, siamo aperti, ma siamo uniti.

2:059-0000
Richard Sulik (ECR). — Frau Prisidentin, sehr geehrter Herr Timmermans! Es ist offensichtlich,
dass die britische Regierung nach den vollig unnétigen Wahlen viele Probleme hat, schwach ist
und dementsprechend auch sehr zogerlich verhandelt. Die EU sollte sich aber nicht zu friih freuen,
denn eine Einigung ist fiir die EU wichtiger als fiir die Briten. Die Exporte nach Grofbritannien
sind doppelt so hoch wie die Importe aus Grofbritannien. Die Europdische Union hat mit Kanada
ein Freihandelsabkommen abgeschlossen, und das sollte doch auch mit Groffbritannien moglich
sein. Ich denke, es sollte moglich sein, dass man diese vier Freiheiten trennt. Wenn das mit
anderen Landern geht, warum nicht mit Grofbritannien?

Ein weiteres Referendum wird es in Britannien nicht geben. Damit sollten wir uns endlich
abfinden und viel mehr Entgegenkommen an den Tag legen. Es scheint mir ndmlich, dass die EU
bereit ist, sich selbst ins Knie zu schieflen, nur um die Briten abzustrafen.
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2-060-0000
Paulo Rangel (PPE). —Senhora Presidente, Senhora Presidente do Conselho, Senhor Vice-
Presidente Timmermans, em primeiro lugar eu queria deixar aqui claro que, sem davida, a questdo
principal a tratar no préximo Conselho serd o Brexit e que ai eu acho que nds, como Unido
Europeia, ndo devemos reagir de modo, eu diria, muito hipersensivel e hiperativo a algumas
provocagdes que vém, seja do lado do Reino Unido e até do seu Governo, como vimos ontem com
a declaragdo de Jeremy Hunt, seja do lado de forgas populistas aqui no Parlamento Europeu e na
Unido Europeia.

Eu penso que nds devemos ter uma atitude construtiva. Ndo devemos dar nenhum argumento
para que o Reino Unido diga que nds estamos a bloquear qualquer processo de negociagdes.
Firmes nos nossos principios, mas abertos a cooperagdo. S6 desta forma poderemos vir a ganhar
esta batalha de conseguir um acordo com o Reino Unido e de eventualmente, se nio
conseguirmos, ficarmos perante o eleitorado e a opinido publica com a certeza de que fizemos
tudo para que ndo houvesse um golpe ou um bloqueio nas negociacdes. £ fundamental ter uma
posicdo construtiva. Isto ndo significa abdicar das quatro liberdades, isso ndo significa abdicar da
defesa de uma fronteira flexivel e aberta na Irlanda e, portanto, sem abdicar de nenhum dos nossos
principios, nés devemos ser tdo fleumdticos quanto os britdnicos em tempos passados nos
habituaram a ser.

2-061-0000
Birgit Sippel (S&D). — Frau Prisidentin! Die Griindung der Europidischen Union war ein
visiondrer, mutiger Schritt. Etwas vollig Neues entstand: ein grenzenloses, friedliches
Zusammenarbeiten von verschiedenen Staaten. Und heute? Der Europdische Rat trifft sich als
Versammlung nationaler Politiker, die verzagt auf nationale Umfragen starren. Wir produzieren
immer neue sogenannte Sicherheitsgesetze, von denen keines komplett umgesetzt ist, aber die
Grundrechte und der Schutz der Privatsphare geraten unter Druck. Migration und Asyl miissen
innerhalb und auflerhalb Europas gemeinsam gestaltet werden.

Und der Binnenmarkt? Die Menschen in Europa brauchen eine starke soziale Saule. Stellen Sie sich
doch endlich diesen gemeinsamen Herausforderungen! Denn die Zukunft unseres
demokratischen Kontinents, die Zukunft von mehr als 500 Millionen Menschen ist jede
Anstrengung wert. Sie sollten endlich damit beginnen!

2-062-0000
Mirostaw Piotrowski (ECR). — Pani Przewodniczaca! Pierwszym tematem obrad zblizajacego si¢
posiedzenia Rady Europejskiej bedzie migracja. Punktem odniesienia natomiast konkluzje z
czerwcowego posiedzenia Rady, w ktérych odnotowano miedzy innymi, ze Unia podjela wiele
wysitkéw, aby zapobiec nawrotowi niekontrolowanego naptywu ludzi z roku 2015. Lepiej péZno
niz wcale, chciatoby si¢ rzec.

Dobrze byloby, aby na zblizajacym si¢ posiedzeniu Rada Europejska poszla o krok dalej i
stwierdzita, ze otwarcie drzwi dla uchodZcéw w 2015 r. przez panig Angele Merkel byto
nielegalne, a w sprawie migracji racje mialy rzady krajow, takich jak Wegry i Polska. Wprawdzie
posrednio wybrzmiewa to z konkluzji czerwcowego posiedzenia Rady, gdzie nie powraca si¢ do
mechanizmu obowigzkowej relokacji uchodZcéw, a mowa jest o dobrowolnych przesiedleniach.

Trzeba jednak pamigtad, ze najwazniejsza jest ochrona granic, co lezy przede wszystkim w gestii
poszczeg6lnych panstw czlonkowskich, a oddzialy Frontexu powinny stanowi¢ jedynie ich
wzmocnienie. Nie mozemy dopusci¢ do sytuacji, w ktorej dany kraj cztonkowski utraci kontrole
nad swojg granicg na rzecz Frontexu.
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(Mdwca odméwit wystuchania pytania zasygnalizowanego przez podniesienie niebieskiej kartki przez Liisg
Jaakonsaari)

2-063-0000
Andrey Kovatchev (PPE). — Madam President, in the UK and recently also in Macedonia,
referendums have put countries in a dead-end street. It is very clear that Brexit cannot be a success
story, either for the United Kingdom or for the European Union. We would warmly welcome the
UK back in if they decide to ask their citizens again and this is the will of the people. Brexit is the
most irrational step in recent history which, if it not changed, will have a negative impact for the
decades. You cannot have all EU benefits without being a member of the European Union.

I would like also to say some words on Macedonia. I hope the Council will reconfirm that the door
for Macedonia is open for the European integration of this country and I'd like also to wish a lot of
success to our countrymen there, for their European Atlantic way. European Atlantic integration
remains the only way to secure stability in the Western Balkan region and to achieve historical
reconciliation. [ hope that the political class in that country won't fall prey to populism and cheap
PR in the days and months to come.

On migration. Migration will be one of the most crucial topics in the next European elections and
we need to prove to the European citizens that more Europe means more security and prosperity.
The European Parliament has put the proposals on the table already, and I hope that the national
leaders in the Council will swallow their egoism and find a workable solution to the problem.
Among the concrete steps to tackle the migration flow are security on the external borders,
prevention against radicalisation and terror and a united foreign and security policy in the Middle
East and Africa.

2-064-0000
Knut Fleckenstein (S&D). — Frau Prisidentin! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir erwarten
vom Rat konkrete Ergebnisse. Dazu gehort auch der Schutz unserer Aulengrenzen. Es kann doch
nicht sein, dass sich einige der Solidaritit entziehen mit der Begriindung, wir wiirden nicht genug
fiir den Schutz der Aulengrenzen tun, und wenn wir es dann vorschlagen, wieder zuriickfallen in
das Kleinklein der souverdnen Staaten, die das lieber alleine losen wollen. Und wir erwarten auch
ein klares Wort von Thnen, dass diejenigen Menschen, die andere im Mittelmeer retten, nicht mehr
kriminalisiert werden.

In acht Monaten haben wir Europawahl. Acht Monate haben Sie noch Zeit, sozusagen ein Zeichen
zu setzen, dass das, was Sie bisher abgeliefert haben, Thnen selbst nicht ausreicht. Wer glaubt, dass
er durch Nichthandeln irgendetwas retten kann, ist meiner Meinung nach auf dem Holzweg. Ich
jedenfalls habe keine Lust mehr, mir hier die Sonntagsreden der Regierungschefs am Dienstag und
Mittwoch anzuhoren, wenn sie nicht endlich zur Arbeit kommen.

(Der Redner lehnt es ab, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfS Artikel 162 Absatz 8 der
Geschdftsordnung von Herrn Jurek zu beantworten.)

2:065-0000
Michaela Sojdrové (PPE). — Pani ministryné, pane mistopfedsedo Timmermansi, Evropska rada
ma klicovou odpovédnost a musi pfichdzet s feSenim aktudlnich problémt a témi stéle zistavaji
bezpochyby migrace a bezpecnost. Kolegové a kolegyné, ktefi volate po feSeni také dalsich
dulezitych otazek, jako jsou otdzky socidlni, Zivotni prosttedi, tyto otdzky jsou dulezité, ale bez
toho, Ze se navrati davéra ob¢antim v této klicové otdzce bezpecnosti a migrace se nepohneme

dal.
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V Salcburku dosdhla Rada ministri pokroku. Posilovani evropské pohrani¢ni a pobfezni straze je
nepochybné dulezity krok zejména formou navyseni lidskych i materidlnich kapacit. Je dtlezité,
abychom také pokroc¢ili v otdzce vytvafeni hotspotit mimo Evropu.

Neefektivni boj proti nelegalni migraci a proti piilivu ekonomickych migrantt totiz politicky
znemoziuje pomoc tém, ktefi ji skute¢né potfebuji. Lidem zranitelnym nebo naptiklad détskym
obétem valecnych konfliktd. Hovofim z vlastni zkuSenosti, nebot se jiz nékolik tydnt snazim
pfimét Ceskou vlddu, aby Ceskd republika dobrovolng, podtrhuji dobrovolng, ptijala 50
nedoprovazenych déti z feckych tabord, které nutné potebuji ochranu, péci a vzdélani. I takto
symbolicky ndvrh se setkdvd s nedtivérou, kterou provokuji populistické sily, které vyuzivaji
strachu z ilegdIni migrace, kterou jsme v minulych letech bohuzel zaZili. Chci Vs ujistit, Ze Ceskd
republika je solidarni, pfispivd finan¢né do fondu pomoci a na konkrétni humanitdrni projekty.
Lidé v Ceské republice cht&ji pomahat tém, kteii skute¢né pomoc potiebuj.

2-066-0000

Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, sono mesi che i capi di
Stato e di governo dibattono del fenomeno migratorio, giungendo ogni volta a soluzioni vaghe e
irrealizzabili, peraltro su base volontaria. Alla Presidenza di turno vorrei chiedere: cos’e cambiato
rispetto al vertice di giugno? E stato forse trovato un consenso sul regolamento di Dublino o la
riforma € stata accantonata definitivamente?

Continuate ancora ad opporvi cosi tenacemente al sistema europeo centralizzato delle domande
di asilo, basato sul principio di solidarieta e piena condivisione delle responsabilita, cosi come
votato dal Parlamento lo scorso anno? Continuate ad essere intrappolati nella vostra logica
emergenziale. Esultate per la riduzione degli sbarchi senza pero mettere a punto strategie globali
di gestione del fenomeno migratorio. Criminalizzate le ONG, rinnegando il principio della
salvaguardia dei diritti umani.

Si, ora mi rivolgo al collega Valli: le ONG diventano, ora, il capo espiatorio delle politiche
fallimentari e disumane del governo italiano, sempre pit populista e xenofobo, le triturate nel
fango con accuse false e criminalizzando la loro attivita umanitaria. Vergognatevi!

Eppure Iltalia ¢ stata pioniera del sistema di ricerca e salvataggio nel Mediterraneo con
'operazione Mare Nostrum, e ricordo che domani ricorre il quinto anniversario della strage di
Lampedusa.

Al Consiglio: inventate procedure legislative nuove pur di non assumervi le vostre responsabilita
nel dibattere una proposta di regolamento gia adottata dal Parlamento. Concentratevi su Dublino
e non sulle vostre soluzioni alternative.

2-067-0000
Dubravka Suica (PPE). - Gospodo predsjedavajuca, tri su teme koje bi trebale dominirati
Europskim vijecem.

Prije svega, neizostavni Brexit, za kojeg smatram da je bila ogromna pogreska, i sada kad smo ve¢
tu, zalaZzem se za to da se rijesi pitanje s Irskom i da nam to bude prioritet, kao §to smo ve¢ ¢uli.

Druga tema, koja je vrlo vazna, zastita je vanjskih granica i unutarnja sigurnost. Kad govorimo o
vanjskim granicama, sigurna sam da dublinsko pravilo treba unaprijediti. Parlament je imao svoj
stav, Komisija je imala svoj prijedlog i ocekujemo od Vijeca da kona¢no donese odluku o
Dublinskom sustavu. To bi bilo vrlo dobro. Govorim sada u ime Hrvatske koja ima najduzu
granicu u Europskoj uniji, najduzu kopnenu granicu od 1350 km i stra§no nam je vazna zastita
vanjske granice. To je jedina zemlja koja je izvan Schengena s tako dugom granicom.
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[ treca tema sigurno je trgovina i trebalo bi govoriti o trgovackim sporazumima. Nakon posjeta
Jean-Claudea Junckera Sjedinjenim Americkim Drzavama, sigurna sam da treba unaprijediti
transatlantske odnose, ali podrzavam i Euroazijski samit.

2-068-0000
Richard Corbett (S&D). — Madam President, chaos and confusion reign when it comes to Brexit.
The British Government is torn apart by its internal divisions on the matter and is reverting to the
tired old game of blaming Brussels for its own internal divisions. It is staggering, gradually
zigzagging, towards a very damaging Brexit, a costly Brexit, a job-destroying Brexit, a rights-
threatening Brexit, a Brexit that bears no resemblance whatsoever to what was promised by the
leave campaign at the time of the referendum. In those circumstances, it is not surprising that
more and more British citizens, especially those who voted leave, are saying ‘wait a minute, this is
not what we were promised, this is not what we were told, and it’s damn well not what [ voted for’.

The Labour Party at its congress last week decided that it will vote against any such damaging
withdrawal agreement on a Brexit deal. If that doesn’t bring down this government and cause a
general election, then we will support other options, including the possibility of a new
referendum, a referendum on the actual Brexit deal.

People have a right to stand up for a proper democratic process. People have a right to say ‘this is
not what we were told; this is not what we were promised’. The issue of Brexit in Britain is not
settled, there is still a struggle going on to make sure we are not led over a cliff edge.

(Applause)

2-069-0000
Othmar Karas (PPE). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Die Zeit
dringt. Die Zeit dringt nicht nur beim Brexit. Ich muss den Biirgerinnen und Biirgern sagen: Fiir
alle Vorschlage, fiir alle Probleme und Herausforderungen liegen Vorschliage der Kommission und
Beschliisse des Europdischen Parlaments auf dem Tisch. Wir warten ausschliefSlich darauf, dass der
Rat seine Verhandlungsblockade beendet und einen Stil entwickelt, der sich an Losungen
orientiert statt an Blockaden.

Wer die Européische Union handlungsfahiger, demokratischer und effizienter machen will, der
muss entscheiden, statt den Auflengrenzschutz, die Asylagentur, die legale Zuwanderung zu
blockieren. Er muss sich entscheiden, die alte Rechts- und Wertegemeinschaft zu leben und das
Artikel-7-Verfahren gegeniiber Polen und Ungarn einzuleiten. Er muss zusammenhalten und
europdische Verantwortung iibernehmen, statt die Biirgerinnen und Biirger alleine zu lassen. Er
sollte die Vorschldge der Kommission zur Beseitigung der Einstimmigkeit unterstiitzen und sich
ohne Wenn und Aber fiir die liberale Demokratie und damit fiir die parlamentarische Demokratie
einsetzen.

Das erwarten wir von der nichsten Ratssitzung. Offnen Sie die Tiire in die Zukunft und zum
Umsetzen der vorgeschlagenen Losungen!

2:070-0000
Patrizia Toia (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, come sempre, il Consiglio
promette momenti di verita — sono parole di Tusk — e decisioni forti, ma poi vive di rinvii. La storia
pit eclatante ¢ quella della riforma di Dublino, la richiamava la collega Kyenge, poteva gia essere
fatta e invece rischia di morire.

II Consiglio cosi non smaschera le bugie degli euroscettici che sentiamo sempre anche in
quest’Aula, non smaschera i loro inganni ai danni del popolo — I'ha detto il collega Corbett — il
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Consiglio copre soprattutto le proprie contraddizioni, le contraddizioni dei propri membri, cara
Ministro, e fa anche il doppiogioco pur di proteggersi. Come chiamare diversamente se non
doppiogioco quello che viene fatto, quando si dice, da un lato, si assicura una politica di solidarieta
per 'immigrazione e poi si sancisce la base volontaria.

Qui il mio governo ha le sue grandissime responsabilita, anche in questo capitolo, come dire, se
non ¢ doppiogioco quello che fa il suo presidente Kurz, nonché Presidente del Consiglio, in questa
fase, che da un lato parla di solidarieta e poi che fa, fortifica i confini nazionali. Doppiogioco ¢
condannare Orban per le violazioni dello Stato di diritto e poi accettare la sua impostazione di
egoismo nazionale sull'immigrazione.

[l Parlamento ¢ molto solo, a volte con la Commissione, ma continuera tuttavia con la
consapevolezza di essere eletto direttamente dai cittadini europei a fare la sua parte.

2-071-0000
Ivo Belet (PPE). — Voorzitter, de Europese Commissie heeft een concreet project op tafel gelegd.
De versterking van de buitengrenzen van de Europese Unie met tienduizend extra grenswachten
en kustwachten en ik denk dat we kunnen zeggen dat het Europees Parlement klaar staat om dat
voorstel snel operationeel te maken, snel het groene licht te geven. Wij rekenen op u, mevrouw de
Voorzitter, om binnen de Europese ministerraad ook dat voorstel vooruit te helpen. Sommigen in
dit huis en ook daarbuiten zijn absoluut niet geinteresseerd in een oplossing. Ze willen blijven
roepen dat dit een continent is zonder grenzen, dat de achterdeur open staat enzoverder, die onzin
blijven verkopen. Maar u, mevrouw de Minister, beschikt over een uitgelezen kans om nu een
kordaat en helder en duidelijk signaal te geven aan de Europeanen, een duidelijk signaal dat
Europa de burgers en de mensen wel beschermt en duidelijk het vertrouwen van de burgers wel
waard is.

2:072-0000
Péter Niedermiiller (S&D). —Elnok asszony! Mikozben mi itt plendris {ilést tartunk, valahol kint,
a Foldkozi-tengeren emberek hanykolédnak egy dcska csonakban Eurdpa felé. Emberek, akiknek
sejtelmitk sincs arr6l, hogy ma Eurépaban azon vetélkednek a kormanyok, hogy ki tudja
hatékonyabban lezdrni a hatdrait a menekiiltek el6tt. Mikozben mi itt plendris iilést tartunk,
Leszboszon, a gorog szigeten, a Moria menekiilttdborban kozel 8000 ember vdrja borzalmas
korilmények kozott, hogy sziilessen végre valamilyen dontés az iigyiikben, az életiikrdl. De nem
torténik semmi, és nem torténik semmi azért, mert a menekiltek tigye ma Eurépaban politikai
manipuldcié targyava valt.

Avramopulosz biztos nagyszer( beszédet mondott New York-ban, és vildgossd tette az eurdpai
menekiiltiigyi politika alapelveit. Mindez azonban nem sokat ér, ha a Tandcs, a miniszterelnokok
nem a probléma megolddsaval foglalkoznak, hanem sajdt politikai jovGjiiket féltik. Politikai és
mordlis batorsagot kellene végre mutatni, nem engedményeket tenni a szélsGjobboldalnak, mert
igy el fogjuk vesziteni azt az Eur6pat, amit mindannyian kozosen épitettiink f6l.

2:073-0000
Maria Jodo Rodrigues (S&D). — Madam President, the Austrian Presidency has launched its
agenda under the motto ‘a Europe which protects’, but we fear that the understanding of a Europe
which protects is being too limited. Starting with refugees and migration, it seems that most of all
we need to protect ourselves from a kind of invasion coming from refugees. This is completely out
of the reality. We need to ensure a proper way to rescue people drowning in the sea. We need to
have a real European asylum system. We need to start discussing a legal corridor for migration in
Europe and we need to have partnerships with the origin countries, which really helped these
countries to provide a better life, for people to stay. This is the ambitious European policy we need
to build up.
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But then let me underline that if the motto is really ‘a Europe which protects’, the Austrian
Presidency has a short time to deliver on key issues. The first one, I would say, is to protect
fundamental rights and democracy, triggering Article 7 in the Polish and Hungarian case.
Updating our law to protect us from cyber-manipulations. Then we have the need to protect
people when it comes to social rights, delivering on the European pillar of social rights. Last but
not least, we need to have the financial means and that’s why taxation, fair taxation, will be crucial
to provide the means for us to sustain our welfare systems, our public services, but also the means
to provide a community budget up to the level for the next years. Own resources are on the plate,
and overall this is the short list of issues where the Austrian Presidency should be able to deliver
until the end of the semester.

2-074-0000
Catch-the-eye procedure

2-075-0000
Agvtépne Xprotogopou (PPE). — Kupia TTpoedpe, epeic OOt MOTEVOUNE OE pii 10XUPT] KAl EVOHEVT
Eupommn, wa Eupomn mou va pmopel va avtanokpivetat otig mpokAnoets. [a va pmopéoet va metvyel auth
1 Eupomn, Jewpd 0Tt mpénel va mapapieivel otadepr] o€ DE0ELS, apyES Kat agieg, eite yia To VERA Tou
Brexit eite yio 0 e TOU HETAVAOTEUTIKOU €iTe yia To kpatog dikaiou. H Eupwnaikn Evoon, eite pe
T Meyaln Bpetavia eite wpic ot Meyaln Bpetavia, evopévn pnopet va mpoxemprioet Kat va eivat Kot
At woxupt) Kat duvatr), OTKG TNV YVOPLOAHE KAl OTKG TNV TpocdokolV ta 500 ekatoppipia TONTEG.

'Opwg n Euponaikn Eveorn dev pmopel va metpapatiletal kat Ogv Pmopel Vo KAVEL EKTTOOELS 0TI APYES
kat agieg me. Kat oto onpeio auto eivar i) eukaipia: 1 1dwa 1 Euponaikr) Eveon, 1 Evpendikn Emtpon
va Eekadapioel av auth 1 woxupn Eupomn mou déhoupe unepaomietar kot drac@alilet ta eEwtepika g
ouvopa, unepaomietat kat dtao@aliCel v kuplapxia Twv xopov peov. Kat ta Mo auta, yott kat makt
xveg o mpoedpog g Toupkiag eEanéluoe anethég kata e ENadag kat ¢ Kumpou, anethég yia ta
EVEPYELOKA TNG AMOVERATA, AMENEG Y10l TA KUPLAPYIKA TNG SKa®MOTAL.

Eicaote o€ ¢or), kpie Avtinpoedpe ¢ Eupwndiknc Emtponng, va dtaknpuete kat va dapnvuoete oTt
1 Kumpog kat ) EANada dev £xouv va gofndouv tinota kat va oteilete 1oyupo privupa oty Toupkia;

2-076-0000
Elly Schlein (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, al vertice di Salisburgo di nuovo un
nulla di fatto, la solita ossessione securitaria di controllo delle frontiere rispetto a chi fugge da
violenze e da fame, nulla su Dublino o sulla solidarieta interna. Qualcuno vorrebbe addirittura fare
accordi con IEgitto, quando sono 32 mesi che chiediamo verita per Giulio Regeni, cittadino
europeo torturato e ucciso e ancora nessuna risposta da parte del regime di Al-Sisi. State
svendendo cosi i diritti fondamentali che sono alla base della nostra Unione.

Macron ha detto a Salisburgo che bisogna riformare Dublino prima delle elezioni europee.
Finalmente ve ne siete accorti. Basta che adottiate la posizione espressa a maggioranza dei due
terzi da questo Parlamento che obbligherebbe ogni Stato membro a fare la sua parte
sullaccoglienza. Se lascerete finire questa riforma nel cassetto vi prendete la responsabilita
dell'avanzata dei nazionalismi xenofobi e di non aver dato ai cittadini europei le risposte comuni
europee che chiedono.

2-077-0000
Marek Jurek (ECR). — Pani Przewodniczaca! To zaskakujace, ze przemdwienie jednego bytego
ministra na krajowej konferencji partyjnej jednej z kilkudziesigciu, czy moze wigcej partii
politycznych w Europie wywoluje takie poruszenie — tak Pafstwa poruszylo poréwnanie
Jeremiego Hunta do Zwigzku Sowieckiego. Ja jestem przeciwnikiem ostrych poréwnan, ale
chcialbym, Zeby$Smy ten standard stosowali w naszej Izbie. Pan przewodniczacy Verhofstadt,
ktéry bardzo nie lubi kiedy kto$ nie chce stuchaé jego przeméwien, ale sam niechetnie stucha
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krytyki, bo jak widzimy nie ma go tutaj, poréwnal na tej sali, no wprawdzie implicit, ale pordwnat
premiera Orbdna do Goebbelsa, méwigc o paleniu ksigzek przed parlamentem, i to nie wywotalo
tak radykalnej reakcji.

Ja z ogromnym niepokojem stucham, Ze tutaj w naszej debacie nazywano wykonywanie rzadéw
prawa w odniesieniu do nielegalnej imigracji ksenofobia, obsesja. Mysle, ze pan przewodniczacy
Timmermans, znany obronca rzagdow prawa, powinien na to zdecydowanie zareagowac.

2-078-0000
NeokA¢ Tuhikiotng (GUE/NGL). — Kupia Tpoedpe, 1 emikeipevn ouvodog da emavélder oty
mPooQUYIKN Kkpion pe €kdeor mpoodou. Evehmotovpe om da umapEer mpaypatiki ekTipnon g
TPOGPUYNG KPLOTIG, XLPIG eProuyacid Aoy Tou pelwpévou apwpol agicewy oty Evponaiki Eveon.
Tt 1 Tpaykn mpaypatikoTta, ot mviypol avdponwy ot Meooyelo, dev eivar povov apwpot. H
TPOCPATI) CUHPOVIC TOV TYETOV 0TO ZANTOHUTOUPYK Yia TO TPOCPUYIKO dUOTUXMG Kiveital pog Aadog
Kateuduvon). Ot CUHPOVIES e TPITEG YOPEG TO LOVO TOU Dot ENTUXOUV EIVAL VAL AUENOOUV TOUG EAEYXOUG
ota 6Uvopa, va eviocxuoouv T Aoyikr) ¢ Eupanng-gpoupro.

Epeig empévoupe ot yperaletar otpatnyikr mou va otnpiletar oty alnleyyun. Na katapyndet to
Aoufhivo 11, va dnuoupynel éva koo dikalo cUOTNHA AOUNOU Kal HOVIHO deopeuTikd Kot dikato
OUOTIHA UETEYKATAOTAONG TOV TPoo@Uywv. Ta kpatn pékn ypewaloviar éumpaktn otipicn. la
napadetypa, otnv Kumpo gtavouv cuvéxela mhotdapta pe eEadMoIEVOUS TPOOPUYES, UETAED TWV OTOIWY
madia kat £ykuot. Mmopel 0 aptpog Twv mpos@UyeV va givat (ikpog: ®otoco, Kat’ avaloyia mTAnduopol
¢ Kumpou, ot avaykeg mou mpokUmTouv eivar MOANEG Kat 1] xGOpa pag Xpelaletal otpien, yio va
avtanokptoel enapkOg ot glogevia Twv TpocQUYLV.

2:079-0000
T'ewpyroc Emrtiideiog (NI). — Kupia Tpoedpe, n drtumn Zuvodog Kopuerg tou Sd\topmoupyk dev
agnver kat ToAa nepwopia yia ovotaotikn petafoln g molttikng s Euponaikig Evooeng anévavtt
oto cofapo Vépa ¢ petavaocteloens. Emavalapfavovtar ta b emyeprjuata: 0T mpémer va
TPOOTATEVOVTAL T EEWTEPIKA GUVOPQ, TOU €ival 6kOTO* OTL dev mpénel va medaivouy avdpwmot, mou Kt
auto &ivar 60T AV OULG EPAPLOLOVTAL ECQANLEVES TAKTIKEG Kal, EMOUEVAS, dev umopel va dovel
\Uon oto mpofAnua.

[paypatiki) mpootacia OV EWTEPIKOV GUVOPOV EMITUYYAVETAL HOVO GV TV TPOOTAGIC QUTH TNV
avahapfavouv ot évomheg duvapelg kot ta Topata AcQalelag Tov Kpatev. Aev yivetar amd
AMOTUYMUEVOUG  YPAQEIOKPATIKOUG — Opyaviopous, onwg  eivar o  Euponaikog  Opyaviopog
Suvoplogulaknc kar Aktogulaknc, o FRONTEX, kat ot diepdappéveg MKO. Eniong dev emtuyyaverat
otav 1 Eupoemnaikr) Evoon enttpénet otnv Toupkia va oTENVEL KATA KUPATA TOUG TIAPAVOLOUG HETAVAOTES
kot va €xel petatpéyet v EANNada oe éva anépavto otpatonedo duotuyiopéveov puyev. Emmiéov dev
EMTUYYAVETAL OTAV AQIVOULE, OTWG €IMA KOl TPONYOUHEVWS, TOUG QMOTUXNUEVOUG OPYQVIOHOUG Val
EVEPYOUV OTIWG EVEPYOLV.

2-080-0000
Sedn Kelly (PPE). - Madam President, I think Michel Barnier must have the most unenviable job
in the world, especially if he was watching the debate here this morning. He has called for
dedramatisation of the issues and it was the exact opposite we got. We had total drama. People
playing to the gallery, people playing to their audiences back home without taking the issues
seriously. I think Mr Juncker is right in terms of saying the Irish question first, because too much
has been invested in the Good Friday Agreement. We have peace, we want that to continue and
that has to be guaranteed. It has been guaranteed up until now and it will have to be into the future
in the withdrawal agreement.

Statements like comparing the European Union to Soviet Russia are so wide of the mark and so
disrespectful as to be risible and probably, maybe, best ignored. They are coming from people
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who have no interest really in trying to get an agreement. But an agreement we must get and we all
have to work together to do so, and if we do so we can get it.

2-081-0000
Marita Ulvskog (S&D). - Fru talman! Vad giller migrationen vet vi ju att de ménniskor som flyr
till EU dr i en oerhort utsatt situation. De mdste dock fa ratt att soka asyl i hela EU. Den situation vi
lever med nu ir ohéllbar. Fler maste vara med och dela ansvaret. Om vi inte delar ansvaret,
kommer det att leda till en svir obalans i dtagandena i 6vrigt inom EU-samarbetet och bryta
sonder alla andra samarbeten.

Vad giller brexit vill jag bara siga att jag som svensk socialdemokrat dr vildigt sorgsen over att
britterna dr pa vdg ut ur EU. Vi har haft vildigt mycket gemensamt fran svensk sida, fran nordisk
sida, med britterna. Det hade vi kunnat fortsitta med och uppna fantastiska resultat. Nu forsvinner
ni bort, det dr sorgligt. Da far det inte bli en kapplopning mot botten ndr det géller till exempel
arbetstagares rattigheter.

2-082-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupia TTpoedpe, kUpte Timmermans, vopilo ot éyet £pdet mAfov i opa yia
™V katapynon tou Aoufhivou III kat v avtikatdotaot) Tou e €va véo clotnpa eEETaong artoeny
acU\ou Tou da Katapyel OAOOYEPOG TV €vold TOU KPATOUG mpaThg €160dou. Eva cvotua mou da
datnpel TV €dviKN) KUpLapyia TV KPatev HEN@V otov Topéa tou aculou. Kupte Timmermans, to
ovotpa tou AouPhivou éxer amotuyel, kadog éxer petatpéwet v EANada kar v Italia oe anodnkeg

PUYOV.

Ta vnotd tou Atyaiou, kat 1ding 1 Aéofog, katakAuCovtar and ouvexels auEnpéVes HETAVAOTEUTIKEG
poég, katak\ulovtat anod XIAAdEG UMNKOOUG TPITWV YWP®Y, TOU, MapOTL ENJUROUV VA TAVE OTIG YMOPES
TOU OKANpoU Tuptva, evtoutolg eykhofiovtar oty ENada, ot @twyonomuévn and ta pvipovia
EN\ada. O Frontex, avti va mpootatevel Ta eupwnaikd obvopa, €xel petatpanel oe tour operator. H
@UAaEn TV cuvopev ™ ENNAdag mpénetl va avatedel oTig eNAnvikeg évomheg duvapelg kat 1) Kufépvnon
mpémel va epappooel o apdpo 72 e Tuvdnkng Aertoupyiag g Eupomaikic Eveong yia Aoyoug
E0WTEPIKNG AOPANELAG KAt Va avaoTeilet T Zupgovia tou Zévykev, To AouPivo IIT kat Tig dratages yia
TO (IGUNO KOlL TT] LETAVAOTEVOT).

2-083-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, a crescente disseminacdo da retérica e de
concessdes proprias da extrema-direita no discurso e na pratica da direita dita tradicional e da
propria social-democracia fica bem a vista no debate sobre as migragdes.

O conceito de Europa fortaleza, abertamente assumido e defendido, a explicita associagdo entre
migracdes e seguranga, a visdo seletiva instrumental das migracdes com a gestdo da forca de
trabalho imigrante feita unicamente em funcdo dos interesses e das necessidades do grande
capital, o apoio aos campos de concentragdo na vizinhanga da Unido Europeia, a convergéncia na
ideia de que o perigo vem de fora para esconder que o perigo para os trabalhadores e os povos esta
cd dentro na a¢do politica que uns e outros levam a cabo.

Se juntarmos a tudo isto o profundo desrespeito pelos direitos de soberania dos povos e as
politicas de retrocesso social ai temos o caldo de cultura criado para o ascenso da extrema-direita.
Alguns dos que hipocritamente alertam para o perigo da serpente sio dos mais velozes cuidadores
dos seus ovos.

2-084-0000
Maria Grapini (S&D). — Doamna presedintd, domnule comisar, doamna ministru, sigur, vorbim
de ce s-a intamplat la Salzburg. Mi intereseazd ce veti face in viitor, in urmatorul Consiliu, pentru
cd s-au spus aici foarte multe lucruri din toate grupurile politice.



02-10-2018 57

Europa este intr-o crizd. Nu putem ignora precedentul creat prin Brexit. Ce facem insa? Nu credeti,
Comisia, Consiliul, cd trebuie sd resetati metodologia de lucru? Nu credeti cd este deja perceptia
cetdtenilor europeni in anumite tari cd existd o discriminare, cd existd definitd democratia diferit,
ca nu existd un tratament egal?

latd, maine nu putem vorbi la o dezbatere despre tara mea. Nu s-a mai intamplat acest lucru. Deci,
domnul comisar Timmermans, aseard, n-a rdspuns la niciuna din intrebari. Ce democra‘,cie este
asta? Ce sd explicim cetatenilor din tara noastra?

Stimatd Comisie, stimat Consiliu, eu cred cd trebuie sd aduceti aici nu numai vorbe, ci fapte: cum
faceti ca proiectul Uniunea Europeand si fie un proiect de viitor. $i cred, de asemenea, cd trebuie sd
avem aceeasi unitate de masurd si trebuie sd tinem cont de sursele prin care ne informam.

2-085-0000
Adpunpog ®ouvvrovAng (NI). — Kupia [Tpoedpe, olpgava e v evuépoon mou Aafape OAot pag, tpia
eivar ta Jépata mou da HOVOM®ANoOUV TG oulntioels oty emepyopevy Zuvodo Kopugrg: ot
ouveylopeveg drampaypatevoels yia Ty ££0do e Meyalne Bpetaviag ano v Evwor), 1) petavaoteuon
Kat 1 ac@aheLa.

Kowo yvopiopa kat Tov Tpiav Jepdtov eivat To Yeyovog meg ot 1yetes ¢ Evaong aduvatolv va fpouv
\Uon. Zxetika pe to Yépa g Meyahng Bpetaviag, o1 dndev dtanpaypatetoeig £X0uv ekQuNOTEL €06 Kat
Katpo o€ pia oepd ekfraopav, mou dev oéfovtat mpata and ola ) fouAnon twv Bpetavov, onwng autr
ekppaotnke oto dnuoyn@iopa. Emméov, n otdon tov dumpaypateutov mou ekmpocwnoly v Eveon
dupiler mep1ocoTePO Tardid ToU HaA@VOUV 0TIV AUl Tou GYONeloU Tapd eviAikoug.

H petavaoteuon mapadootakd mapapévet éva tepaotio CTia napd Tig Xpovilouoes mAéov mpoonddeleg
enilvong tou. Zag dafefaiv mwg 600 mpooeyyilete To Vépa und TO TPIoHA TV 1OE0NOYIKGY 6ag
GUUTAEYHATOV KOl APVELOTE VA AVTIKPLOETE TNV TPAYHATIKOTNTA, To TPOPANHa dev da Audel.

TéNog, 600V agopa TV acalela, ag euxaplotoupe Tov Oed mou To yahipdro frrdrtat ot Zupia Kot dev
Exel MAEOV Ta péoa va opyaveoet peyalng kK\pakag emeoets, S0t ta pétpa mou Aafate eiyav pndeviko
anoté\eopa.

2-086-0000
Kootac Mavpidng (S&D). — Kupia Ipodedpe, to Brexit eivat pua apvuk eE\ifn, wotdoo propole
va avtAnooupe éva ol Jetikd padnua. H kuptotepn artia g anoyortevong twv Euponaiov mokrtav
evromiletat otn diaotaon avapeoa otig agies g Eupomaikng Evwong, Tig onoieg OMot £goupe katd vou
Kkat yvopioupe, kat oTig moArtikég mou moAAEG Qopég akoloudoUpe. Kat av eivar katt —kat anevduvope
mpog v Enttponn— to omoio da dwoet vonua oty e\evdepia, ac@dleta, dikatoouvn kat alAnheyyin,
oUteG wote ot Eupomaiot mOMNTEG €V OWeL KAl TOV EUPLEKAOYOV VA KATAVONOOUV TOV PONO TOU
dadpapatiCope, aUTo lvat: TEPLOCOTEPT dNLOKPATIA.

EekadapiCe: dev undapyet dnpokpatia kar ekeudepia, evoow 1 Toupkia katéxel pépog g Eupwmaikg
Evoonc. Aev unapyet eevdepia kat aopaleta, evoow dev mpoaomilopaote v Eupwnaikr Eveon kat ta
ouvopa, anod Ta pkpd €0 Ta peydha kpatn. Ot Eupenaiot moliteg mpémel va eivat 0To KEVIPO TG
Euponaikng Eveorng!

2-087-0000

(End of catch-the-eye procedure)

2-088-0000
Frans Timmermans, First Vice-President of the Commission. — Madam President, [ have listened very
carefully to the debate and on that basis I would like to react to two issues: migration and Brexit.
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To start with migration, it should be obvious to all of us that we can only find a sustainable
solution to the challenge of migration if it is a comprehensive solution. Yes, we are working hard
to strengthen our external border protection, but those who believe that we will solve this issue
just by strengthening the external borders are delusional. We can only solve this issue in a
European way — and I believe by now every Member State understands that this cannot be done
just individually by Member States — but we can only find a comprehensive and sustainable
solution if it comprises all elements linked to migration. Not just a stronger protection of our
external borders, but also agreements with countries of origin for the return of people who do not
have the right to asylum, as well as forms of internal solidarity in the European Union and the
revision of the Dublin Agreement.

Why? Because frankly it boils down to a very simple truth: either we find a solution internally for
that challenge that effectively shows the understanding that we cannot leave countries alone
simply because of reasons of geography, because they are closest to where the migration flows
come from. Either we understand that, or we condemn ourselves to reintroduce internal borders
in the European Union. It is as simple as that.

That is why the Commission strongly believes that we need to revise the Dublin Regulation, but
we need to do it in a way that expresses the new realities, which were not known when Dublin
came into being, and expresses the future reality that we will only solve this issue on the basis of
European-wide solidarity. Just imagine what would have happened in 2015 and 2016 if all
nations in Europe had said we just close our borders and we will not let in anyone. What would
have happened to Greece and Italy if everybody had taken that attitude, as some nations have? It
would have been a tragedy of incredible proportions, a human tragedy. So leaders at that time
took their responsibility, sometimes at incredible political cost, but on the basis of the values I
hope we continue to share.

Let me end on one issue about migration. Our sister continent, Africa, is at the core of the
problem and will have to be at the core of the solution. No other parts of the world will have to
take a greater responsibility for the future of Africa than Europe. Only if we understand that the
future of Africa is the future of Europe, will we be able to solve the issue. In that sense, I honestly
believe the challenge we are facing — To bridge the Mediterranean — is of the same magnitude as
the challenge our grandparents faced to bridge the Rhine after the Second World War, and the
challenge we faced when we were younger, to bridge the Elbe after the fall of the Berlin Wall. That
is the magnitude of the challenge, and the sooner we wake up to that challenge, the sooner we will
find a comprehensive solution to an issue, migration, that will not go away simply by refusing
entry, simply by building walls, simply by protecting better our external borders.

On the issue of Brexit, the British people have voted, and that means that for now, we are all under
the obligation to do as little harm as possible. That is in the interest of all Europeans, whether they
are in the United Kingdom or on the continent. And I believe this means trying to find solutions
for the problem we face. But let me be very clear: carving out parts of the four liberties is not going
to bring a solution. Let me also be very clear. if somebody says ‘I want to leave your house but I'll
take the key, and I'll come back in whenever I like, and take whatever I like from that house’, that
doesn’t work. We have to make sure that we come to terms with the fact that the United Kingdom
has expressed a wish to leave the European Union and that we negotiate in good faith to make this
happen in a way that respects the integrity of the European Union, including its four freedoms,
and respects the wish of the British people as it stands.

I want to make add two remarks. First of all, on the Good Friday Agreement.
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How is it possible that people coming from the United Kingdom maintain that there is no link
between the European Union and the Good Friday Agreement? The European Union is an integral
part of the success of the Good Friday Agreement. It would not have been possible without the
European Union. And you cannot just brush away that responsibility, which is a collective
responsibility. The Good Friday Agreement was one of the most historic achievements of the
United Kingdom, Ireland and the European Union, and we are all responsible for maintaining that
legacy and for preventing the island of Ireland from going back to a past that I knew as a young
man, and [ hope I will never see again.

This Agreement was concluded 20 years ago, one month before I was elected to the Dutch
parliament for the first time. And yes, Mr Farage, [ was elected six times to a national parliament. I
would like to see you try that in the United Kingdom at some stage — we'll see. But again, the issue
of Ireland — I want to stress what Jean-Claude Juncker said — is central to our responsibility to do as
little harm as possible in these negotiations, and just to brush us aside in London is completely
irresponsible; the Commission will never take the responsibility to do the same thing, and that is
why Michel Barnier is doing what he is doing.

Finally, of course, at this stage emotions run high on all sides. I have some understanding for that,
and you have to sort of forget some of the things that are being said with all these emotions. But, I
represent a college of Commissioners, where more than one third of its Members have personal
experience with dictatorship, with oppression and with dictatorial communist rule inspired by the
Soviet Union. They have all fought to liberate themselves from this. One of my colleagues,
Vytenis Andriukaitis, was born in Siberia. Why? Because his parents, Lithuanians, were deported
by the Soviet regime to the Gulag. Vytenis did not know sunlight, what it meant. He did not know
what the length of a day was. He had never seen an orange as a child. All these things that he has
told me over the years show clearly what the Soviet Union was. And any comparison to the EU is
not just misleading. It is insulting to what the Union is, to what we have become.

(Applause)

2-089-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. - Madam President, honorable Members,
thank you for your remarks and for your comments. I will convey them, of course, also to
President Tusk. In our endeavours, whether on migration or on security, we should be clear that
there is no silver bullet. We can only achieve results through a comprehensive approach and
cooperation at the European level.

One of your main criticisms was on Dublin. You are for sure aware of the fact that mandatory
allocation, which is at the heart of Parliament’s mandate, continues to be the main stumbling
block in the negotiations in the Council and divides not only the Member States, but also the
electorates which you represent. To make progress in finding a compromise, the Presidency, in
particular Chancellor Kurz, has conducted bilateral talks with all Member States over the summer,
in order to find a possible middle-ground. The issue was discussed at the informal meeting in
Salzburg and we will have a discussion at the Justice and Home Affairs Council on 12 October.
We aim to present the outcome of our efforts to Heads of State and Government at the European
Council later this month. We are also working on the other files to find a solution to the whole
package. For example, I would like to inform you about the Africa-Europe high-level forum on
taking cooperation to the digital age, which will take place on 18 December in Vienna. Chancellor
Kurz and the President of the Republic of Rwanda, Mr Kagame, will host this high level forum,
which will bring together European and African Heads of State and Government, accompanied by
relevant ministers and CEOs of highly innovative European and African companies to promote
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innovation and digitalisation as important enablers for our development and also for the future
development of Africa.

There were also concerns with regard to Article 7 on Poland and Hungry. The Council is dealing
with this issue, as it is on the agenda of the General Affairs Council on 16 October, as you might
know.

Finally, when it comes to Brexit, there is still a high degree of uncertainty about the outcomes of
the negotiations, but it is clear that the European Union will continue to strive for the best possible

deal.

2-090-0000
President. — Before I close this debate, and while it is obviously the Chair’s duty to be impartial,
the issues of Brexit and Ireland are sensitive to me and I welcome the comments made by
Mr Timmermans. Perhaps I can close this debate with words from the grave of a famous Irish poet,
Seamus Heaney, and make of them what you will: ‘All throwing shapes, every one of them,
convinced he’s in the right. All of them glad to repeat themselves and their every last mistake, no
matter what.’

(Applause)
The debate is closed.

Written statements (Rule 162)

2:090-2500
Iratxe Garcia Pérez (S&D), por escrito. — Un mes después de la cumbre informal de Salzburgo no
hay solidaridad. Mientras que los ciudadanos quieren soluciones a nuestros problemas, el Consejo
Europeo no solo no aporta soluciones, sino que acumula fracaso tras fracaso. La reforma de la
politica coman de asilo es un buen ejemplo. Es inaceptable que los jefes de Estado y de Gobierno
no desbloqueen la reforma del paquete de asilo después de que el Parlamento Europeo la aprobara
por mayoria. La migracion es un fendmeno global y, si queremos que la gente deje de morir en el
Mediterraneo, la UE debe actuar con humanidad, dignidad y credibilidad. Por otro lado, el Consejo
Europeo tampoco aborda los problemas a nivel nacional. ;Cudndo fue la dltima vez que la
proteccion social, los derechos de los trabajadores y la pobreza infantil fueron los puntos
principales del orden del dia de un Consejo Europeo? Desafortunadamente, el Consejo Europeo
estd paralizado por los continuos vetos de los Estados miembros. Si no se tienden puentes para
que emerja la solidaridad europea, el statu quo actual no es viable.

2-090-3750
Agnes Jongerius (S&D), schriftelijk. — De Europese Top die komende maand plaatsvindt, is
cruciaal voor de brexit-onderhandelingen. Bij die onderhandelingen gaat het er niet om dat ‘the
winner takes all’. Belangrijk is wel dat er eindelijk een sociale deal komt. Want wanneer beide
partijen blijven bluffen en voluit voor de winst gaan, racen zij blind richting de afgrond van
29 maart 2018. Zonder deal zal één partij het meest de dupe zijn van dit spel, namelijk de
inwoners van de Europese Unie. Het is hun toekomst die wordt verspeeld.

Een harde brexit zal alleen al iedere Nederlander gemiddeld 300 euro per jaar kosten, laat staan de
rekening die de Britten op hun mat krijgen. Daarom hebben we een handelsverdrag nodig. Een
handelsverdrag waarbij sociale normen wederzijds worden gewaarborgd, de Europese normen en
waarden worden gerespecteerd en alle werknemers op het continent bescherming genieten. In
Salzburg leek een fatsoenlijke deal verder weg dan ooit. Ik verwacht dat bij de komende Europese
Top de regeringsleiders eindelijk uitgedanst zijn en ter zake komen. ledereen is winnaar met een
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sociale deal. Wordt wakker allemaal, het is geen spelletie. Het gaat om mensen en de
daadwerkelijke consequenties van een slechte deal voor hun leven.

2-090-5000
Evelyn Regner (S&D), schriftlich. — Die Halbzeitbilanz des osterreichischen Ratsvorsitzes ist
bescheiden. Anstatt Briicken zu bauen, werden diese jede Woche aufs Neue eingerissen. ,It was a
mess“ war der Tenor der internationalen Presse nach dem Gipfel in Salzburg. Prasident Juncker hat
in seiner Rede zur Lage der Union einen klaren Auftrag an den Osterreichischen Ratsvorsitz erteilt:
Solidaritit in der Migrationsfrage dauerhaft zu organisieren. Das bedeutet, verniinftige Losungen
statt Hetze. Wir im Europaparlament haben unsere Position fiir die Asylreform verabschiedet. Das
sind nachhaltige und realistische Losungen: ein gemeinsames europiisches Asylsystem, rasche
Verfahren in ganz Europa und legale Einreisewege.

Der zweite Punkt ist das Motto des Osterreichischen Ratsvorsitzes: Ein Europa, das schiitzt! Das
bedeutet mehr als nur Ziune und Grenzschutz. Das bedeutet vor allem sozialer Schutz! Ein
Bereich, den die Ratsprasidentschaft komplett vernachldssigt hat! Die 0Osterreichische
Ratsprisidentschaft konnte ihren Beitrag zu einem sozialen Europa leisten! Die Work-Life-Balance
oder transparente und zuverldssige Arbeitsbedingungen — um zwei davon zu nennen — sind aber
absolut kein Thema! Im Gegenteil — auch sozialpolitische Entwicklungen in Osterreich zeigen
deutlich, dass der soziale Schutz, die Stirkung der Arbeitnehmerlnnenrechte und auch der Kampf
gegen Kinderarmut fiir die Osterreichische Regierung weder in Osterreich noch in der EU zu ihrem
Arbeitsprogramm zdhlen!

2-090-7500
Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Brexit je tragédiou. Vidime, ¢o prindsa nova forma populizmu. Je
dolezité najst status pre Britov Zijacich v EU, hlavne v pripade hard-Brexitu. Co sa tyka Irska, EU
nebude akceptovat takd dohodu, ktord by urcila fyzickd hranicu ¢i narusila mierovy proces.
Eurépa musi byt kontinentom, ktory pomaha ludom v nidzi. Velké posuny v migracnej politike
st pozitivnym impulzom do budicnosti. Trans-pacifickd dohoda je o budovani marov zo strany
USA, my chceme budovat mosty — rovnaké pravidla pre vsetkych, napr. pri investicidch a
bezpecnosti ¢i spolo¢nom zadefinovani jednotlivych pojmov. Investicie v EU nie vzdy vychddzaja
z trthovych principov, ale aj z toho, Ze EU chce garantovat slobodné a férové obchodovanie.

2-091-0000
Tibor Szanyi (S&D), irdsban. — Az Eurdpai Tandcs mostani iilése el6tt ismét — immaér sokadik
alkalommal — az a kihivas dll, hogy érdemi, minden tagillam elkotelezettségét szavatold
dontéseket hozzon az Unié migraci6s politikdjdnak tartés és humanus dtalakitdsarél. Ugy vélem,
hogy ezuttal mar nincs helye tovabbi halogatasnak, a kozosségi dontéshozatal blokkoldsanak az
EU stlyos politikai hitelvesztése nélkiil, ami egyiitt jarna az Eurépa-ellenes, populista, nacionalista
er6k befolyasanak novekedésével az EP-valasztdsi kampanyban és dltaldban az eurdpai politikai
folyamatok alakitdsaban.

A dontés alapfeltételei most megvannak: a migraciés nyomds — nagyrészt az eddigi unids
intézkedések hatdsira — a 2015 el6tt szint ald, torténelmi mélypontra csokkent, s az Eurdpai
Bizottsdg végre konkrét javaslatokkal rendelkezik az unids hatarok hatékony, kozos védelme, a
Frontex megerdsitése, a Foldkozi-tengeri valsaghelyzetek kezelése tekintetében.

Az EP er8s politikai tdmogatast kindl az EiT-nek az eurdpai szolidaritison alapuld kozos
felelGsségvallalast rogzit6 jogszabdlyok meghozataldhoz, dm a tagallami egység valtozatlanul
hidnyzik. Eurépa felelGs vezet6i nem tiirhetik tovabb, hogy Orbdn és néhany mds populista
kovetGje sajat hatalmi érdekbdl blokkolja a dontéshozatalt a kozos migracids politika reformjardl.
A mostani EiT torténelmi feladata, hogy meghitsitsa idegengytilol6 nacionalistdk ,minél rosszabb,
anndl jobb” taktikdjat, az EU el6tt ugyanis ma mar a migracional stlyosabb, tdvlatos gazdasagi,
szocidlis, fenntarthat6sagi és biztonsagi kihivasok allnak, s az EP-vélasztdsi kampdanynak is ezekrdl
kellene szélnia.
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2:091-5000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE), na pismie. — Na pierwszy rzut oka tematy poruszane
podczas nadchodzacego szczytu Rady Europejskiej pozostaja te same, jednak zawarto$¢ i
szczegOly wskazuja na pewien progres w kazdej z podejmowanych spraw. Podczas
nieformalnego spotkania liderow we wrzesniu zawezono i okreslono dokladnie sfery wspdlnego
dzialania, ktére wydatnie zwigksza bezpieczenstwo wewnetrzne Unii.

To wazne, ze kwestie poruszane od dtuzszego czasu podczas obrad Parlamentu Europejskiego,
jak wspolpraca sadownicza oraz wymiana do$wiadczen w zakresie bezpieczenistwa
cybernetycznego, znalazly si¢ posréd priorytetow wspoélnej agendy przywddcow panstw UE.
Szczegblnie w obliczu toczgcych si¢ w Europie kampanii wyborczych wazne, bySmy dzielili si¢
zaréwno technologia, jak i strategiami zwalczania nieprawdziwych tresci w sferze cybernetycznej.
Czekamy takze na kolejne namacalne rezultaty wspotpracy w ramach PESCO. Pierwsza grupa
zatwierdzonych projektow byla pozytywnym krokiem, ale potrzebujemy wigckszego
zaangazowania i ambicji przy okazji kolejnego wezwania do przedkladania projektow
wspolpracy z zakresu bezpieczenistwa.

Kwestia, gdzie brakuje wyraznego postepu, s3 negocjacje dotyczace wyjscia Wielkiej Brytanii z
UE. Zaréwno negatywny wydzwigk spotkania w Salzburgu, jak i stowa premier May o tym, ze
wyjscie z UE bez jakiejkolwiek umowy jest mozliwe, wskazuja, ze sytuacja jest powazna. Dla
stabilnosci zaréwno politycznej, jak prawnej po obu stronach konieczne jest ustalenie warunkéw
wyjscia. W przeciwnym razie obie strony dryfujg ku nieznanemu.

2:092-0000
Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — A Presidéncia austriaca tem como mote a Europa que
protege. Para dar contetido a esta ideia mobilizadora, ¢ importante tomar medidas que facam os
cidaddos sentir-se mais protegidos nos diversos planos, designadamente no acesso aos direitos
sociais, a0 emprego, a saude, a educacdo, a seguranga fisica e a protecdo contra 0s novos riscos
emergentes no plano ambiental e digital. Ndo ¢ isso que tem acontecido. A cimeira informal de
Salzburgo transmitiu, mais uma vez, uma imagem de desunido e incapacidade de resposta aos
grandes desafios que se colocam a Unido Europeia.

O Conselho Europeu de 18 e 19 de outubro tem em agenda temas fundamentais de que sdo
exemplo as migragdes, a seguranca e as relagdes externas. Para estar a altura do momento, o
Conselho tem de avancar com politicas concretas em dominios como a reforma do acordo de
Dublin e a dinamizagdo das parcerias para o controlo e a gestdo humanista das migracdes. Passos
importantes tém também de ser dados para assegurar que as proximas elei¢des europeias ndo
serdo afetadas por mecanismos digitais de instrumentaliza¢do e manipulagéo.

2-093-0000
(The sitting was suspended at 11.25 pending the Formal sitting)

2-094-0000

PRESIDENZA DELL’ON. ANTONIO TAJANI
Presidente

4.  Sedutasolenne - Montenegro

2:096-0000
Presidente. — Signor Presidente, benvenuto a Strasburgo e alla sessione plenaria del Parlamento
europeo. Sono particolarmente felice di questa visita, perché Lei ¢ il primo capo di Stato di un
paese dei Balcani ad esprimersi davanti a questo Parlamento.
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Sono lieto di accoglierla per la quarta volta in poco pitt di un anno, e la regolarita dei nostri
incontri conferma una realta ormai consolidata: il Montenegro fa parte dellEuropa, non solo
geograficamente ma anche perché condividiamo l'eredita culturale, la storia e i valori che hanno
forgiato la nostra identita europea. E come italiano non posso non ricordare come la storia del
Montenegro e quella dell'Italia si siano intrecciate pit volte.

Questi incontri permettono di ancorare il Montenegro e, piti in generale, i Balcani all'Unione
europea. E importante dare al vostro paese una prospettiva chiara. Bisogna affermare con forza
che il vostro processo di adesione all'Unione ¢ irreversibile. La Sua leadership ¢ essenziale in
questo processo perché ¢ un percorso politico e non burocratico. Puo contare sul mio appoggio e
su quello del Parlamento europeo. Dobbiamo intensificare la nostra cooperazione per affrontare le
sfide in materia di sicurezza e la minaccia del terrorismo. E nostra responsabilita lavorare insieme,
anche per gestire i flussi migratori.

L'Unione deve essere al vostro fianco anche per opporci insieme allinfluenza di chi vuole
destabilizzarci. Le agende degli estremisti e dei fanatici, dei radicalisti islamici sono contrarie ai
nostri valori. La vostra stabilita € la nostra stabilita. Siamo anche a vostra disposizione per aiutarvi
a fare le necessarie riforme dellamministrazione e della giustizia. Sono strumenti preziosi per
consolidare un clima degli affari sano e per attirare ancor pil investimenti europei nel vostro
paese.

Ora, signor Presidente, La prego di prendere la parola per parlare con i nostri deputati europei, per
informali della situazione del Suo paese, ma anche per darci un’immagine di cio che sta accadendo
nei Balcani.

Signor Presidente, ha la parola.

2-097-0000
Milo Pukanovié, President of Montenegro. — (The following is a transcript of the interpretation of the
original speech from Montenegrin into English) Mr President, esteemed MEPs, ladies and gentlemen,
you have bestowed a great honour upon me by inviting me to address this highest house in
European politics in my capacity as the President of Montenegro — one of the youngest and
smallest European states. Thank you for giving me this opportunity to inform you of the
achievements and plans for Montenegro, the country that is the frontrunner in the negotiating
process with the EU, and the country that, since its independence referendum in 2006, has been
approaching its strategic national goal in a determined, stable and dynamic way. That goal is full
membership in contemporary Europe’s system of values.

I would also like to present our views on the future of the Western Balkans and the European
Union. I would like to understand your invitation as yet another confirmation of the European
Parliament’s commitment and support, not only to the EU prospects of Montenegro, but also to
the EU accession of the region and the EU’s enlargement policy. So the question is: where is
Montenegro today, 12 years on, as a country whose renewed independence was met by scepticism
by many in the country and neighbourhood, but also in Europe and the world?

I would like to draw your attention to two of our key achievements. We have strengthened our
internal stability and ensured dynamic economic, institutional and democratic development.
Internationally, we have been achieving — and over-achieving — our very ambitious goals. We have
been a NATO member for a year and a half; we are a candidate country for EU membership, and
there are only two remaining chapters to open. We are a responsible neighbour and an important
contributor to regional stability and cooperation. And as a result of all of this, we are a destination
for investments and an inspiration for many renowned foreign partners.
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With the moral and political capital of an ex-Yugoslav republic that did not see a war on its
territory in the 1990s, we are now developing a civic society of multi-ethnic and multi-religious
harmony, without outstanding issues with our neighbours, which is confirmed by our border
agreements with Bosnia and Herzegovina and Kosovo, the first such agreement among ex-
Yugoslav countries. Despite being one of the least developed ex-Yugoslav republics, our economy
is the leading one in the Balkans today. Last year, we registered real growth in GDP of 4.7%, which
is one of the highest rates in Europe. Throughout the period since the independence referendum,
we have had average annual rate of real growth of the economy of over 3%, and the living
standards of our population are now among the highest in the region. Twelve years ago, we were
at 34% of the EU average, and last year it was 46%. All the other Balkan countries are below 40%
and some, unfortunately, are even below 30%. From 2006 to the end of last year, our GDP grew
nominally by 100%.

Consequently, GDP per capita in current prices in 2017 was close to EUR 7 000, compared to
close to EUR 3 500 in 2006. In August this year, the average rate was EUR 511, which is
nominally around 80% higher than the previous year. The average wages in Montenegro are the
highest in the region, but still, unfortunately, three times lower than the EU average. This is a
consequence of the historical lagging behind of this part of Europe in terms of economic
development.

An important impetus to economic growth has been given by foreign direct investment in this
period, with net inflows of over EUR six billion, or close to 18% of annual average GDP. We have
also been registering very good results in tourism, which accounts for 20% of GDP. We have a
population of over 600 000, and last year we had around two million tourists in hotel and private
accommodation. Of course, we should recall that throughout a good part of this period, we had a
devastating financial and economic crisis in Europe and the world, which has logically adversely
affected our economy as well.

Insufficient employment, especially of young people, is still the biggest challenge in terms of social
development in Montenegro for the period to come. It is necessary to strengthen macroeconomic
stability and improve our competitiveness internationally through further structural reforms.

We have made a major step forward in the Euro-Atlantic Accession processes. Last year we
became a fully-fledged member of NATO and, as such, we participated in the NATO Summit in
Brussels and confirmed our readiness to contribute to the policies of the alliance as a responsible
and credible ally. NATO membership for us is the greatest recognition of our enormous efforts in
implementing comprehensive reforms and our contribution to regional and global stability
through developing cooperation among partners.

Our NATO membership has produced positive effects, not only in terms of security and political
stability, but also in other areas. We have more direct investments from NATO countries, and the
share of tourists from NATO countries this year grew by 25%. Our NATO accession testifies to an
important reform-based step forward for our entire society, economically and politically speaking,
and of the results of the continuous efforts we are investing in building rule of law.

As a candidate country, Montenegro has made much progress in the process of EU negotiations.
In the six years of negotiations, we have opened 31 negotiating chapters and provisionally closed
three. Montenegro has fulfilled all the opening benchmarks, in total 22 of them that were set for
13 areas, thus completing this demanding phase. We have also submitted 32 negotiating
positions and we are preparing for Chapter VIII — Competition. We hope that the remaining two



02-10-2018 65

chapters will be opened in the near future. Apart from Competition, there is Chapter 27 —
Environment. At the same time we are committed to fulfilling the closing benchmarks in all the
areas in which these parameters have been defined.

One should not forget that the negotiating process with Montenegro started with the new
approach in which Chapters 23 and 24 are opened at the beginning, and the whole process
depends on the progress of these two chapters, which is the greatest challenge for the region.
Already today, Montenegro behaves as a member of the European Union when it comes to the EU
Common Foreign and Security Policy. We unequivocally adhere to the common EU positions,
despite the frequent pressures we are subjected to because of this. Furthermore, Montenegro is
continuously contributing to peace and security through the participation of the Army of
Montenegro in NATO, EU and UN operations and missions.

When it comes to the issue of resolving the migrant crisis, Montenegro is in line with the
principles of solidarity and humanity, expressing the wish to receive migrants from African
countries within the limits of its capacities. That is an expression of our dedication to
humanitarian goals forged in the time of wars in the former Yugoslavia, when refugees of all
ethnic origins at times made up a fourth of our population.

Economic and social progress is directly linked to the results in the field of the rule of law. During
the negotiations in this field, we have passed approximately 70 reform laws, strengthened the
strategic framework and created institutions such as the Special Public Prosecutor’s Office and the
Agency for the Prevention of Corruption. We have made progress in the fight against high-level
corruption and organised crime. We know the importance of the rule of law for society as a
whole, not only for the negotiations. We are working hard on fulfilling the provisional
benchmarks, and we hope they will be recognised in the positive report and the closing
benchmarks.

We are commiitted to enhancing justice, creating conditions for a full guarantee of the freedom of
expression in the media, and cooperation with civil society; we are supported in this by the
European Commission, the Council of Europe and the OSCE.

We appreciate the financial, technical and any other form of assistance from the EU and its
Member States. We also share our experiences with other candidate countries. We believe that the
success of any Western Balkan country on the European path is the success of all, and we are
convinced that the ‘regatta approach’, reconfirmed in the recent enlargement strategy, is a
mechanism that represents a true incentive for the whole Western Balkans.

Integration of the countries of the region is a good strategy for the stability of the European
continent. The enlargement process is important not only for the Balkans, but also for the stability
and competitiveness of Europe. I underline this because it seems that the strong euro-enthusiasm,
which was characteristic of Central and Eastern Europe and also of the Western Balkans, is losing
momentum. There are two strong causes for this. It is the dissonant tones coming from different
parts of Europe regarding the pace of the European enlargement, and also the unresolved
problems and issues that have remained open in the regions since the Yugoslav crisis, such as the
problems in the relations between Serbia and Kosovo, in Macedonia and in Bosnia and
Herzegovina. These two causes are interdependent.

The confusion and uncertainty in Europe feed the illusions of the proponents of regressive politics
in our region, who still dream of reshuffling the region and seek support for these ideas from some
important international actors. They are counting on the short memory of the international
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community. That is why sometimes one has the impression that the destructive tones are louder
today than in the 1990s. That is why [ believe that the European prospects of the region in the
certain and foreseeable future — which were implicitly announced at the Sofia Summit and in the
last speech of President Juncker — will be wind in the sails of the pro-European elites.

Unfortunately, the results of the referendum in Macedonia are the best illustration of the problems
I am referring to. Decades of neglecting the problem could not be overcome through the
intensified Western support in the last few months. Also, the referendum was organised too soon
and without enough preparation. Perhaps the domestic public should have been given more time
to fully grasp the importance of such a decision.

However, one should not lose hope that, through a two-thirds majority vote in the parliament or
through new elections, this outcome can be achieved. I hope that, in Brussels and in other capitals,
this result will be understood as an alarm bell and a sign that it is necessary to take more decisive
strategic policy steps.

What remains is the hope that this will not reflect negatively on the dialogue between Serbia and
Kosovo, which is already very complicated even without this. Additional efforts are necessary to
ensure that the result is achieved, even more so when knowing that there is enthusiasm, both in
Pristina and in Belgrade. The most important thing is that the dialogue has been established and
that it lasts, regardless of occasional incidents and the political temperature that has been raised on
both sides.

[ sincerely hope that all those involved in this process will take into account the traditionally
fragile stability of the Western Balkans and strive for a solution that will be in favour of
overcoming this historically burdensome gap between Belgrade and Pristina and, at the same time,
not jeopardise broader regional security interests

Unfortunately, there also remains the unresolved issue of the functioning of Bosnia and
Herzegovina. There is a strong feeling of dissatisfaction with the results of political players — both
domestic and international —in the 25 years of implementation of the Dayton Agreement. Bosnia
and Herzegovina will go to the polls soon, but regardless of the individual composition of the
future three-member presidency, I do not expect either consensus to be reached or greater
commitment of leading political structure and individuals to reforms that would take the country
in the direction of adoption of the European system of values and integration.

It will take a new, broader international action to achieve that goal, with emphasis on the
constructive consensus of all keen neighbouring countries and the most relevant international
community players, who have a special role in that part of the country.

We understand very well the need of the EU to eliminate the causes of the crisis it is going through
and to carry out the process of internal consolidation, but we do not think the answer to those
problems is to stop or seriously slow down the missionary project of unifying Europe. On the
contrary, I believe that full unification is the most important part of the answer to all problems
that the EU is going through.

Of course, we are not trying to overlook the numerous weaknesses in the EU’s architecture, but we
do not want to fall into the despondency that suggests giving up on this vision. Therefore, I think
it is necessary to consolidate the vision and fix the architecture. That is the road that will bring the
best guarantees that Europe keeps its global competition. Everything else would lead to its
weakening, and despite the differences in our views, primarily due to current differences in the
level of development, it would lead to loss for all of us, the citizens of Europe.
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In addition, if the European Union misses another opportunity to integrate the Western Balkans,
this would bring a big threat of political involvement of other countries, third countries, which do
not share the same strategic goals as the European Union. This would hold our region back within
the zone of conflict and would make the European continent insufficiently stable and disunited.

The process of enlargement and full unification of the EU is therefore an optimal path for
Montenegro, for the region and for Europe as a whole. However, whether this will happen
certainly does not decisively depend on us. We will do what we can do, with or without
enlargement policy. Whether it moves quickly or slowly, we will pursue the Europeanisation of
Montenegrin society with even greater commitment. Besides, we are already well-advanced on the
track that resembles a one-way street. We simply cannot go in the opposite direction. Montenegro
does not want to have any other option.

When we speak critically of the European Union, it is because we believe that, as Europeans, we
have the right to think and speak about a topic that is our common interest and responsibility,
thus we also observe the deficiencies of European policy. We will certainly continue doing so in
the future, because I believe that is how we contribute to the growth in support of the regional
public for the European future of our states, not the stagnation or decline as is the case now.

We do not accept that we must speak of the EU uncritically, as if it were a new religion, but rather
we see it as our joint home — the current one or the future one. In the worst case scenario, as the
most important neighbour of all of us but without us being members. I am sometimes
misunderstood myself, at home and in some European contexts, because of these statements that
are tendentious or that are seen, due to lack of understanding, as euro-sceptical.

This is not Euroscepticism. On the contrary, I consider the idea of a united Europe to be absolutely
superior, and I see the European path for the development of the Balkans as a path without an
alternative, but we expect everybody to accept that we in the Balkans are partners in the
negotiation process with the European Union, and not an experimental laboratory of its
administration.

We in the region can complete this process of further unification with Europe much quicker and
better if the vision is crystal clear and if the partnership is honest and in line with mutual respect.
Everything that modern Montenegro has gone through is based on, and is fully in line with, the
essential values that the European Union was founded on and continues to preserve, from
preserving peace and multi-ethnic harmony in the 1990s, to the referendum on independence
held in line with the highest European standards, and finally to the decisive and successful
resistance to the brutal aggression in 2016, which aimed to take freedom away from Montenegro
and divert it from the European and Euro-Atlantic path of development.

Therefore, we are right to emphasis Montenegro took a ground-breaking step forward after
roaming the wastelands outside Europe, together with the region, throughout history. We have
finally taken our ship of state into the direction of its natural European harbour, and we shall not
give up on this intention of ours. The Western Balkans region is at a turning point too: it will
complete its political and economic transition and join the club of European Union states, or it
will continue to struggle with its interethnic and interreligious conflicts, complicated open issues,
underdevelopment and low standard of living. Like a time bomb that can still jeopardise European
security.
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I believe I share the opinion of all of you when I say that all institutions and official authorities, as
well as all individuals who are politically involved in any way at the national level or within the
European framework, today have the responsibility to contemplate a better and safer future for a
united Europe throughout the entire continent that is based on traditional values and embroidered
with the spirit of the new times we live in.

It is very important that the forthcoming elections for the European Parliament are prepared and
held in this positive atmosphere. The balance of power in Parliament will, to a great extent, define
Europe’s path and determine the future of European nations. I want to believe that this path will be
a joint path for us from the Western Balkans too. With this, I would like to thank you all once
again. I want to assure you that you will always have a reliable partner in the small country of
Montenegro, which sees the EU as a lighthouse we are getting closer to.

(Loud and sustained applause)

2-098-0000
Presidente. — Signor Presidente, caro Milo, come vede, l'applauso del Parlamento conferma il
nostro sostegno al lavoro che il Montenegro sta compiendo per avvicinarsi all'Unione europea.

Noi, come ha annunciato pit volte la Commissione, speriamo che questo percorso possa
concludersi entro il 2025.

Grazie ancora per la partecipazione a questo incontro, grazie per aver illustrato la situazione in
Montenegro e nei Balcani. 11 Montenegro, ripeto, potra contare sempre sul sostegno del
Parlamento europeo.

(La seduta e sospesa per pochi istanti in attesa del turno di votazioni).

5. Ripresadella seduta

2-100-0000
(La seduta é ripresa alle 12.04)

6. Comunicazioni della Presidenza

2-102-0000
Presidente. — Cari colleghi, desidero informarvi che in data odierna la Corte di giustizia
dell'Unione europea ha stabilito che il Parlamento europeo ha la facolta di esercitare una parte
delle sue prerogative in materia di bilancio a Bruxelles anziché a Strasburgo, nel caso in cui cio sia
dettato da necessita di carattere imperativo relative ad una corretta implementazione della
procedura di bilancio. Di conseguenza, la Corte ha riconosciuto che il Parlamento europeo era
autorizzato ad adottare il bilancio annuale dell’'Unione per 'anno 2017 a Bruxelles.

Xk%

Il 10 settembre 2018 ho irrogato sanzioni nei confronti di Georges Bach, Guillaume Balas, José
Bové, Edouard Martin, Claude Rolin, Maria Arena e Isabelle Thomas, per le azioni intraprese nel
corso della sessione plenaria del 3 luglio 2018, che hanno disturbato gravemente i lavori del
Parlamento e provocato l'interruzione della seduta.

L'11 settembre 2018 Maria Arena, Georges Bach, Guillaume Balas, Edouard Martin e Isabelle
Thomas hanno presentato ricorso contro tale decisione. Nel corso della riunione di ieri I'Ufficio di
presidenza ha esaminato i suddetti ricorsi e ha confermato le decisioni in merito alle sanzioni, che
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consistono, nel caso di George Bach, Guillaume Balas, Maria Arena e Isabelle Thomas, nella
perdita del diritto allindennita di soggiorno per una durata di cinque giorni e, fatto salvo
l'esercizio del diritto di voto in sessione plenaria, nella sospensione dalla partecipazione a tutte le
attivita del Parlamento e dei suoi organi per un periodo di cinque giorni consecutivi in cui il
Parlamento o uno qualsiasi dei suoi organi, commissioni e delegazioni si riuniscono e, nel caso di
Edouard Martin, nella perdita del diritto allindennita di soggiorno per una durata di otto giorni e,
fatto salvo l'esercizio del diritto di voto in sessione plenaria, nella sospensione dalla partecipazione
a tutte le attivita del Parlamento e dei suoi organi per un periodo di otto giorni consecutivi in cui i
suoi organi si riuniscono.

Tali sanzioni, essendo state sospese nel momento in cui sono stati presentati i ricorsi, iniziano di
nuovo ad applicarsi a decorrere da oggi.

Xk%

A norma dell’articolo 166 del regolamento, in base alle conclusioni del Comitato consultivo
competente per le denunce di molestie riguardanti assistenti parlamentari accreditati e deputati e
avendo preso nota delle osservazioni scritte della deputata interessata, ho deciso di comminare
una sanzione all'onorevole Giulia Moi per la sua condotta nei confronti degli assistenti
parlamentari, qualificata come molestia psicologica. La sanzione consiste nella perdita del diritto
all'indennita di soggiorno per un periodo di 12 giorni. La decisione ¢ stata notificata alla deputata
interessata, che puo presentare un ricorso interno contro tale decisione dinanzi all'Ufficio di
presidenza conformemente all'articolo 167 del regolamento. Tale ricorso ha carattere sospensivo
della sanzione.

2-103-0000
PRESIDENZA DELL’ON. DAVID-MARIA SASSOLI
Vicepresidente

2-104-0000
Bruno Gollnisch (NI). - Monsieur le Président, mon rappel au réglement se fonde sur les
articles 166 et 167 de celui-ci.

Nous venons d’entendre un certain nombre de sanctions a 'encontre de nos collegues de gauche. Il
paraitra surprenant que je défende leurs droits. Je considere qu’il est extrémement important
quavant qu'un député ne soit sanctionné, il soit entendu personnellement par le Président et qu'il
en aille de méme dans 'exercice des recours internes.

I est tout a fait anormal, pour ne pas dire scandaleux, que, dans un Parlement tel que le notre, ce
droit d’étre entendu— qui est prévu par les textes que nous avons votés, a savoir la charte
européenne des droits fondamentaux et le texte sur une bonne administration européenne —, par
écrit peut-étre mais verbalement aussi — c’est explicitement précisé — et assisté de la personne de
son choix comme...

(Le Président retire la parole a l'orateur)

2-105-0000
Presidente. — Onorevole Gollnisch, abbiamo ascoltato, abbiamo capito. La devo anche informare
che tutte le persone che hanno ricevuto sanzioni sono state ascoltate dal Presidente e dall'Ufficio di
presidenza. Onorevole Forenza, prego.

2-106-0000
Eleonora Forenza (GUE/NGL). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, domani quest'Aula
discutera dell'accoglienza nell'area del Mediterraneo. o desidero informare quest’Aula che nel
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frattempo in Italia ¢ stato istituito e praticato il reato di solidarieta. Il sindaco di Riace ¢ stato
arrestato stamattina con l'accusa di favoreggiamento dellimmigrazione. lo chiedo a quest’Aula di
manifestare tutta la sua solidarieta verso un sindaco che accoglie anziché respingere. A Mimmo
Lucano tutta la mia solidarieta.

2-107-0000
Udo Bullmann (S&D). — Herr Prisident! Ich beziehe mich ebenfalls auf die Sanktionen, die von
Herrn Prisident Tajani angesprochen worden sind. Ich kann nicht beurteilen, ob Gespriche
stattgefunden haben. Wenn das versichert wird, dann ist das fiir mich so. Aber ich mochte als der
Vorsitzende der S&D-Fraktion eines deutlich machen: Ich weif3, dass die Mitglieder insbesondere
meiner Fraktion, die sanktioniert worden sind, weil sie die Seite der Dolmetscherinnen und
Dolmetscher eingenommen haben und weil sie Aktionen befiirwortet oder unterstiitzt haben, mit
denen hier die Dolmetschleistungen fiir eine Zeit lang ausgefallen sind, das nicht deswegen getan
haben, um diese Institution zu unterminieren, sondern es deswegen getan haben, um das Recht
auf Streik, was ein europdisches Recht ist, zu verteidigen. Ich mochte das in Erwdhnung bringen,
damit das Haus wiirdigen kann, um was es sich gehandelt hat.

2-108-0000
Presidente. — Grazie onorevole Bullmann, riportero le Sue osservazioni all'Ufficio di presidenza.

2-109-0000
Edouard Martin (S&D). — Monsieur le Président, puisqu'il s’agit de moi, en l'occurrence — mais
pas uniquement, car nous sommes sept a avoir été sanctionnés —, je tenais simplement a informer
cette institution que jaccepte avec honneur une décision déshonorante pour le Parlement
européen.

(Applaudissements)

2-110-0000
Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, volevo che si
aggiungesse all'ordine del giorno che domani sara il quinto anniversario dalla strage di Lampedusa
e che si potesse fare un momento di silenzio anche per ricordare questo anniversario. Ne
approfitto per esprimere solidarieta al sindaco di Riace, sostenendo la proposta della nostra
collega.

7. Turno di votazioni

2-112-0000
Presidente. — L'ordine del giorno reca il turno di votazioni.
(Per i risultati delle votazioni e altri dettagli che le riguardano: vedasi processo verbale)
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7.1. Richiesta direvoca dell’immunita di Georgios Kyrtsos (A8-0291/2018 -
Laura Ferrara) (votazione)

7.2.  Paesi terzii cui cittadini devono essere in possesso del visto all’atto
dell’attraversamento delle frontiere esterne e paesi terzi i cui cittadini sono esenti
da tale obbligo (A8-0290/2018 - Lidia Joanna Geringer de Oedenberg)
(votazione)

7.3. Accordo di cooperazione scientifica e tecnologica UE-Marocco:
partecipazione del Marocco al partenariato per la ricerca e I'innovazione nell’area
mediterranea (PRIMA) (A8-0281/2018 - Aldo Patriciello) (votazione)

74. Accordo sui trasporti aerei UE-Canada (A8-0254/2018 - Francisco Assis)
(votazione)

7.5. Inclusione del comune italiano di Campione d’Italia e delle acque nazionali
del Lago di Lugano nel territorio doganale dell’'Unione (A8-0284/2018 - Roberto
Gualtieri) (votazione)

2-118-0000
- Prima della votazione:

2-119-0000
David Coburn, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, under Rule 190(4), I ask Members to
adjourn this vote as there has, so far as I can tell, been no impact assessment on the need for a hard
border in the middle of Lake Lugano. The proposal extends the EU’s customs area but does not
address the border, to police it.

We need to know if the Commission will apply its Northern Ireland approach and demand a hard
border. Switzerland is, after all, neither in the customs union nor fully inside the single market.

(Applause)

2-120-0000
Presidente. — Onorevole Coburn, ma Lei sta parlando a nome del Suo gruppo politico? 1l suo
gruppo politico ¢ d’accordo?

2-121-0000
David Coburn (EFDD). — Mr President, my political group are generally in agreement with
everything I say, sir.

(Laughter)
(Applause)

2-122-0000
Roberto Gualtieri, Rapporteur. — Presidente, con tutto l'affetto e 'amicizia verso il collega Coburn
pero evidentemente egli non sa di cosa sta parlando. E quindi invito a rigettare la sua bizzarra
proposta.

2-123-0000
(Il Parlamento respinge la richiesta di aggiornare la votazione)



02-10-2018 72

2-126-0000
David Coburn (EFDD). — Mr President, well sir, it seems there is one rule for Northern Ireland
and one rule for Switzerland and Italy. How strange.

(The President cut off the speaker)

2-127-0000
Presidente. — Pero, scusi, onorevole Coburn, non ¢ un dibattito, qui stiamo votando, Lei ha fatto
una proposta e 'Aula si € espressa chiaramente.

7.6. Mobilitazione del Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione:
domanda EGF/2018/001 NL/Prestazione di servizi finanziari (A8-0294/2018 -
Ivana Maleti¢) (votazione)

7.7. Fornitura di servizi di media audiovisivi (A8-0192/2017 - Sabine
Verheyen, Petra Kammerevert) (votazione)

2-129-0000
- Prima della votazione sull’accordo provvisorio:

2-130-0000
Isabella Adinolfi, a nome del gruppo EFDD. — Presidente, volevo chiedere, cosi come previsto
dall’articolo 59 paragrafo 3, del regolamento, di porre in votazione gli emendamenti presentati
per il prossimo dossier.

2-131-0000
(Il Parlamento respinge la richiesta)

7.8.  Progetto di bilancio rettificativo n. 5/2018: Cancellazione della riserva
connessa al sostegno alla Turchia a titolo dello strumento di assistenza
preadesione e rafforzamento dello strumento europeo di vicinato e degli aiuti
umanitari per ulteriori azioni urgenti (A8-0292/2018 - Siegfried Muresan)

2-133-0000
Presidente. — Con questo si conclude il turno di votazioni.

8. Dichiarazioni di voto: vedasi processo verbale

9. Correzioni e intenzioni di voto: vedasi processo verbale

2-223-0000
(La seduta é sospesa alle 12.23)

2-224-0000
IN THE CHAIR: PAVEL TELICKA
Vice-President

10. Resumption of the sitting

2-226-0000
(The sitting resumed at 15.01)
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11. Approval of the minutes of the previous sitting : see Minutes

12. The EU’s input on a UN binding instrument on transnational
corporations with respect to human rights (debate)

2-229-0000
President. — The next item is the debate on:

— the oral question to the Council on the EU’s input on a UN binding instrument on transnational
corporations with respect to human rights, tabled by Linda McAvan, on behalf of the Committee
on Development, Bernd Lange,on behalf of the Committee on International Trade,
Pier Antonio Panzeri, on behalf of the Committee on Foreign Affairs (0-000078/2018 -
B8-0404/2018);

— the oral question to the Vice-President of the Commission [ High Representative of the Union
for Foreign Affairs and Security Policy on the EU’s input on a UN binding instrument on
transnational corporations with respect to human rights, tabled by Linda McAvan, on behalf of
the Committee on Development, Bernd Lange, on behalf of the Committee on International
Trade, Pier Antonio Panzeri, on behalf of the Committee on Foreign Affairs (0-000074/2018 —
B8-0402/2018); and

— the oral question to the Commission on the EU’s input on a UN binding instrument on
transnational corporations with respect to human rights tabled by Linda McAvan, on behalf of the
Committee on Development, Bernd Lange, on behalf of the Committee on International Trade,
Pier Antonio Panzeri, on behalf of the Committee on Foreign Affairs (0-000075/2018 -
B8-0403/2018) (2018/2763(RSP)).

2-230-0000
Mirja Vehkaperd, laatija. — Arvoisa puhemies, hyvit kollegat, pidin puheenvuoron tindin
kehitysvaliokunnan puolesta, joka yhdessd kansainvilisen kaupan ja ihmisoikeuksien
valiokuntien kanssa on esittinyt suullisen kysymyksen komission varapuheenjohtajalle,
neuvostolle ja komissiolle. Kysymys koskee EU:n osallistumista YK:n vilineen laatimiseen, jolla
pyritddn vaikuttamaan monikansallisten yhtididen vastuuseen ihmisoikeuksista.

YK toteuttaa parhaillaan hallitusten vilistd prosessia kehittddkseen kansainvilisen ihmisoikeuslain
puitteissa maailmanlaajuista jarjestelméd, jolla voidaan puuttua liiketoiminnasta johtuviin
ihmisoikeusloukkauksiin. Tdma on tirked edistysaskel. EU:n tulee olla aktiivisesti mukana
prosessissa.

Kolmen valiokunnan yhteinen kysymys on todiste parlamentin kiinnostuksesta aiheeseen. Sen
avulla yritimme paremmin ymmartid EU:n tdmanhetkistd varauksellista suhtautumista
meneillddn oleviin YK-neuvotteluihin. Tyoskentelemme yhdessd muiden EU:n toimielinten kanssa
ymmartddksemme paremmin heiddn nakokulmiaan ja huoliaan. Haluamme myos tiedustella,
milloin ja milld ehdoilla voimme odottaa EU:n virallista valtuutusta osallistua neuvotteluihin.
Minka aseman EU aikoo ottaa ensi viikolla, kun seuraava hallitustenvilinen neuvottelukierros
jarjestetadn Genevessa?

Haluan muistuttaa, ettd kehitysvaliokunta on myos hyvaksynyt aiheesta padtoslauselman, jossa se
perdiankuuluttaa EU:ta osallistumaan YK:n vetdmiin neuvotteluihin. Tavoitteena on saada aikaan
sopimus, joka saattaisi ihmisoikeusloukkauksia tekevdt monikansalliset yhtiot vastuuseen.
Piitoslauselmasta ddnestetddn torstaina tddlld istunnossa. Odotan mielenkiinnolla muiden
kysymyksen laatijoiden nikemyksia.
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2-231-0000
Bernd Lange, Verfasser. — Herr Prisident, Herr Kommissar, liebe Ratsvertreter, liebe Kolleginnen
und Kollegen! Es ist vollig klar, dass wir im internationalen Handel mehr und mehr globale
Wertschopfungsketten haben. 70 % des internationalen Handels beziehen sich auf globale
Wertschopfungsketten. Da kann man natiirlich nicht mit Vertrigen mit einzelnen Lindern
sicherstellen, dass diese globalen Wertschopfungsketten fair ablaufen. Wir haben ja immer mehr
die Situation, dass wir in unterschiedlichen Lindern dieser Erde eine Missachtung von
Menschenrechten und Arbeitnehmerrechten festzustellen haben. Deswegen ist es umso wichtiger,
dass wir diese globalen Wertschopfungsketten in den Blick nehmen und die Verantwortung von
Unternehmen fir diese globalen Wertschopfungsketten wirklich deutlich werden lassen, sei es
beim Smartphone, sei es beim T-Shirt. Da miissen wir ran. Globale Verantwortung fiir
Unternehmen muss das Ziel sein.

Nebenbei, liebe Kolleginnen und Kollegen: Wir haben ja im Bereich der Konfliktmineralien eine
Gesetzgebung gemacht, die eine verbindliche Sorgfaltsflicht von der Mine iiber den Schmelzofen
bis hin zum Produkt vorsieht. Und so gilt es in vielen Bereichen eine verbindliche Sorgfaltsflicht
durchzusetzen. Deswegen begriilen wir auch die Initiative von Ecuador und Siidafrika, im
Rahmen der Vereinten Nationen hier einen verbindlichen Kodex fiir die Sorgfaltspflicht
durchzusetzen. Und deswegen haben wir auch Bedenken, wenn es aus der Kommission und aus
dem Rat Stimmen gibt, dass sie sich aus dieser Diskussion zuriickziehen wollen. Nein, die
Europdische Union muss diese Diskussion proaktiv beeinflussen und nach vorne bringen, sodass
wir letztendlich diesen Ansatz der Vereinten Nationen, der schon 40 Jahre alt ist, aufgreifen und
eine klare Sorgfaltspflicht fiir Unternehmen durchzsetzen.

Natiirlich gibt es auch ein paar Schwichen bei den Ansitzen von Ecuador und Siidafrika, z.B.
warum nur multilaterale und multinationale Unternehmen beriicksichtigt werden. Man kann auch
Vorschlage machen, also proaktiv an die Sache herangehen.

2-232-0000
Pier Antonio Panzeri, autore. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il rispetto dei diritti umani
nel mondo delle imprese € per noi una questione decisiva, in particolar modo perché molte societa
operano in paesi in via di sviluppo. Eppure manca ancora un approccio globale al fine di regolare
il rispetto dei diritti umani nelle societa transnazionali.

Le Nazioni Unite nel 2014 con una risoluzione del Consiglio dei diritti umani hanno
appositamente istituito un gruppo di lavoro intergovernativo, al fine di creare uno strumento
giuridicamente vincolante sulle societa transnazionali e soprattutto per riempire un vuoto tra il
rispetto dei diritti umani e gli interessi commerciali. Sebbene la protezione dei diritti umani sia
uno degli obiettivi principali dell'Unione europea nelle sue azioni esterne, in linea con il trattato
sullUnione europea, la stessa Unione europea ¢ stata molto riluttante relativamente al trattato
vincolante.

E va ricordato che diversi Stati membri hanno votato contro la risoluzione sulla creazione del
gruppo di lavoro nel 2014. L'Unione europea e gli Stati membri devono impegnarsi a svolgere un
ruolo chiave in questo processo, mantenendo una sola posizione chiara e un mandato negoziale
comune che al momento mancano.

lo sottolineo positivamente che dopo molti dibattiti interni, siamo riusciti a mettere in votazione,
giovedi, la risoluzione con la posizione del Parlamento europeo su questa questione. A quattro
anni dalla creazione del gruppo di lavoro, vorrei che il Consiglio, il SEAE, la Commissione
debbano in qualche modo giustificare 'assenza di un mandato negoziale, consentendo all'Unione
europea di partecipare in modo efficace al processo.
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Viste le divergenze di opinione tra gli Stati membri riguardo alla necessita di uno strumento
vincolante a livello internazionale, chiediamo qui oggi, Commissario, quali sono le principali
questioni che gli Stati membri dell'Unione europea considerano problematiche in questo campo,
in un dibattito che deve essere molto chiaro e trasparente a tutti.

2-233-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, honourable Members,
thank you for this opportunity to exchange views on the issue of the EU’s input into a possible
international, legally-binding instrument on transnational corporations and other business
enterprises with respect to human rights. I shall endeavour to give you briefly the broad EU view
from the Council’s perspective, and afterwards the Commission will be in a position to elaborate
on the topics concerned.

I would first of all like to stress that advancing on business and human rights is an important
priority of the EU’s human rights agenda, as set out in the EU Action Plan on Human Rights and
Democracy for the period 2015-2019, adopted by the Council on 20 July 2015. It should be
noted that the recurrent element which is underpinning all our actions identified in the action
plan is the United Nations Guiding Principles of 2011 as the first, and so far only authoritative
global framework to address the impact of business on human rights.

In its 2016 conclusions on business and human rights, the Council recalled the global consensus
reached on the UN Guiding Principles adopted in 2011 and stressed that any possible further steps
regarding the international legal framework for business and human rights at UN level must be
inclusive, firmly rooted in the UN Guiding Principles, and address all types of companies, not only
transnational. These three principles have always constituted our barometers for engagement in
the intergovernmental working group process.

President, honourable Members, [ can reassure you that the Council, in particular through its
Working Party on Human Rights, continues working on the business and human rights file,
including on developing our common position on the process regarding a possible legally binding
instrument. The EU is, at the same time, progressing on other tracks, notably the Working Group
on Business and Human Rights and the Annual Forum on Business and Human Rights, specifically
on efforts to achieve a coherent approach throughout the EU on access to remedy for victims of
business-related human rights violations.

The EU continues to offer its support to the accountability and remedy project led by the Office of
the High Commissioner on Human Rights, recognising that the initiative may provide best
practices that can be implemented at EU and Member State level, including on improved
cooperation between states in cross-border cases. I'm looking forward to the debate and to
hearing the Commission’s input.

2-234-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission. — Mr President, [ would like to try to inform you
of all aspects of this very challenging issue and to be constructive after the remarks on the Council
side.

The European Union is fully engaged in the ongoing discussions on Business and Human Rights.
We are not only exploring possible future initiatives, we are also intensively working both
internally and with partners to implement the UN Guiding Principles on Business and Human
Rights. Already, 14 EU Member States have adopted a national action plan on business and
human rights. Our policy is based on a mix of voluntary and regulatory measures that provide for
tangible protection against human rights abuses. The EU is therefore not opposed, as a matter of
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principle, to discussing a potential legally binding instrument, and this is why we have engaged in
the process led by Ecuador.

Nonetheless, we insist that the scope of the discussion should include all companies, not only
transnationals or multinationals, as many human rights violations are committed by domestic
companies. The draft text submitted by Ecuador last July contains important elements, including
on access to remedy by victims of corporate abuse. Yet its scope is still too restrictive.

Another prerequisite for the European Union is that the negotiations are based on the existing UN
Guiding Principles. What is also clear at this moment is that the process is not yet fully ripe for
negotiations. For the moment, the Human Rights Council is still divided on this issue. We
nevertheless engaged in discussions in Geneva in the hope that process issues would be solved and
a meaningful discussion possible.

What is, in our view, essential is a process that would be chaired in an impartial manner and that
would be inclusive, transparent and predictable. We also ask that rules and established practice in
Intergovernmental Working Groups are respected.

We hope that we can count on the European Parliament to also signal the need for a better
process. As the European Union, we have engaged in in-depth discussions with Member States,
industry and NGOs on these very complex issues. We have done extensive work on the principles
for EU engagement and on the possible format and points of substance of a possible legally
binding instrument, and we stand ready to debrief the European Parliament at any stage of this
process.

We believe the added value of any possible legally binding instrument should be to ensure a level
playing field for companies globally. Therefore, it is essential for a proposal to reach sufficient
traction amongst UN member states. It is also important to ensure policy coherence and avoid the
duplication of efforts. We are reflecting on which format of a legally binding instrument would
stand better chances to achieve this level playing field.

These discussions are also a good opportunity to encourage others to upgrade their standards. The
European Union can offer its experience on corporate due diligence in the field of human rights,
including transparency requirements and public procurement rules. We need better prevention of
abuses, and better access to remedy for victims when abuses occur.

The European Union has measures in place to ensure judicial and non-judicial access to remedy
for victims, including access to justice and acknowledgement of victims’ rights, with a focus on
provisions to clarify issues of jurisdiction, and to make international judicial cooperation and
mutual legal assistance more effective. In addition, on access to remedy, the Commission is
conducting a study aimed at collecting information on existing judicial and non-judicial
mechanisms in the EU Member States concerning access to remedy for victims of business-related
abuses. The results are expected by the end of next year, 2019.

To conclude, the European Union is committed to continuing a discussion with a view to finding
feasible and sustainable solutions to the existing protection gaps, on a basis that ensures a true
level playing field for all.

2-235-0000
José Ignacio Salafranca Sdnchez-Neyra, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, sefior
comisario, seflora presidenta en ejercicio, sefiorfas, como dice el articulo primero de la Resolucion
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que serd aprobada por el Parlamento mafiana, la empresa juega un papel esencial en el proceso de
globalizacion econdmica a través del comercio internacional de bienes y servicios.

Como le he oido decir muchas veces a su colega, la seflora Malmstrom, hoy no podemos hablar
simplemente de importaciones y exportaciones —y nos lo recordaba el seflor Langen en su
intervencion— sino de cadenas de producciéon cada vez mds complejas. Hoy, piezas y
componentes, materias primas de diferentes paises, se ensamblan en una linea de produccion
planetaria.

Ademds, seflor presidente, estd claro que las empresas deben ser un aliado del sector privado
fundamental para la consecucion de los objetivos del milenio y para ayudar a los paises en
desarrollo. Yo, personalmente, he tenido la oportunidad de ser testigo de muchas actividades en el
ambito de la responsabilidad social corporativa realizadas por empresas europeas.

Ademds, en el ambito de los derechos humanos, en los recientes acuerdos que la Union Europea
ha concluido con paises como Japén, Canadd, México, Vietnam y Singapur, o como los que
estamos negociando con paises como Australia, Nueva Zelanda o Chile, el elemento fundamental
de estos acuerdos es una clausula democratica. Y entiendo, sefior presidente, que con esta cldusula
democratica y con este espiritu deben actuar los agentes ptblicos y privados en el dmbito de las
relaciones con otros paises.

Evidentemente, esto no quiere decir que si en un contexto mds amplio, como es el de las Naciones
Unidas, se estd negociando una actividad en la que la Unién Europea puede aportar su expertise, su
compromiso y su experiencia en el dmbito de los derechos humanos, nosotros tenemos también
que participar.

Por eso, sefior comisario, me alegra saber que la Comision estd implicada y sigue de cerca este
proceso negociador, pero creo que lo que se plantea en este debate es saber si existe un mandato
formal para que la Union Europea pueda participar en este ejercicio, y evidentemente se tiene que
conseguir a través de los procedimientos legalmente establecidos.

2-236-0000
David Martin, on behalf of the SED Group. — Mr President, let me be unequivocal on behalf of my
group. We are not against voluntary guidelines and we are not against guiding principles, but we
don’t think they are fit for purpose. We want binding instruments at the global level, because we
have seen what happens to guiding principles, we have seen what has happened to the
environment in Ecuador, we have seen what happens to workers in Bangladesh, we have seen how
global companies still operate on the basis of corruption in many parts of the world, and we are
not prepared to tolerate it.

We want to ensure that we have a system in place at the global level where we can protect
workers, the environment and consumers against the power of transnational corporations. It trips
off the tongue easily, doesn't it, when we say that Europe is a Europe of values. Well, if we're a
Europe of values in Geneva, we should be leading the way, not being dragged, as we were, slowly
into this negotiation, but leading the way. I welcome where the Commission has now got itself to,
but we should have been there before.

I understand the problems we have with some of the Member States, but we should also
acknowledge that some Member States are starting to unilaterally lead the way. The fact that
France now has a corporate duty of vigilance law, the Netherlands has the Child Labour Due
Diligence Law, and even the UK with its Modern Slavery Act, all show that countries are slowly
coming round to the right way of thinking on this issue. As Bernd Lange rightly mentioned, at the
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EU level we are now in a position where we have the Conflict Minerals Regulation, which contains
binding due diligence. This Parliament says that, even if nothing happens at the UN, we should be
extending that to the garment sector to make sure we have due diligence in the whole garment
chain.

[ am pleased to say that we are also slowly making progress on our trade deals. The-EU Japan FTA
includes, for the first time, a chapter on corporate governance. In relation to investment, while I
have supported investment protection for industry, I equally think it’s time for us to ensure that
investors meet their legitimate obligation to protect the folk that they meant to serve as
institutions.

2-237-0000
Joachim Starbatty, im Namen der ECR-Fraktion. — Herr Prisident! Herr Kommissar! Ich habe mir
mal angeschaut, wer fiir die Resolution des Menschenrechtsrats eingetreten ist. Das sind Linder
wie China, Kuba, Russland, Vietnam. Wer war dagegen? Osterreich, Tschechische Republik,
Estland, Frankreich, Deutschland. Also diejenigen, die dafiir gestimmt haben, die haben mit den
Menschenrechten in ihren eigenen Landern nicht so viel am Hut, wihrend die Lander, die dagegen
gestimmt haben, die Menschenrechte einhalten.

Man muss jetzt auch einmal sehen, wie die Praxis grenziiberschreitender Unternehmen ist. Was
machen sie denn? Sie bieten hohere Lohne, sie haben bessere Arbeitsbedingungen, sie haben
bessere Gesundheitsvorkehrungen und sie haben mehr soziale Leistungen als die lokalen
Unternehmen. Warum ist das so? Nicht weil sie so nett sind, die groffen Unternehmen, sondern
weil sie daran verdienen, dass es ihren Arbeitern gut geht. Denn gesunde und zufriedene Arbeiter
sind produktiver als unzufriedene Arbeiter.

Weiter muss man sehen, es gibt spill-over-Effekte. Grenziiberschreitende Unternehmen haben
Beispielfunktionen in vielen Lindern. Das darf man nicht unter den Tisch fallen lassen, wie sie auf
andere wirken und wie andere dann auch nachziehen. Und wenn ich mir jetzt hier anschaue, was
in den einzelnen Lindern ist, wenn in Deutschland ein grofles Unternehmen etwas macht, das
gegen die Menschenrechte verstof3t — beispielsweise Kinderarbeit unterstiitzt —, dann wird dieses
Unternehmen gewissermaflen jetzt oft zur Schlachtbank gefiihrt. Das will man in Deutschland
nicht! Es wire der Welt gedient, wenn die lokalen Unternehmen sich an den Praktiken der
grenziiberschreitenden Unternehmen orientieren wiirden. Das ist die Wirklichkeit!

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfS Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-238-0000
Olaf Stuger (ENF), "blauwe kaart”-vraag. — Ik zou graag de collega willen vragen naar aanleiding
van zijn zeer terechte kritiek op de Mensenrechtenraad, om ook eens te kijken naar de Verenigde
Staten die eruit zijn gestapt. Is de heer Starbatty ook niet van mening dat wij als EU onze steun
moeten intrekken nu het zo gek is geworden?

2-239-0000
Joachim Starbatty (ECR), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Ich habe
nur davon gesprochen, dass mir aufgefallen ist, dass diejenigen Linder fiir diese Resolution
gestimmt haben, die in ihren eigenen Lindern die Menschenrechte nicht achten, und dass
digjenigen, die gegen die Resolution gestimmt haben, in ihren eigenen Lindern die
Menschenrechte achten. Das ist der entscheidende Punkt, nicht ob die Amerikaner dies oder jenes
machen.
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2-240-0000
Louis Michel, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire,
Madame la Présidente, I'Union européenne martele a longueur de discours qu'il faut respecter les
droits humains.

Les travaux engagés par les Nations unies depuis quatre ans maintenant — il faut quand méme le
rappeler, Monsieur le Commissaire! —, visent a mettre en place un instrument contraignant pour
réglementer les activités des sociétés transnationales et de toutes les entreprises en général. Je
voudrais saluer les rapporteurs et ma collegue, Lola Sinchez Caldentey, qui ont insisté pour que le
débat d’aujourd’hui se conclue par le vote d’une résolution.

La meilleure facon d’aider les Nations unies a faire avancer ce débat, c’est d’apporter notre soutien
au caractére évidemment contraignant de ces reglements. Cest essentiel pour la crédibilité de
'Union européenne en tant qu’acteur global.

Dans le fond, chers collegues, la question est avant tout de nature politique. Nous devons étre
cohérents avec les modeles développés par le passé. Je rappelle que 'on a avancé fortement sur le
dossier des minerais issus des conflits, le reglement sur le bois et les produits dérivés, le reglement
concernant l'enregistrement, I'évaluation, l'autorisation de substances chimiques ainsi que les
restrictions applicables a ces substances.

Alors, chers collegues, 'Union européenne est une puissance normative en méme temps qu’elle est
une puissance économique. A ce titre, elle doit se positionner en tant que leader dans la diffusion
des bonnes pratiques et dans I'élaboration de normes mondiales.

La Commission et le Conseil n’ont pas le droit, Monsieur le Commissaire, Madame la Présidente,
de se soustraire a ce débat, et c’est la raison pour laquelle jaimerais que vous clarifiez votre
position quant au mandat. L'absence de reégles contraignantes permet trop souvent des dérives
inacceptables sur le plan humain... (le Président interrompt lorateur)... Je suis un ardent défenseur de
I'économie de marché mais 'économie de marché n'est pas toujours spontanément vertueuse, je
crois qu'il faudrait s’en souvenir.

2-241-0000
Judith Sargentini, namens de Verts/ ALE-Fractie. — Voorzitter, als een dochteronderneming van een
westers bedrijf in een ver buitenland zich schuldig maakt aan dwangarbeid of kinderarbeid, waar
haalt die arbeider, waar haalt dat kind dan zijn recht? Mensenrechtenschendingen in landen buiten
de Unie gepleegd of oogluikend toegestaan of simpelweg genegeerd door Europese bedrijven
worden veelal niet vervolgd en zeker niet in ontwikkelingslanden, waar burgers moeite hebben
hun recht te halen of waar regeringen samenwerken met die bedrijven vanwege economische
voordelen. De noodzaak voor een wereldwijd bindend verdrag, zodat bedrijven zich niet in een
andere jurisdictie verschuilen, is al zo ontzettend vaak aangetoond. Het is daarom hartstikke goed
dat de Verenigde Naties in 2014 een proces zijn gestart om zo'n bindend verdrag te krijgen. Dat
die ontwerptekst er nu ligt is mooi, maar een beetje meer ambitie mag nog steeds wel. Dekt dit
verdrag werkelijk alle mensenrechten of niet? En zullen misdrijven door staatsbedrijven en lokale
bedrijven ook worden meegenomen? En hoe gaan we het verdrag eigenlijk handhaven? Wat gaat
de Europese Unie doen in Geneve? In het verleden was de Europese Commissie eigenlijk de rem op
de onderhandelingen. Heeft de Europese Commissie nu eindelijk een mandaat van de Raad om
onderhandelingen te beginnen? Ik zal er zijn in Genéve, met mij nog meer Europarlementariérs,
en ik hoop deze keer de Raad en de Commissie wel aan onze zijde te vinden.
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2-242-0000
Lola Sinchez Caldentey, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior presidente, Chevron, en
Ecuador; Shell, en Nigeria; Bhopal, en la India... mds de veinte mil muertos; Mango, Benetton,
Primark y otros, en Bangladés.

Son solo algunos casos en los que empresas transnacionales violan derechos humanos y destrozan
el medio ambiente con total impunidad.

La globalizacion ha entrado como una apisonadora en los paises en desarrollo y algunas empresas
occidentales hacen alli lo que jamds se atreverian a hacer en territorio europeo, cosas que ya no
permitimos que ocurran en territorio europeo.

¢Por qué dejamos que algunas de nuestras empresas se comporten de esa forma salvaje, alli donde
no las vemos?

Ademads, hasta ahora ha sido imposible lograr que las victimas encuentren acceso a la justiciay a la
reparacion a las que tienen derecho. Por eso, hoy estamos ante un momento histdrico, porque
tenemos la oportunidad de que la Unién dé un impulso decisivo al tratado vinculante que se
negocia en las Naciones Unidas desde hace ya cuatro afios.

Por eso les pido su apoyo a la Resolucion, aprobada ya en la Comision de Desarrollo de este
Parlamento. Demostremos al mundo que somos defensores de los derechos humanos y no todo lo
contrario. Eso se hace haciendo...

(El Presidente retira la palabra a la oradora)

2-243-0000
Ignazio Corrao, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ¢ inammissibile
che nel 2018 la comunita internazionale continui ad assistere alla sistematica violazione dei diritti
umani da parte di alcune imprese multinazionali in paesi in via di sviluppo. E ancora piu grave ¢
che alle vittime non sia garantito alcun vero strumento di tutela giurisdizionale: i diritti umani,
l'ambiente, i diritti dei popoli indigeni, le condizioni di lavoro di uomini, donne e bambini, tutto
cio passa costantemente in secondo piano davanti al Dio denaro.

Questa complessa problematica e tutti i suoi corollari sono stati affrontati estensivamente nella
relazione sul "Corporate liability for serious human rights abuses in third countries”, di cui sono
stato relatore e che ¢ stata approvata a bassissima maggioranza da quest’/Aula nel 2016.
Successivamente pero la Commissione, la quale ¢ stata ripetutamente sollecitata, non ha dato
seguito a nulla di quanto richiesto dal Parlamento.

Adesso che le Nazioni Unite si sono fatte promotrici di un trattato internazionale in materia, a
vocazione universale, contenente norme per una responsabilita d'impresa a carattere vincolante,
ci aspettiamo che la Commissione dia seguito alle ripetute istanze del Parlamento e supporti
attivamente questa iniziativa.

2-244-0000
Olaf Stuger, namens de ENF-Fractie. — Voorzitter, ja, wat zijn mensenrechten nog waard als we
kijken naar de Mensenrechtenraad van de Verenigde Naties? Bijna de helft van de leden van die
raad schendt de mensenrechten waar het maar kan en dat is kennelijk geen beperking om lid te
worden of te blijven. Leden zoals Congo, Saudi-Arabi¢, Rwanda en Pakistan bepalen in hun
sancties welke landen de mensenrechten zouden schenden en welke landen zich netjes gedragen.
U voelt hem natuurlijk al aankomen. Israél is de allergrootste schender van de mensenrechten en
de braafste landen zijn Congo, waar nog steeds dagelijks massagraven worden ontdekt, Saudi-
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Arabié, daar waar als je als vrouw even je boerka oplicht om te niezen, je meteen vier jaar in de
gevangenis zit, en over Pakistan hoef ik het helemaal niet te hebben natuurlijk. Nee, Voorzitter, de
Verenigde Naties heeft het begrip mensenrechten afgericht tot een rauw politiek
machtsinstrument en daardoor heeft het alle waarde verloren. De EU is te laf om hiertegen op te
treden en is dus medeverantwoordelijk voor deze degradatie en daarmee haar slachtoffers. De
Verenigde Staten hebben met het verlaten van de Mensenrechtenraad gekozen voor een zuivere
invulling van het begrip in plaats van het gecorrumpeerde aftreksel van de VN. De EU zou het
voorbeeld moeten volgen.

2-245-0000
Bogdan Brunon Wenta (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Dzisiejsza debata dotyczy
transnarodowych korporacji, biznesu i ochrony praw czlowieka. Jak wiemy, sektor prywatny jest
waznym partnerem w osiggnieciu celow zréwnowazonego rozwoju oraz w mobilizowaniu
dodatkowych zasob6éw na rzecz wspélpracy rozwojowej, dlatego tez podmioty tego sektora
musza dostosowac si¢ do zasad skutecznosci rozwoju i przestrzegaé zasad odpowiedzialnosci
korporacyjnej.

Globalizacja dzisiaj dotyczy wszystkich dziedzin Zycia, réwniez dzialalnosci gospodarczej i
laficucha dostaw. Dlatego tez rola korporacji w zapewnieniu poszanowania praw czlowieka
zyskuje na znaczeniu i tworzy sytuacje, w ktorej migdzynarodowe normy i zasady sa kluczowe
dla uniknigcia famania praw cztowieka w panistwach trzecich.

Niestety nadal brakuje calosciowego podejscia do odpowiedzialnosci korporacyjnej za famanie
tych praw, a osoby poszkodowane napotykajg liczne przeszkody w dostgpie do Srodkéw
zaradczych, w tym sagdowych.

Pomimo poparcia Parlamentu Europejskiego dla procesu IGWG oraz jego wniosku o
zaangazowanie ze strony Unii Europejskiej wyrazita ona obawy dotyczace dotychczasowego
przebiegu procesu i nadal wydaje si¢ by¢ zagrozona przez przeszkody, ktére uniemozliwiajg mu
zaangazowanie si¢ w proces negocjacji, co skutkuje brakiem mandatu negocjacyjnego.

Zdaniem naszej grupy politycznej Unia i jej panstwa czlonkowskie powinny przystapi¢ do
nowego, potencjalnie prawnie wiazacego instrumentu, jezeli ich postulaty zostang odpowiednio
wlaczone, a jego mandat nie powinien wykracza¢ poza to, co jest prawnie ustanowione w Unii
Europejskie;j.

Jak wiemy, sa panstwa, ktore nie uczestnicza w tym procesie. Skutecznos¢ traktatu jest
uwarunkowana tym, Ze znaczna wigkszos¢ pafistw musi go ratyfikowac i respektowac.

Obecna forma zaproponowanej rezolucji stoi w wielu punktach w sprzecznosci z tymi
postulatami, i dlatego nasza grupa nie moze jej poprzec i ztozy alternatywny projekt.

(Przewodniczgcy odebrat méwcy glos)

2-246-0000
Enrique Guerrero Salom (S&D). — Sefior presidente, no se puede negar que la globalizacion y su
extension han tenido efectos positivos. Por ejemplo, han sacado a centenares de millones de
personas de la pobreza. Pero tampoco se puede ignorar que han tenido muchos efectos negativos,
entre ellos, han dado un excesivo poder a las empresas transnacionales. Algunas se han
comportado responsablemente, pero muchas otras, sobre todo las mas grandes, no lo han hecho.
Han ignorado frecuentemente los derechos laborales, han violado en algunos casos derechos
humanos, han alterado o destruido el medio ambiente o se han aprovechado de la debilidad de la
fuerza de trabajo, en algunos casos del trabajo infantil.
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Para enmarcar la actuacién de estas empresas se viene negociando en las Naciones Unidas un
tratado vinculante que afecte a todas las empresas, que les obligue a actuar responsablemente y
que permita también el acceso de las victimas a reparacion.

El problema que tenemos es que la Union Europea no es parte negociadora dentro de las Naciones
Unidas y que los Estados miembros, en muchos casos, no han apoyado este proceso. Algunos que
lo han apoyado no han puesto en marcha todavia las estrategias nacionales.

Tenemos que implicarnos mas como Unién Europea, y hacemos la propuesta de que la Comision,
el Servicio Europeo de Accion Exterior y las distintas comisiones implicadas de este Parlamento
trabajemos conjuntamente para fortalecer la posicion de la Unién Europea en las proximas
negociaciones del 15 de octubre en Ginebra.

Este asunto merece nuestro respaldo. Se trata de defender a los mds débiles cuando estin
sometidos al poder de los mas fuertes.

2-247-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodine predsjedavajuci, krSenje ljudskih prava od strane
transnacionalnih kompanija jedan je od najvecih izazova ekonomske globalizacije. Potraga za
jeftinjjom radnom snagom i novim trzi§tima Cesto zavr$i tamo gdje ne postoji primjerena
regulacija koja bi zastitila radnike i potrosace.

Podizanje svijesti o vaznosti etickog i drustveno odgovornog poslovanja proces je u kojem se
Unija, pruzajuci prvenstveno stratesku podrsku civilnom drustvu, mora jaCe angaZirati.
Obvezujudi instrument UN-a bio bi prihvatljivo rjeSenje kad bi ga prihvatile i dosljedno
primjenjivale sve globalne ekonomske sile. Ali, znamo da to nije realno za ocekivati. Bez globalne
implementacije i u¢inkovitog okvira za nadzor i sankcije u slucaju krsenja instrument je besmislen
i kao takav predstavljao bi tek om¢u oko vrata zapadnim kompanijama.

2-248-0000
Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE). — Sefior presidente, gracias, seflor comisario, por estar
aqui.

La defensa de los derechos humanos exige algo mas que buenas palabras, exige eficacia. Y cuando
hablamos de empresas transnacionales con centros en paises de desarrollo, descubrimos que los
instrumentos con los que contamos no han sido completa y realmente eficaces.

Necesitamos dotarnos de herramientas juridicamente vinculantes. Asi lo han establecido las
Naciones Unidas desde 2014. Por ser el lugar de origen de muchas empresas transnacionales, la
Unién Europea deberia haber liderado la creacién de estos mecanismos vinculantes.

Pero la Unién sigue sin contar con un mandato para participar en el proceso negociador, a pesar
de que esta Camara lo ha aprobado. Esta inaccidn, este desinterés no es aceptable desde ningtin
punto de vista, y sé que a algunos esto igual les suena a intervencionismo, que les parece poco
liberal que la politica se inmiscuya en el dmbito de los negocios privados.

Pero es justamente al revés: lo liberal es defender los derechos humanos en todo el mundo y no es
aceptable que nuestras empresas hagan en el extranjero lo que aqui les estd prohibido, lo que aqui
nos pareceria intolerable.

La globalizaciéon econdémica serd un proceso beneficioso si viene acompaiiada de una
globalizacion de los derechos y los deberes.
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2-249-0000
Heidi Hautala (Verts/ALE). — Mr President, it’s self-evident that the EU must take the lead in
responsible business conduct globally but, in order to be able to do so, it must implement at
home, and that’s why I need to emphasise the implementation at EU level of the universally agreed
UN Guiding Principles on Business and Human Rights.

Where is our action? It's much too late now. We have to undertake to establish binding due
diligence for companies operating in Europe. We must make sure that the victims of European
companies acting abroad will get access to justice, and this is work that is long overdue.

So please Commission, please External Action Service, please let’s finally do that because that’s the
only way we can be a global leader and take an active role in Geneva. There is no time to waste,
because there’s nothing more compelling in the political world today than the requirement on
responsible business conduct.

2-250-0000
Helmut Scholz (GUE/NGL). — Herr Prisident, Herr Kommissar! Wir haben in diesem Haus
schon viel Zeit damit verbracht, iber den Schutz von Investoren und ihren Profiten zu reden.
Heute sprechen wir endlich auch wiber die Pflichten, die sich fir Unternehmen ergeben. Wir
konnen nicht linger Geschiftsmodelle akzeptieren, die Menschenrechte und Umweltschutz
ignorieren. Michael Frost, der Sonderberichterstatter der UNO zur Lage der Verteidigung von
Menschenrechten, beklagt so das weitere Ansteigen von einschiichternder Gewalt und Morden
gegen Menschen, die gegen Verstof8e von Firmen vor Ort protestieren.

Ich fordere deshalb die Mitgliedstaaten, die Kommission und die Hohe Vertreterin auf, sich im UN-
Menschenrechtsrat bei den Verhandlungen in Genf aktiv einzubringen, diesen Vertrag endlich
fertig zu verhandeln und verbindlich zu machen. Konzerne miissen haftbar gemacht werden
konnen, wenn sie Verstofle gegen Menschenrechte begehen. Dabei diirfen wir auch keine
Schlupflocher fiir Subunternehmen und Zulieferer zulassen. Das Beispiel Chevron/Texaco gegen
Ecuador zeigt bis heute, dass nur konkrete, transparente und verbindliche Regeln und Vertrige
diese nachhaltigen Ziele gewihrleisten konnen.

Ich hitte gerne Herrn Starbatty, der ...

(Der Prdsident entzieht dem Redner das Wort.)

2-251-0000
William (The Earl of) Dartmouth (EFDD). — Mr President, as we all know, the EU is committed
to using external trade as a weapon, a tool to further EU policy. But trade agreements are supposed
to be about trade and to mutual advantage. Trade agreements are not there to signal virtue backed
up by economic threats.

The recent agreement with Canada, took up to seven years to negotiate. It was dragged out by the
EU’s attempt to impose conditions that had little or nothing to do with trade. And in passing, I
have to say, fortunately, the topic of the Athabasca oil sands was glossed over, otherwise the EU
would still be negotiating today, and we’d be into eight years of negotiations. In the meantime,
profit and jobs would suffer.

It's bad enough when the EU tries on this tactic with rich countries, but these tactics are especially
damaging when used against poor countries, and we've seen this with Sri Lanka, a country that
had suffered civil war followed by a tsunami. Nevertheless, Sri Lanka had its trade preferences
removed, entirely for political reasons. Human rights is one thing, extraterritoriality and the
politicisation of trade is quite another.
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2-252-0000
Jean-Luc Schaffhauser (ENF). - Monsieur le Président, chers collegues, rappelons-nous que
I'Union européenne a obtenu la personnalité juridique internationale par le traité de Lisbonne.
C'est pour ainsi dire par un coup d’Etat sopposant au vote des peuples francais et néerlandais que
cette personnalité lui a été octroyée. L'Union européenne n’a donc pas sa place autour de la table
de négociation des Nations unies.

La responsabilité sociale et environnementale des entreprises est un sujet important de 'TONU. Elle
peut certes sembler insuffisante, mais par quoi la remplacer? En fait, les abus, les pratiques
scandaleuses, les crimes tiennent a la pratique de la globalisation sans regle du libre-échange, sans
protection, a cette logique intrinseque de I'Union européenne, avec ses traités du marché unique
ouvert. On dénonce les effets, on adore les causes.. En outre, cette réglementation vous
conférerait un droit d’ingérence que vous utiliseriez pour condamner nos Etats européens, nos
entreprises européennes, alors que vous accepteriez les pratiques de la Chine ou de la Turquie.

2-253-0000
Francisco Assis (S&D). — Senhor Presidente, a criagdo de um Tratado que vinculou legalmente as
empresas multinacionais ao respeito pelos direitos humanos é uma velha aspiracdo da sociedade
civil mundial que vem desde os anos setenta. Esta aspiragdo prende-se com a insuficiéncia das
regras adotadas voluntariamente pelas empresas, por um lado, e com a dificuldade de determinar
claramente o ambito jurisdicional dos Estados no caso de empresas que desenvolvam as suas
atividades em paises terceiros, por outro.

A globalizagdo tornou este sistema mais complexo ao enfraquecer as fronteiras tradicionais e ao
favorecer a mobilidade geografica das empresas. Os potenciais efeitos negativos das atividades das
multinacionais sdo particularmente preocupantes junto das comunidades mais vulneraveis e
desprotegidas, como é, por exemplo, o caso das comunidades indigenas e campesinas.

Em 2014, a constituicdo de um grupo de trabalho intergovernamental da ONU para redigir uma
proposta de Tratado vinculativo liderado pelo Equador e pela Africa do Sul deu um novo alento a
essa velha aspiragdo. As atividades deste grupo foram, porém, acompanhadas com bastante
ceticismo. A verdade é que ndo houve, por parte de varios atores, o empenho e o entusiasmo que
se esperaria, incluindo por parte dos paises da Unido Europeia. Ndo obstante, essa iniciativa
comeca a dar os seus frutos com uma primeira proposta de Tratado preparada pelo Equador.

O grande desafio é que o Tratado abranja as mdltiplas situacdes do potencial impacto negativo
dos direitos humanos que decorrem da atividade empresarial de forma indireta, por via das suas
ramificagdes, empresas subsididrias e empresas ou contratadas. E nesta dimensio que a Unido
Europeia deve concentrar os seus esforgos e contributos.

Estamos convencidos de que este Tratado poderd levar-nos a um novo patamar no que diz
respeito a regulacdo da globalizacdo, podera abrir caminho a uma globalizacdo responsavel e
sustentavel, desde logo com garantias de acesso a justica e reparagao.

E por isso que a Unido Europeia, em fidelidade aos valores que a inspiram, deve ambicionar ter
aqui um papel determinante e até mesmo liderante. Nesse sentido, deveremos apelar a que todos
os Estados-Membros ultrapassem as suas divisdes em relacdo a este Tratado e desenvolvam um
esforco comum tendo em vista a sua aprovagao.

2-254-0000
Marietje Schaake (ALDE). — Mr President, respect for universal human rights is in Europe’s DNA
and should be the foundation of everything we do, from trade to development cooperation, from
the way we shelter refugees to the approach we take towards new technologies. European
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leadership, also in making sure EU-based companies respect human rights no matter where they
do business, is important. We have many examples to illustrate that. The exports of digital
surveillance systems to dictatorships, slavery in the garment and conflict minerals industry, and
North Korean forced labourers working here in Europe. But too often accountability lacks and if
that’s true for Europe, imagine the disregard for human rights in the rest of the world.

So while we need to do what we can and show leadership, it is an illusion to imagine Europe
policing the rest of the world. Governments in third countries need to be brought on board with
ambitious human rights agendas and their companies should take responsibility too. I'm very
interested to hear more about what our European position towards the UN efforts on a binding
instrument should look like, knowing that bringing any topic to the UN can also lead to a
watering down or a hijacking of our well-intentioned high standards.

We must be mindful of what the end result could be, also with an eye on the level playing field and
watching out that it is not other markets without regard for human rights that will be happy to
take over our position.

2-255-0000
Anne-Marie Mineur (GUE/NGL). — Voorzitter, mensenrechten behoren tot de kernwaarden van
de EU. Dat staat in artikel 2 van het Verdrag van de Europese Unie. Maar in de praktijk worden
mensenrechten nog vaak geschonden, ook door bedrijven. Het is daarom dringend noodzakelijk
dat we een verdrag sluiten dat bedrijven dwingt om mensenrechten te respecteren, ook als ze over
de grens opereren en zo aan nationale wetgeving kunnen ontkomen. We hebben de richtlijnen
van John Ruggie, maar die zijn niet bindend. Daarom is een wereldwijd VN-verdrag noodzakelijk.
De Europese Commissie lijkt zich niet te realiseren dat ze geen partij is in dit proces. Het is een
VN-verdrag tussen landen. De beste rol die de Commissie in dit verband zou kunnen spelen is het
ondersteunen van de lidstaten en hen aanmoedigen om zich uit te spreken voor een bindend
verdrag. Ik roep ook graag het Oostenrijks voorzitterschap op om zijn rol heel serieus te nemen.

2-256-0000
Elly Schlein (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, in un mondo cosi interconnesso e
devastato da diseguaglianze globali, ci sono enormi sfide che dobbiamo affrontare a livello
internazionale. Per questo chiediamo all'UE e agli Stati membri di sostenere il processo ONU per
stabilire uno strumento vincolante per il rispetto dei diritti umani da parte delle imprese
transnazionali.

Strumenti volontari non sono sufficienti, le attivita delle imprese, specie nei paesi in via di
sviluppo possono portare a gravi violazioni dei diritti umani, per non parlare dei possibili effetti
negativi sullambiente, per i quali spesso non sono previsti risarcimenti per le popolazioni colpite.
Se vogliamo raggiungere gli obiettivi dello sviluppo sostenibile al 2030 anche le multinazionali
devono allinearsi.

Alcune delle multinazionali che umiliano il lavoro sono le stesse che si oppongono alla
transizione ecologica e che eludono il fisco per centinaia di miliardi di euro all'anno rubandoci il
futuro. Ecco, non ¢ solo una strategia industriale, ma il tentativo di imporre un modello di societa
che schiaccia i diritti e le persone, per questo dobbiamo stabilire standard comuni e rimedi effettivi
che siano accessibili a tutte le persone che vedono violati i propri diritti.

2-257-0000
Jude Kirton-Darling (S&D). — Mr President, today’s questions on the UN binding treaty come
down to a very simple point: is the EU serious about responsible business conduct? By putting
sustainable development at the core of the EU’s trade strategy in 2015, the Commission created
high expectations, but what we've seen is the EU working actively for global rights for investors,
but dragging its heels on binding human rights rules on multinationals.
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Within this UN initiative lies an opportunity to deliver a real trade policy for all, but why wait for
global rules? We could lead the field by introducing horizontal mandatory due diligence to clean
up all of our global supply chains, guaranteeing that European consumers and businesses are not
inadvertently supporting human rights violations here or elsewhere. Europe urgently needs a
renewed mission to connect to voters. Let it be for decency. Let it be for rights for people and rules
for business.

2-258-0000
Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, dopo quattro anni dalla
nascita del gruppo di lavoro intergovernativo dellONU sulle societa transnazionali, ¢ stata
presentata una prima bozza del testo. Quest'ultima, nonostante stia mettendo le basi per un
approccio realmente vicino alle vittime di violazione dei diritti umani e rispondendo alle istanze
dei paesi del Sud del mondo, necessita ancora di un lavoro sostanziale.

Vorrei sottolineare che con questa interrogazione non cerchiamo solo risposte, ma vogliamo
sottolineare quanto sia fondamentale un apporto dellUnione nell’elaborazione di questo
strumento vincolante. Ogni giorno, nelle nostre istituzioni, lavoriamo per combattere violazioni
dei diritti dei lavoratori, accaparramento delle terre, inquinamento e danneggiamento ambientale,
tutela dei diritti delle comunita; lavoriamo per ridurre le asimmetrie, per lottare contro la
corruzione e contro ogni tipo di sfruttamento.

Ci auguriamo che l'impegno profuso quotidianamente dall'Unione sia messo al servizio del
gruppo di lavoro intergovernativo attraverso una partecipazione attiva ai lavori per la stesura del
testo finale.

2-259-0000
Inmaculada Rodriguez-Pifiero Fernindez (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario, la
prosperidad de las empresas tiene un limite: la dignidad humana.

El respeto de los derechos humanos es un valor y un principio fundamental de la Unién Europea.
El derecho a la vida y la integridad fisica, el acceso a la tierra, el trabajo digno son elementos
fundamentales que no pueden confiarse al voluntarismo. Son demasiadas las lagunas juridicas que
permiten que las empresas que violan estos principios queden impunes. Y peor aun, son
demasiadas las victimas, la mayoria de ellas mujeres. Que lo pierden todo. Que no pueden acceder
ni a la justicia ni a la reparacién de dafios que se merecen.

No podemos —la experiencia nos lo demuestra— seguir asi. La Unién Europea tiene que liderar
este proceso. Y por eso le pido, le exijo a la Unién Europea que tenga un mandato urgente para
negociar un tratado internacional vinculante sobre empresas y derechos humanos.

Dejemos de mirar a otro lado. Miremos a las victimas. Nos necesitan. La Unién Europea tiene que
liderar este proceso.

2-260-0000
Karoline Graswander-Hainz (S&D). — Herr Prisident! Werte Kolleginnen und Kollegen!
Ausgangspunkt dieser Diskussion sind die haufigen Verletzungen von Standards im Bereich der
Menschenrechte durch transnationale Unternehmen. Die Leitprinzipien fiir Menschenrechte und
Unternehmen sind bereits ein erster richtiger Schritt in die richtige Richtung. Dennoch habe ich
grofSe Bedenken. Die Regeln sind namlich weder verbindlich noch durchsetzbar.

Daher muss es in unser aller Interesse liegen, ein verbindliches Instrument im Rahmen der
Vereinten Nationen zu entwickeln, um so viele Staaten wie moglich einzubinden. Nur so konnen
wir das Argument der Konservativen entkriften, dass europidische Unternehmen
Wettbewerbsnachteile erleiden wiirden. Da die EU aber leider formal kein Mandat hat, um aktiv an
der Ausarbeitung teilzunehmen, fordere ich die Mitgliedstaaten auf, endlich eine einheitliche Linie
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zu verabschieden und sich mit groffem Engagement und Ehrgeiz fiir ein verbindliches Instrument
zum Schutz von Menschenrechten einzusetzen.

2-261-0000
Doru-Claudian Frunzulici (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers
collegues, malgré une sensibilisation et une compréhension accrues sur ce sujet, les atteintes aux
droits de 'homme liées aux entreprises constituent un probleme qui, malheureusement, garde
toute son actualité.

Comme souligné dans la résolution accompagnant la question orale, l'internalisation croissante
des activités commerciales et des chaines d’approvisionnement renforce le role joué par les
entreprises quant au respect des droits de 'homme, tout en conduisant a une situation dans
laquelle la mise en place de régles et d’'une coopération internationales est devenue nécessaire.

Je soutiens avec force I'élaboration d’un traité international contraignant concernant les
entreprises et les droits de 'homme et jinsiste sur le fait qu’il faut continuer a inviter I'Union
européenne et les Ftats membres a participer de maniére constructive a ce processus et a garantir
une position cohérente sur ce sujet a tous les niveaux, dans toutes les politiques, les relations et les
accords commerciaux, tout en incluant des reégles concernant la responsabilité des entreprises au
regard des violations des droits de lhomme dans le cadre daccords commerciaux et
d’investissement.

2-262-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, putting in place binding rules that oblige companies to respect
human rights is urgent. In many countries around the world transnational corporations take
advantage of the soft legal framework that applies to their activities so as to favour their interests
over human rights. This is also the direction of travel regarding Theresa May’s hard Brexit. The
land rights of indigenous people in particular are continuously violated and our own European
companies are among the worst when it comes to human rights records in foreign countries.

I am saddened to see how difficult it is to reconcile the business world and human rights. It's
urgent that we revise our business models and build a fairer and more inclusive paradigm, for
instance through the development of social enterprises. Businesses should work for the common
good, for the many and not for the interests of the few. I urge the European Union and the
Member States to ensure the process for a binding treaty on business and human rights is kept
alive, and to genuinely fight for the primacy of rights over private interests. Women, workers and
indigenous peoples must be protected.

2-263-0000
President. — The debate is closed.

I have a short announcement. When I chair the plenary, at least, I will not be giving space during
the catch-the-eye procedure to anyone who has not been present for the debate. I think that
colleagues know who I am talking about. I will make an exception today, but for me a debate is a
debate and that means one has to be present.

Catch-the-eye procedure

2-264-0000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Zawsze opowiadalem si¢ za
transparentnoscia, a wigc kierunek debaty, gdzie ta transparentnos¢ jest uznawana za jeden z
najwazniejszych elementéw, uwazam za istotny i wartoSciowy. Z drugiej strony opowiadalem sig¢
zawsze za roOwnymi szansami do prowadzenia dziatalno$ci gospodarczej, takze wobec tych firm,
ktére nazywamy transnarodowymi czy ponadnarodowymi. Natomiast uwazam, ze czg$¢
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postulatow, ktére padly na tej sali, niestety kieruje ten wysitek do kosza. Przede wszystkim
nierealne oczekiwania — nierealne oczekiwania prawne, takze te, ktére sa zwigzane z
ewentualnymi prawami do odwolan, prawami do walki o prawa pracownicze — sa tak
sformulowane, jakby ich celem bylo wyrzucenie tych stusznie sformulowanych na poczatku
postulatow do kosza. I na to zwracam uwageg.

2-265-0000

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario, esta pregunta oral ha
sido planteada desde las Comisiones parlamentarias de Comercio Internacional, Desarrollo y
Asuntos Exteriores, pero también podria haber sido planteada perfectamente desde la Comision
de Libertades, Justicia y Asuntos de Interior porque afecta a un eje vertebral de la accion exterior y
global de la Unién Europea —el compromiso con los derechos fundamentales—, y es una
exigencia de responsabilidad de la Comision para que obtenga del Consejo un mandato
negociador de la Unién Europea que cubra el vacio de normativa internacional con el que las
multinacionales explotan a personas indefensas —particularmente nifios y mujeres vulnerables—
en sus acciones comerciales, sea en Uzbekistdn, sea en Bangladés —como ha puesto de manifiesto
este Parlamento Europeo—, o en cualquier lugar del globo.

Por tanto, el mensaje es claro: Comisién, Unién Europea, derechos fundamentales, derechos
humanos en todas partes, también exigibles a la responsabilidad social de las empresas
multinacionales.

2-266-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupie TIpoedpe, to depa e katandmong tov JepehModov Sikaiopdtov, kat
10l0G TV EPYACIAKGY SIKAOUATOV, ano TV TAEUPA TOV TOAUEIVIKGV £XeL cULTTUEL APKETEG POPES
oty aidouca autr.

Tvopiloupe 0Tt ot mOAUEDVIKEG, EQappolovTag T Aoyikr) Tou outsourcing, TPOKELLEVOU Va LELOGOUV TO
KOOTOG €PYaOiag Kal KUPLOG VO OMOKOMIOOUV UTEPKEPON, HETAPEPOUYV Ta KEPANMIA TOUG O€
AVATTTUGOOLLEVES XOPEG, OTIOU EKEL OEV TIPOUV OUTE TNV EPYAOLAKT) VOLLOUESLA OUTE Tr) VOLODESLA Yia TNV
ac@alela kat v vyewvn tev epyalopévev. TToAég gopée, paliota, éxoupe det va umdpyer maudik
£PYAOLQ KAL KATATIATIOT) TOV EPYACLAKOY SIKALOUATOV.

Motelo on fpde 1 vpa va otapatroet 1 id n Evponaikn Eveon va unokpivetat oto {ftpa auto,
d10TL eloayovTal auTd Ta MARQUNVA TPOIOVIA MO TOV AVATTUGGOUEVO KOGHO KOl Ol TONUEUVIKEG
GUGOWPEVOLV UTEPKEPDT), Tr) OTLy(ir) mou dev divouv kav cofapés apotfés otoug epyalopevoug.

XperaCovtar Aotmdv ouykekpipéva HETpa Kat Vopilw 0Tt auTo eival Kat TO AVTIKEIREVO TG culitnons
pag: ta pétpa mou npénet va Aafet to Kowofouhio pag kat 1) Enttpor).

2-267-0000
Linnéa Engstrom (Verts/ALE). — Herr talman! Herr kommissionér!

”Sé trott pd att bara duga ibland. Du vill ha lite kultur och sdlja ditt land. Men i kulturen ingar vi
och vért blod. Att silja landet till gruvbolag, det kallas folkmord.”

De hir orden kommer fran den samiska aktivisten Sofia Jannok, ur Faller en, faller alla. T mitt
hemland Sverige forvigras ursprungsbefolkningen, samerna, sina manskliga rittigheter. Det ar ett
solklart fall dir skogsbolagens och gruvbolagens intressen gar fére manniskors och naturens
rttigheter.

S& hur pédverkas manniskor och milj6? Skogsbruket och gruvdriften omvandlar landskapet,
utarmar den biologiska mangfalden och forsvirar betet for renarna. Gruvindustrins enorma
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dagbrott paverkar mark och vatten och skapar enorma mangder farligt avfall. Sverige maste
ratificera ILO-konventionen 169 om ursprungsbefolkningars rattigheter. Det dr dags for rdttvisa!

2-268-0000
Taxng Xatlnyeopyiov (GUE/NGL). — Kipie [Tpoedpe, oulntape yia ta Sikaibpata tov epyalopévey
MOANUEDVIKGY €Tatpeldv o ONo Tov koopo. Emedr) to Kowofovhio Oeiyver moAd Detikn otdon
UTEPAOTILONG QUTOV TWV JIKAOUATOV —TIPAYHA TOU XEIPOKPOTO— Kat €xouv AexUel O Ta onpavTKa,
UENo va avagepdo o€ kanoteg AenTopepeLeg Tou Vopilw 0Tt Ja oMK POV TNV E1KOVA.

H Apple, ayanntoi ouvadehgor, éxet 1.600.000 epyalopevoug kat mAnpovet yt auto 2,6 % Twv 000wy
e. Ot epyalopevol minpavovtat 1,5 eupd v opa. O pnviaiog podog Toug 00dUVApEL He TO (100 TNG
akiag evog iPhone: 600 nepinou eupo dia dvo, dnhadn 300 eupw Tov prva, mou onpaivel, OnwG eina Kat
mponyoupeveg, 1,5 eupd v wpa. Epyaloviar 60 opeg v efdopada, €51 dtadoyikés pépeg kar mave
anod déka vpeg v Nuépa. Ta kadapd é0oda 14 dioekatoppupiov dolapiwv, olpQeva fe Ta oToty el
Tou 2010 —umodétw orpepa mOAU mepLoOOTEPA—, TOU amokopilel  Apple novo péoa oe éva tpipnvo
100duvapolv pe tov piovo 11 etov 300.000 epyalopévoy.

(O Ipdedpog draxomter Tov opAnTh)

2-269-0000

Eleonora Forenza (GUE/NGL). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il 5 luglio del 2016,
quest’Aula ha approvato la relazione di cui ero relatrice e che aveva come oggetto proprio i diritti
umani e la responsabilita sociale d'impresa. In quel testo si auspicava una caratteristica vincolante
di quelle clausole che riguardano i diritti umani e si auspicava un maggior impegno della
Commissione in sede di Nazioni Unite, proprio a sostegno del trattato.

Non posso di conseguenza che essere convintamente a favore della risoluzione gia approvata in
commissione DEVE e chiedere con forza, anche da parte mia, che ci sia un maggior impegno
comunitario e degli Stati membri a favore di un carattere vincolante e di un trattato vincolante per
la responsabilita sociale d'impresa e la responsabilita delle multinazionali. Da ultimo, il caso
glifosato di cui, come sapete, abbiamo molto discusso e stiamo molto discutendo in commissione
PEST ci ricorda quanto sia urgente.

2-270-0000
Aaunpog ®ouvvrovAng (NI). — Kopie [poedpe, kavelg dev pmopel va apvdel To yeyovos meg peyaleg
ETALPELEG TTOU OPAOTIPLOTOIOUVTAL G€ TPITES XMPES TAPALalouV CUCTIHATIKA Ta avIpOMIVE SIKALORATA
epyalopévov. Opwg 1 Aon dev Ja dodel oUTe e T dnioupyla VEGY 0pyaviopev mou da anoppopolv
emmA£ov kovdUAia oUte pe ™V apgifolng atlag dikaotikn ouvdpopr, kaddg TOANEG QopEg To dikaoTiko
oUOTNHO TV YWPOV oTIG onoieg oupfaivouv ot &v AOyw mapaflaces evar 100G mMEPLOGOTEPO
diegUappévo kat ano TG eTalpeieg mou Kaheltal va OIKACEL.

AVO pOVO  evépyeleg PMOPOUV v dOOUV  AMAVTNGY OTO  ONUAVTIKOTATO auTO  TPOPAnua:
HaKPOTPOVESHLA, TPETEL Va emOIOEOULE TNV OpalOTOINoN TG AEITOUPYIAG TOV KPATGVY QUTGV, KAJOG —
Yo VoL NEpIE T TPAYHATA [E TO OVOLA TOUG— Ta TIEPLOCOTEPQ ano auta drotkolvtat anod depuappévous
nolttikoug mou dev umoloyilouv kadohou Toug moAiteg Toug, eEacpaliCovtag pe aA\oug tpomoug v
WNnQo Toug, oe 0ca Pefata kpatn and autd dlaTPoOUV £0TK TO TPOCHTELD Hiag dnpokpatiag Kat dev
elvan am\a kot Eexadapa diktatopieg.

Y& MO AUECO YPOVO OLWG MPOTEIVG TNV AmayOpeuct] Aettoupyiag eviog ¢ Evooeng 0owv etaipiov
napafialovv ta avdpomiva dikaiopata, KaJOG Kat TV anayOpeuct) OTIC UTONOITEG ETAIPELES TNG
onotacdnmote cuvalhayng pall toug. MoOvo edv TG XTUTOOULE OIKOVOUIKG, Ja avayKaoTtouv ot
eTaLpeleg aUTeG va aANAEOUY TIG TPAKTIKEG TOUG.
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2-271-0000
T'eopyloc Emtdeiog (NI). — Kupie Tlpoedpe, Suotuywg kar ot olyxpovn enoxn PAémoupe va
UTAPYOUVY TIEPITTAHOELG TIAPAPLACENS TWV AVIPOTIVOV JIKAWHATOV OTOV Topéa TG epyaoiag wg duoia
otov fopo tou képdoug. Evoyot yia autég Tig mapafiaoeig eivat, »g i To MAEIOTOV, UTEPEdVIKES Kat
nohuedvikég etaipeieg ot onoieg ekpetalelovtal Tig dlaouvdEoelg Toug e dieguappévous moATIKOUG,
Kad®G €MoNG Kat To YaAapo VORIKO TAIOLO TIOU EMKPATEL OTIG XMPEG OTIG OTOIEG dpaoTnpomotovval.
T'a tov Aoyo autd, maptotapeda HAPTUPES THG UETAPOPAS THG TAPAYOYTS TWV ETALPELOV, KUPIWG TNG
evOUOEWG, GE YWPES Pe XapnAO epyatiko duvapiiko, oUTwG GoTe va meptopilouv ta epyatika ££0da kat va
kepdilouv meplocoTEPQ XpripaTa.

AUTéG Ol etaipeieg yprjolponololy MOANEG QOPEG OTV €pyaocia Kair HKpA madid Kal YEVIKGOG
UTIOXPEOVOUV TOUG £pYaloEvoug va epyalovtal ToAEG Gpeg kat KATw and aoynues ouvdikes. Ma autd
akpipec tov Aoyo mpénel Ta kpatn, al\d kat 1 Eupenaikn Eveon og oUvolo, va Jeoricouv auatnpols
KaVOVEG, OOTE va epappolovtal Apeoa, Kat ENONG VoL [NV EMTPENOUV TNV EKHETANEUOT Kot TOANON TRV
TPOIOVTOV AUTMV OTIG XWPEG TOUG.

2-272-0000

(End of catch-the-eye procedure)

2-273-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank honourable
Members for this very fruitful debate and for their contribution in this really challenging field. I
would like to reply and make some remarks on some of the observations.

First of all, let me underline what I said in my opening remarks. The European Union is not
opposed, as a matter of principle, to discussing a potential legally-binding instrument, and this is
why we have engaged in the process led by Ecuador. The second point, also on your observations.
We nonetheless insist that the scope of the discussions should include all companies, not only
transnational or multinational, as many human rights violations are committed by domestic
companies. Some of you raised this issue.

My third point is about the European Union’s position on this specific legally-binding instrument.
The European Union is a staunch supporter of the United Nations in a rules-based global order
and we expect all EU Member States to comply with these obligations and implement them
strictly. Full implementation of these existing human rights obligations would help to respond to
the numerous cases documented by civil society organisations and human rights defenders. We
believe that any possible further steps regarding the international legal framework for business
and human rights at UN level must be inclusive, firmly rooted in the UN guiding principles, and
address all types of companies whether international or domestic, as I have already said.

In the world of today, it is only within a multilateral framework that we can ensure that all the
victims of human rights abuses resulting from companies’ actions receive the same level of
protection. The European Union has a strong track record in agreeing with and implementing the
UN Guiding Principles. We need to acknowledge progress also by a number of European
companies to implement these Principles, and expect others to follow. However, we should
continue to explore options for filling the gaps in their implementation, for increasing respect of
human rights by private operators and ensuring access to remedies both multilaterally and
bilaterally. We should also see how we can best promote a global level playing field in line with
international standards in this area.

Let me add that in the current challenging global context multilateral cooperation is more
important than ever and it is essential that the European Union and the UN speak with one voice



02-10-2018 91

when it comes to upholding democratic values and the universality of human rights. This is the
challenge.

2-274-0000
President. - Commissioner, thank you very much also for responding to concrete elements that
have been raised by colleagues.

2-275-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, as already mentioned by
the Commissioner, the European Union is not opposed to discussing a potentially legally binding
international instrument on business and human rights. I think I am also repeating what you have
already said when I say that any possible further steps regarding the international legal framework
for business and human rights at UN level must be inclusive, firmly rooted in the UN guiding
principles, and address — as you have already mentioned — all types of companies, transnational as
well as domestic.

Let me also reassure you that the EU will continue to cooperate with all stakeholders globally on
initiatives to ensure implementation of the UN guiding principles on business and human rights,
including through national action plans, and to promote accountability for human rights
violations and the need for an effective remedy for all victims of human rights violations and
abuses.

With regard to your question on the formal mandate for negotiations, the Council will take a
formal decision on the opening of negotiations if, and when, it receives a relevant
recommendation in accordance with Article 218.

To sum up, thank you for your fruitful statements. This has been a very useful debate, which
demonstrates the high degree of convergence between the views of Parliament and of the Council
on the importance of ensuring an effective level of protection for victims of human rights abuses
resulting from companies’ actions, and of improving their access to effective remedies. This
much-needed progress must, in the first instance, be achieved through clear commitments from
all states to implement a duty to protect human rights and to abide by their existing international
obligations. Thank you again for your fruitful statements and for your attention.

2-276-0000
President. — [ have received one motion for a resolution tabled in accordance with Rule 123(2)).

The debate is closed.
The vote will take place on Thursday, 4 October 2018.

Written statements (Rule 162)

2-276-5000
Andi Cristea (S&D), in scris. — Uniunea Europeand se intemeiazd pe valorile respectarii demnitatii
umane, ale libertatii, democratiei, egalitatii, statului de drept si ale respectdrii drepturilor omului.
Corporatiile, fiind unul dintre principalii actori ai mondializdrii economice si schimburilor
comerciale internationale, au obligatia sd respecte toate legile aplicabile si tratatele internationale
in vigoare, inclusiv drepturile omului.

Din pdcate, nu existd o abordare globald a raspunderii intreprinderilor pentru incilcdrile
drepturilor omului, iar victimele incdlcarilor drepturilor omului in care sunt implicate

1 See Minutes.
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intreprinderi multinationale se confruntd adesea cu numeroase obstacole in ceea ce priveste
accesul la ciile de atac, inclusiv la cdile de atac judiciare. Implicarea UE si a statelor membre, in
colaborare cu partenerii, este majord pentru transpunerea in practicd a principiilor directoare ale
ONU privind activitatile intreprinderilor si drepturile omului.

Atat UE, cit si statele sale membre trebuie si contribuie activ si constructiv la elaborarea cat mai
rapidd a unui instrument international obligatoriu din punct de vedere juridic care sd
reglementeze activititile corporatiilor transnationale si ale altor intreprinderi cu caracter
transnational, pentru a preveni si remedia incalcdrile drepturilor omului si a asigura cdile de atac
necesare.

2-277-0000
Karol Karski (ECR), na pismie. — W zwigzku z postepujaca globalizacja i umigdzynarodowieniem
dziatalno$ci gospodarczej oraz tancuchéw dostaw rola przedsigbiorstw w przestrzeganiu praw
czlowieka jest kluczowa oraz musi by¢ bardziej zauwazalna i uregulowana przez prawo.

Normy mig¢dzynarodowe maja nadrzedne znaczenie w zapobieganiu tamaniu praw czlowieka w
panstwach trzecich, jednak pomimo tak wielu dyskusji i negocjacji w tej kwestii w dalszym ciagu
nie wypracowano wspélnego podejScia do sposobu ich przestrzegania przez korporacje
transnarodowe.

Chcialbym wyrazi¢ poparcie dla prac migdzyrzadowej grupy roboczej ONZ majacych na celu
opracowanie wigzacego instrumentu regulujgcego przestrzeganie praw czlowieka w ramach
dzialalnosci przedsigbiorstw mi¢dzynarodowych. Poczynione do tej pory wysitki to duzy progres
w kierunku ochrony i propagowania rzeczonych praw.

Ponadto uwazam, ze negocjacje w sprawie przyszlego traktatu musza by¢ prowadzone w sposob
jak najbardziej przejrzysty oraz obejmowal jasne cele i mierzalne wskazniki dotyczace
uczestnictwa Unii Europejskiej w kolejnych rundach negocjacyjnych. Apeluje o doprecyzowanie
roli Parlamentu Europejskiego, aby wklad Unii w prace mi¢dzyrzadowej grupy roboczej byt jak
najbardziej rzeczywisty i konstruktywny.

13. EU support to UNRWA, following the US withdrawal of
financial support to UNRWA (debate)

2-279-0000
President. — The next item is the debate on the statement by the Vice-President of the
Commission [ High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy on EU
support to UNRWA, following the US withdrawal of financial support to UNRWA
(2018/2852(RSP).

2-280-0000
Johannes Hahn, Member of the Commission, on behalf of the Vice-President of the Commission | High
Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, this plenary is taking
place a few days after the High Representative co-chaired a ministerial meeting in New York on
the UN Agency for Palestinian Refugees. At the meeting, which I also attended, the European
Union reaffirmed once more its political and financial support.

UNRWA is essential to peace in the Holy Land. It is serving millions of Palestine refugees and
preserving the very possibility of a Palestinian state. The ministerial meeting was an opportunity
to underline the importance of guaranteeing full financial support to UNRWA, and we managed
to mobilise very significant resources that reduce the funding gap enormously. This means that
Palestine will continue to be assisted by the UN Agency. The Commission proposed additional
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support to UNRWA of EUR 40 million. The EU and its Member States collectively provide almost
half of UNRWA'’s budget. We have all invested over EUR 1 billion in funding over the last three
years.

We are, and we will continue to be, strong, reliable, and critical supporters of the Agency.
Supporting UNRWA is, above all, a humanitarian responsibility, but it is also in our collective
interest for the sake of peace in the Middle East. First, millions of people, many of them extremely
young, rely on UNRWA for essential services such as education, health services and food
assistance. This is true in the West Bank and Gaza, but also in countries such as Jordan, Lebanon
and Syria that host a large number of Palestinian refugees. Thanks to these funds, half a million
children can go to school every day, millions of patients receive health care, and thousands of
people have access to jobs.

Second, UNRWA's activities are particularly important for the people in Gaza who face a complex
political and humanitarian situation. At last week’s ad hoc Liaison Committee meeting on
Palestine in New York, we recalled that our priority must be to avoid another escalation and to
restore a political horizon for the people of Gaza, but this will never be possible if we don’t also
address the humanitarian situation right now and remain committed to assisting the most
vulnerable people in Gaza.

Finally, without UNRWA it would be even more difficult to reach a negotiated two-state solution.
A just, fair, agreed and realistic solution for Palestine refugees is a final status issue that only the
two parties can resolve through negotiations, with the support of the international community.

Today, the Agency is reforming itself to be more effective, efficient and to have a perspective for
the future. UNRWA has expanded its donor base and taken internal management measures to
increase efficiency and reduce costs. Next year will be an even tougher year for UNRWA. In this
context, we need to stress once more the crucial importance for UNRWA to intensify its efforts to
put in place cost saving measures and reforms, including refocusing UNRWA'’s activities on core
services for the most vulnerable refugees. We are engaging with UNRWA to explore synergies
with other potential service providers to safeguard key services to Palestinian refugees.

Precisely because we believe that UNRWA is essential, we want it to be more effective and efficient
than it is today. We will do our utmost to ensure that UNRWA and its staff continue to operate
until a just, fair, agreed and realistic solution to the plight of Palestinian refugees is finally reached.
Without UNRWA and without the two-state perspective, there would just be chaos and violence
for both the Israeli and the Palestinian people. We need a multilateral framework to support
negotiations, we need a collective engagement to push for political progress and we need the
region and the entire international community to continue to play their role. The European Union
will double down on efforts to work with our partners — the US and other regional and
international partners — towards our common goal of a negotiated two-state solution.

2-281-0000
José Ignacio Salafranca Sanchez-Neyra, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, en el mes
de febrero discutimos este mismo asunto en el hemiciclo después de la decision del Gobierno de
los Estados Unidos de congelar 65 millones de su contribucion al Fondo de las Naciones Unidas
para los Refugiados. En esa ocasion, sefior presidente, expresamos nuestra preocupacion.
Preocupacion que se comparti6 con la expresada por el secretario general de las Naciones Unidas,
recordando que esta agencia no es una agencia palestina sino una agencia de las Naciones Unidas.

El 31 de agosto el Gobierno de los Estados Unidos decidi6 retirar definitivamente 368 millones de
1 200 millones. Al dia siguiente, el portavoz del Servicio Europeo de Accion Exterior de la Union
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Europea recordé con satisfaccion la apertura ese mismo fin de semana de varias escuelas en las que
se educardn mds de quinientos mil nifios de Palestina, Siria, Libano y Jordania.

Hoy, la Unién Europea corre con el principal esfuerzo presupuestario en necesidades basicas,
ayuda humanitaria y desarrollo social, y nos sentimos verdaderamente orgullosos de ello, por lo
que felicitamos a la Comision.

Por eso, sefior presidente, tenemos que lamentar esta decision de los Estados Unidos, que se une a
la larga lista de desencuentros con la Union Europea, pero en este caso afecta a mds de 5 500 000
personas, hombres, mujeres y niflos a los que, sencillamente —como ha dicho el alto
comisionado—, no podemos abandonar.

Evidentemente, esto no quiere decir que no se tengan que exigir las mayores medidas de control
financiero, de control presupuestario y de rendicion de cuentas a estos fondos, pero entendemos,
seflor presidente, que ese desistimiento por parte de los Estados Unidos de no unirse a ese esfuerzo
internacional en favor de la poblacién palestina no redunda, claramente, en beneficio de la
influencia que este pais ha venido ejerciendo en el proceso de la busqueda de una solucién justa y
duradera para el conflicto en Palestina.

Y, por lo tanto, sefior presidente, esperamos que los Estados Unidos, sobre la base de razones
estrictamente humanitarias, reconsideren su decision.

2-282-0000
Elena Valenciano, en nombre del Grupo S&D. — Sefior presidente, en primer lugar, agradezco al
comisario y también a la alta representante el esfuerzo que estdn llevando a cabo para tratar de
equilibrar lo que es una gravisima crisis financiera de una organizacion que se ocupa, como ha
dicho el comisario, de los mds vulnerables —de los nifios, de las nifias, de las personas enfermas,
de las personas mayores— y de educar a los jovenes y a las jovenes.

La decision de la Administracion Trump va mucho mds alld de abandonar a personas fragiles, a
personas que necesitan ayuda. La decision de la Administracién Trump reincide justamente en esa
idea de hacer crecer el odio —el odio y la desafecciéon—.

Abandonar a las niflas que estdn yendo a las escuelas, que necesitan, mds que nunca y mds que
nadie, de la educacién como instrumento para poder sobrevivir, para poder mejorar, para poder
soportar incluso la situacién en la que viven, aislarlas del sistema educativo, serfa practicamente
como poner minas antipersona.

Es muy grave la decision, es muy profunda y es muy politica. No es solamente financiera. Es una
decision que pretende avanzar en la senda de hacer imposible la solucién de los dos Estados,
haciendo que la juventud palestina se sienta cada vez mds abandonada, cada vez mds alejada de los
valores de la solidaridad y de la justicia.

Por eso, ademds de apelar al esfuerzo financiero —que sé que la Comision estd haciendo, que este
Parlamento tiene que hacer y también los Estados miembros—, quiero hacer un llamamiento para
que los Estados Unidos vuelvan a la senda de la solidaridad y de la construccion de la paz.

2-283-0000
Bas Belder, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, een strikte vergelijking tussen doelstellingen en
werkwijze van de twee VN-organisaties voor vluchtelingen UNHCR en UNRWA legt het grote
falen van UNRWA bloot. UNRWA bevordert niet, maar blokkeert een oplossing van het
Palestijnse vluchtelingenvraagstuk en dat al bijna 70 jaar lang. Juist het Amerikaanse besluit
UNRWA in haar huidige vorm niet langer te willen financieren, biedt de internationale
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gemeenschap een uitgelezen kans de onontbeerlijke hulp aan Palestijnse vluchtelingen op een
verantwoorde wijze drastisch te veranderen. En dat vereist nieuwe rationele criteria voor
Palestijnse vluchtelingen - geen automatisme meer - en legt voortaan ook de exclusieve
verantwoordelijkheid voor de integratie van Palestijnse vluchtelingen in de Palestijnse gebieden bij
de Palestijnse Autoriteit zelf. Vervang in Gaza UNRWA door UNHCR. Kijk eens wat er gebeurd is -
ik heb er van de Commissaris geen woord over gehoord - wat er gebeurd is met de staf van
UNRWA gisteren, gevlucht naar Isra¢l. Geef, meneer de Voorzitter, UNHCR ook het mandaat over
de Palestijnse vluchtelingen in Libanon en Syri€¢. Om zicht te houden op de Twee-statenoplossing
voor het Israélisch-Palestijns conflict, toch staand EU-beleid, dient Brussel Washington juist te
steunen in deze wake up call aan het Palestijnse leiderschap. De Commissaris sprak net het over
hervormingen van UNRWA. Insiders vertellen mij hoe hier misbruik wordt gemaakt. Welgestelde
Palestijnse families houden hun hand op en UNRWA moet toch geen banenmachine zijn? Kweek
eerlijkere werkplaatsen in plaats van [onverstaanbaar].

2-284-0000
Hilde Vautmans, namens de ALDE-Fractie. — Voorzitter, dit debat gaat eigenlijk niet zozeer over
Israél en ook niet zozeer over Palestina. Misschien ook niet zozeer over de Verenigde Staten. Wel
gaat het over de beslissingen van één man, president Trump, diens unilaterale beslissingen en de
negatieve gevolgen daarvan. Eerst, en we weten dat allemaal, was er de beslissing om de
Amerikaanse ambassade naar Jeruzalem te verplaatsen. Vervolgens was er de beslissing om een
deel van de financiéle hulp aan UNRWA stop te zetten om ten slotte de algehele stopzetting door
te voeren. Collega’s, als je als staat één derde van een organisatie financiert en je beslist om dat
eenzijdig stop te zetten, dan doe je dat niet, collega’s en meneer De Belder, om hervormingen te
stimuleren. Dat is bullshit. Dan doe je dat omdat je de organisatie wil opdoeken. En bjj zijn
aantreden — dat herinneren we ons allemaal nog — zei president Trump: "Ik wil werken aan de
ultieme deal”. Zijn acties daarentegen lijken eerder partijdig. Onlangs sprak hij zijn steun uit voor
een twee-statenoplossing, maar hoe? De conclusies die ik uit zijn daden trek is dat hij door één
partij te benadelen deze opnieuw aan de onderhandelingstafel wil krijgen. “Leverage”, zoals je hem
zou kunnen horen zeggen. Nu, als President Trump denkt dat hij op die manier de geschiedenis zal
ingaan als de persoon die een twee-statenoplossing doorvoert, dan heeft hij het volledig mis. Want
UNRWA, collega’s, en de commissaris heeft het gezegd, is fundamenteel voor de toekomstige
Palestijnse staat. Ze staat in voor het onderwijs van de kinderen, voor de voedselpakketten, voor
de gezondheidszorg van de Palestijnse vluchtelingen. Daarom, Commissaris, ben ik blij dat Europa
zijn verantwoordelijkheid neemt. Dat we een stuk van het gat hebben gedicht. Maar er zijn drie
zaken die we moeten blijven doen. Eén, engagement blijven tonen ten aanzien van de Palestijnse
vluchtelingen. Twee, UNRWA begeleiden bij de noodzakelijke hervormingen. En drie, natuurlijk
on speaking terms blijven met de Verenigde Staten van Amerika. Zij moeten helpen die twee-
statenoplossing te verwezenlijken.

2-285-0000
Margrete Auken, for Verts/ALE-Gruppen. — Hr. formand! Atter en gang takker min gruppe
UNRWA for deres fantastiske arbejde. Det bliver katastrofalt for de palastinensiske flygtninge,
hvis denne hjelp ikke sikres. Men vi er nedt til at se det sammen med situationen i det besatte
Palaestina, der nu er ndet et nyt lavpunkt. Laes pressen: Palastina er i brand, vejene flyder med blod.
Bare nogle eksempler fra de sidste dage: I fredags blev 7 palastinensere drabt i Gaza; i sendags var
der flere angreb fra bosattere mod palastinensere i @stjerusalem; i gar blev 93 palastinensere
saret i Gaza, 7 blev drabt, her iblandt et barn; i gar var der den hidtil sterste demonstration af
israclske arabere mod Knessets nyligt vedtagne racistiske nationalstatslov; i dag er der
generalstrejke overalt i Palastina, ligeledes mod nationalstatsloven, men ogsa til stette for
landsbyen Khan al-Amar, som Israel vil smadre trods protester fra hele verden, heriblandt en steerk
beslutning fra dette Parlament i sidste mdned.
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Hvad er EU’s svar? Et bekymret mumleri og nogle fa ekstra euro. Men vi har endog meget teette
band til Israel. Vi kan ikke bare blase pa Israels systematiske kraenkelser af sdvel international lov,
som EU’s egne love, og krankelserne bliver stadig vaerre. Hr. kommisseer: Nu skal EU leve op til sin
egen lovgivning og forlange den respekteret af dem, vi samarbejder med. Det skal vi for
palastinensernes skyld, men det skal vi ogsa for EU’s egen skyld. Nar vi tilsidesatter vores egne
love, underminerer vi os selv som retsstat.

2-286-0000
NeokAn¢ Tulikiotng, £ ovdpatog ¢ opadac GUE/NGL. — Kupie TIpdedpe, n andgaon tov HITA va
dakoyouv Tt Yoprynon xpnuatodotons oty UNRWA mpootidetan 08 pia Oeiplt EUmproTIKGY
evepyelov e kuPépvnone Trump pe anokopl@opa Tv avayvepton s lepoucalip wg mputeloucag
ToU 1opanAwvol kpatoug. Badltepn emdingn fePata eivar va extpoytactolv ot mpoomaveie yia ) AUor
ToV dUO KPATGV Kat va akupedel To dikaiwpa tov [Tahaiotviov mpocglyey va enotpéyouy ot éva Siko
TOUG AVEEAPTITO KPATOG,.

TY0\&la, VOGOKOHEL, TPOOQUYIKOL OIKIOHOL KAl TPOYPALHATA TPOPAPHAKEUTIKIG mepidalyng mou
avakou@ilouv 5 ekatopppla TPOOPUYES eivat TAEOV UTO TV amet\i] TG Katappeuonc, eav dev Ppedel
apeoa 1 anartovpev xpnpatodoton yia mv UNRWA, eve oty anokAeopév T'ala to 80% tou
mAnduopov eEaptatal mApwg and ) otpiEn e UNRWA.

Kaloupe v Eupondaikr Eveon kat ta kpdt pékn va avalafouv npotofoulia kat va Kivitonou|oouy
emmAéov Xpnuatodoton yia v UNRWA, oote va pmopéoel va cuveioel anpOoKomTa To €pyO ThG.
T 10w otrypr), 1 'Evoor) €xel xpéog va ackroel méoelg oto lopanh yia va tedel eppa oty MONTIKN TwV
EMOIKIGHAY KL VA TEPHATIOTEL 0 andvIpwnog anokAelopog g ['alag.

(O Ipoedpog drakomret Tov OpAnT])
2-287-0000

Rosa D’Amato, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, oggi ci sono
oltre 5 milioni di profughi palestinesi registrati nel’area UNRWA o in Medio Oriente.

L’'UNRWA fu costituita nel "49 a seguito dell'esodo dei palestinesi cacciati dalle loro terre al fine di
provvedere al loro aiuto. Essa ha contribuito anche grazie all’appoggio europeo al sostentamento
di quattro generazioni di profughi palestinesi.

Nella governance del'lUNRWA ci sono certamente aspetti migliorabili, ma mi trovo in profondo
disaccordo con il taglio dell'amministrazione Trump, che si conferma promotore di una linea
politica del tutto controproducente alla pace in Medio Oriente e alla soluzione dei due Stati, come
d’altra parte ha dimostrato anche la decisione di spostare 'ambasciata da Tel Aviv a Gerusalemme.

I taglio di 300 milioni del contributo portera a disastrose conseguenze pratiche: classi scolastiche
di 60 bambini, privazione del sostentamento per migliaia di famiglie, perdita dell'assistenza
sanitaria per le comunita beduine. E la nostra Europa, baluardo del rispetto universale dei diritti
umani, non puo chinare il capo e fare finta di nulla. Ora pit che mai, servono azioni diplomatiche
decise, forti e coraggiose.

2-288-0000
VORSITZ: RAINER WIELAND
Vizeprdsident

2-289-0000
Marcus Pretzell, im Namen der ENF-Fraktion. — Herr Prsident, meine sehr geehrten Damen und
Herren! Israels Sicherheit ist Teil deutscher Staatsrason —so sagte Angela Merkel. Und Herr Trump
hat nicht nur die Hauptstadt Jerusalem anerkannt, jetzt hat er auch dem UNRWA die Mittel
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gestrichen. Well done, Mister President! Zum Vergleich: Das UNHCR kiimmert sich mit 9 300
Mitarbeitern weltweit um alle Flichtlinge bis auf die paldstinensischen. Um die kiimmert sich das
UNRWA mit 30000 Mitarbeitern. Es geht um 5,2 Millionen sogenannte palistinensische
Fliichtlinge bei tiberhaupt nur 750 000 urspriinglich Vertriebenen. Der Rest hat seinen Status
ererbt.

Das hier ist ein 200-seitiger Bericht von UN Watch, der auf iiber 200 Seiten ein Dokument von
Antisemitismus und Glorifizierung von Judenmoérdern durch Mitarbeiter des UNRWA ist. Aber
das UNRWA propagiert auch ein Recht auf Riickkehr dieser sogenannten Fliichtlinge. Acht
Millionen Kaschmiris wurden Fliichtlinge, als Indien gegriindet wurde, 12 Millionen Deutsche
wurden nach 1945 vertrieben, Millionen Polen. Jetzt stellen wir uns vor, wir hitten allen diesen
Flichtlingen und ihren Nachkommen {iiber Jahrzehnte ein Recht auf Riickkehr eingebimst. Zum
Gliick haben wir das nicht getan, denn sonst hatten wir das Problem nicht gelost, sondern wir
hitten es perpetuiert. Genau das tut das UNRWA. Es ist eine Schande, dass ausgerechnet die
deutsche Bundesregierung zugesagt hat, einen substanziellen Teil des amerikanischen Anteils am
UNRWA zu iibernehmen. Wir sollten uns den USA anschliefen und ebenfalls alle Mittel streichen.

2-290-0000
Totipro¢ Zapiavornovlog (NI). — Kipie Tpoedpe, o Swfohika kakoc, katd tov kpo Toinpa,
Apepikavog mpoedpog Trump, pe T dakom XprHatodotons Tou npoypappatog fordeiag otoug
Makawotivioug emdioker pe Papfapotta va toug efavaykdaoet va dexdolv teteleopéva oto mAaiolo
npowdoupevey pneptahiotikav dtevdetioewv ot Méon Avatoln kat tv Kimpo, pe T petagopa tg
apepkavikng mpeofelag oty lepoucalnp, pe avayvopion e lepoucalu oav mpwtelouoag Tou
Iopan\, pe voppomoinon TG KATone, TV EMOKIOH®V, TG dOAOQOVIKNG 10panAvig TOAITIKG
amAPTYALVT.

H Eupomaikn Eveon kat ot kufepvioeig e kar maAt umokprukd peAMlouv kamota Aoyt Aev
anaA\aooovtat and Tig Tepaotieg evduveg Toug. Kapia kupwon. Zuvexilouv va avantiooouy OxEoELS (e
10 Iopan), va Tou Kavouv MAATEG, va Py avayvepilouy To TAAMGTIVIAKO KPATOG, Tapd TIG ATOQACELS
TV KoWoBoulNiny Toug, va avayvepilouv to Iopan) cav yopo@Ulaka Tou wumeplaliopol ot Méon
Avatoln mou gAéyeta.

Khaowko mapadetypa 1 kufepvion ZYPIZA-ANEA, mou ektofevel TIG OIKOVORIKEG KAl OTPATIWTIKEG
oxéoelg e To lopan, e Kowoug evepyelakoUg Kal OTPATIOTIKOUG oXedIAopOUG KAT TwV AoV Thg
TEPLOXIG, HE OTPATIOTIKEG PAOEIG TOU Mapaywpel oToug vatoikous dohogovoug. Ot oyediaopol Toug
okovtagtouv oty alyiot Jéknon tev IMokaotwviey, nou anotunadnke oto mpoowno e Ahed
Tamimi, g deKaAeQTAYPOVIG TOU QUNAKIOTIKE OXTM UIVES, YIOTL TPOOTATEUCE TN w1} TNG OIKOYEVELAG
™G, otav mapafpédnke ato geotfal e KNE, ¢ veolaiag Tou Koppouviotikot Koppatog ENAadag
oty Adnva.

Katadikn pe ouykekpipuéva petpa tou lopand, éppa otnv Katoyr), 6TouG EMOIKIGHOUG, AEUTEPLA OTOUG
[MaAaioTivioug TOMTIKOUG KPATOUHEVOUG, TIAANALOTIVIAKO KPATOG GTa 6UVOPA TOu "6 7 e TpRTEUoUsa TNV
Avatohikr) lepoucalnp!

2-291-0000
Michael Gahler (PPE). — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die Entscheidung von
Prisident Trump, die amerikanischen Zahlungen fiir das UNRWA einzustellen, reiht sich ein in
eine lange Liste von solchen einseitigen Beschliissen, wo groffe Teile der internationalen
Gemeinschaft kopfschiittelnd oder fassungslos danebenstehen. Dass diese US-Administration
leider kein ehrlicher Makler zwischen Israelis und Palistinensern ist, wissen wir bereits. Aber diese
Entscheidung ist meiner Meinung nach auch nicht im Interesse Israels. Oder glaubt irgendjemand,
dass es Israel zum Vorteil wire, wenn die jungen Paldstinenser nicht in UN-Schulen, sondern in
Hamas-Schulen unterrichtet wiirden? Der einzige Trost, den ich derzeit erkennen kann, besteht
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darin, dass offenbar die internationale Gemeinschaft, die anderen Geber sich in der letzten Woche
am Donnerstag am Rande der UNO-Generalversammlung zusammengesetzt haben, um die
finanzielle Liicke zu schlieen. Angeblich ist das aktuelle Defizit dadurch von 446 Millionen auf
64 Millionen reduziert worden.

Natiirlich muss man im Einzelnen schauen, welche Aufgaben das UNRWA zu erledigen hat.
Natiirlich kann auch eine solche Organisation effektiver werden. Aber von jetzt auf gleich eine
wesentliche finanzielle Unterstiitzung zu entziehen, das hilft niemandem. Und deswegen hoffe
ich, dass wir in den Debatten mit den Vereinigten Staaten vielleicht spitestens mit der nachsten
Administration eine andere Beschlusslage erzielen konnen.

2-292-0000
Knut Fleckenstein (S&D). — Herr Prisident! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Es ist schon
wichtig, dass wir weiterhin das UNRWA unterstiitzen, weil die Hilfe vor Ort — viele haben es
schon im Detail ausgefithrt — auch wirklich lebens- und tiberlebenswichtig ist. Es ist aber auch
wichtig fir uns selbst und fiir unsere Mitbiirgerinnen und Mitbiirger, die wir reprisentieren, dass
wir deutlich zeigen: Wir stehen zu unserem Wort, wir stehen zu unserem Engagement und zu
unseren Werten, auch wenn andere es plotzlich anders sehen. Wenn wir schon bei den
Bemithungen um eine Verhandlungslosung im Nahen Osten nicht erfolgreich sind, dann sollten
und werden wir uns wenigstens auf dem Feld der humanitidren Hilfe nicht iiberbieten lassen. Und
deshalb unser Dank an die Kommission und auch an die Mitgliedstaaten, die in die Tasche
gegriffen haben, um das plotzliche Loch, das die Vereinigten Staaten gerissen haben,
auszugleichen.

Wir sollten unsere Partner in den USA bitten, ihre Entscheidung zu iiberdenken. Denn
internationale Zusammenarbeit oder Zusammenarbeit in internationalen Gremien funktioniert ja
nicht nur dann, wenn die Einen das Sagen haben und die Anderen dann gefalligst tun, was der
grofe amerikanische Bruder will. Nein, es passiert eben auch mal, dass sich andere Mehrheiten in
solchen internationalen Organisationen bilden. Und das muss man ertragen, das muss jeder mal
ertragen.

Zweitens: Je mehr Geld Deutschland — weil ich aus Deutschland komme — oder die Kommission
hineingeben muss, umso linger wird es dauern, bis dieses 2%-Ziel erreicht ist, weil Friedens

(Der Prdsident unterbricht den Redner.)

2-293-0000
Anders Primdahl Vistisen (ECR). — Hr. formand! Definitionen pé sindssyge er at gore det
samme igen og igen og forvente et forskelligt resultat, og det er vel det, man kan sige, at Europas
tilgang til Israel-Palestina-sporgsmalet har vaeret hele vejen igennem. Vi bliver ved med at sidde
fast i den samme rille, og det er et eller andet sted bekymrende at here den store opbakning, der er
til en organisation som UNRWA her i salen - en organisation, der gang og igen er blevet taget for
svindel, for korruption og for antisemitiske budskaber i forhold til deres ansatte medarbejdere; en
FN-organisation, der narmest har karakter af en stat i staten, hvor der er sé eksorbitant mange pa
lenningslisten, at det naermest udger en helt fraktion i det palastinensiske selvstyre.

Det kan man sd sammenholde med at, det eneste sted i verden, hvor flygtningestatussen kan ga i
arv, dbenbart er Palastina. Derudover gor den store politiske interesse, der er for dette relativt
begransede geografiske omrdde i Mellemesten, jo ogsd, at alle debatter vedrerende Israel og
Palaestina kommer til og handle om de samme temaer, de samme gamle konflikter, i stedet for at
se pd fakta omkring organisationen. Denne organisation har ikke gjort sig fortjent til fortsat vestlig
stotte. Derfor synes jeg, det er godt, at prasident Trump har besluttet, at amerikanerne ikke



02-10-2018 99

leengere gnsker at stotte UNRWA. Jeg haber, at den danske regering ogsé vil stoppe sin stotte. Og
man kunne ogsa hdbe, at det en dag ville komme til sd meget fornuft, at EU stopper vores.

2-294-0000
Javier Nart (ALDE). — Sefior presidente, la suspension de la financiacién de los Estados Unidos al
OOPS es un indecente chantaje de Trump en favor de la extrema derecha israeli.

Todos los informes de las Naciones Unidas son constantes respecto a las condiciones extremas en
Palestina, pero el OOPS no sustituye las obligaciones de Israel en la Palestina ocupada conforme al
Cuarto Convenio de Ginebra, que le responsabiliza de atender todas las necesidades de los
palestinos. Gaza serd inevitable en 2020, donde Israel, ademds, prohibe el acceso a todos los
miembros de este Parlamento.

La clausula democratica del articulo 2 del Acuerdo de Asociacion Union Europea-Israel obliga a
Israel a respetar los principios democréticos y los derechos humanos, siendo parte esencial del
acuerdo. Asi que, no basta con apoyar al OOPS. O aplicamos la cldusula democratica o la
eliminamos de todos nuestros acuerdos.

Porque la Unién Europea pagard el chantaje de Trump para evitar un desastre humanitario, pero
no estamos ante un desastre humanitario. Estamos ante un problema politico.

(El orador acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 162, apartado 8, del Reglamento interno)

2-295-0000
Arne Gericke (ECR), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Vielen Dank, lieber Kollege. Es
ist immer schon, wie wir auf Trump eindreschen, weil er Mittel streicht. Warum haben wir nicht
gehandelt, als in Syrien ein Fliichtlingslager mit Paldstinensern so weit herabgewirtschaftet
worden ist, dass dort Hunderte von Kindern verhungert sind? Da waren wir in der Bringpflicht
und hitten die UN mit Mitteln ausstatten miissen. Ich denke, wir miissen immer Gleiches mit
Gleichem vergleichen. Inwiefern wiirden Sie da auch in gleicher Weise...

(Der Prasident unterbricht den Redner.)

2-296-0000
Javier Nart (ALDE), respuesta de «tarjeta azul». — Sefior Gericke, no hay nada desigual en
determinar que un pais debe cumplir la legalidad internacional y la legalidad internacional es el
Cuarto Convenio de Ginebra.

Lo que dice de Siria lo comparto, pero un crimen en Siria no exime de un crimen en Israel.

2-297-0000
Jordi Solé (Verts/ALE). — Mr President, two weeks ago, together with other MEPs, I was in
Lebanon and we had the opportunity to visit one of the Palestinian refugee camps, the one in
Beirut in Shatila. I can assure you, it is a terrible site. Thousands of people living in very poor
conditions packed into just 0.4 square kilometres. We had the opportunity to talk to mothers and
fathers of the school children in the only school to be found in the neighbourhood. We also talked
to the doctors running the healthcare centre. They all implored us to keep UNRWA alive. Without
UNRWA support these people, who are the last of the last in Lebanon, would be totally
abandoned and left homeless. Let's not follow the argument of the Trump administration;
UNRWA has no ideology other than human dignity and human rights and takes no sides in the
conflict between Israel and Palestine. UNRWA just honours international commitments taken 70
years ago, and the European Union and its Members States cannot let UNRWA fall.
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2-298-0000
Togia Takopaga (GUE/NGL). — Kupie [poedpe, kuptot ouvadelgot, 70 xpovia topa § UNRWA
diver avaoa Cong oe Talaotivioug mpooguyes. Tpv 10 pépeg emoképinka v Makaotivy kat &ida
OOl VOGOKOUELD KA KOWVOVIKEG UTINPEGIES VL KAEIVOUV TO éval PeTd To GANO, TIG TPOGPUYIKEG OOpES
UTIOOTENEXWIEVES, TIG TPAYIKEG OUVEMELEG amo T pelwon ¢ avdpumioTikic fordeiag. Auta eivar ta
apeca anoteAéopata TG eykAnpatikis anogaons tov HITA, mou unoctnpiouv ta eykAijuata tou
Iopan) kat Tov extomopd ekatoppupiey Makaotviey, otepovtag Toug kat Ty ekaxtotn fordeta.

Kuptot cuvadehgot, i ypnpatodotnon e eknaidevong eivat i6ng 1 EAayioty npocpopd TG diedvolc
KOWOTITAG AméVavTL 0To Kaveotg palikou dwypol mou frovouv ot Ialaotiviot TpocQuyes: eENiyLoto
avtifapo oty akpaia Pic, Tov mOVo kat TNV adikia mou mpokadet 1) katoyr): eAdytoto avtifapo, kuptot
ouvadehgot, ®ote 1) emfiono) va pnv anotelel To povadikd Toug OVELPo, yia va pny eivat To ENNoV Toug
Opnpog G mohrtikng Tou IopanA.

H Euponaikn Eveor), kUpte Emitpone, éxel 10T0PIKO YPEOG Vo AVATANPMOEL TO OKOVORLKO KEVO TG
anoywpnons tev HITA. TToArtikn foulnen ypetaletat, ot OVO KAUTAVIEG EVPEDTG dWPNTOHV.

2-299-0000
André Elissen (ENF). - Voorzitter, we spreken vandaag over de hoogte van de Europese bijdrage
aan de Palestijnen. Nu de Verenigde Staten terecht besloten hebben de hulp op een laag pitje te
zetten, moeten de zogenaamde vluchtelingen op zoek naar een nieuwe suikeroom en de Europese
Unie is maar wat graag bereid om die rol te blijven vervullen. UNRWA beschikt over een budget
van meer dan 1 miljard euro per jaar. Er zijn genoeg verhalen bekend over het inhuren van
islamitische terroristen, het wegsluizen van Europese gelden naar de zakken van corrupte
Palestijnse leiders en uitingen van extreme Jodenhaat. En wat doet de Europese Commissie? Die
vindt het allemaal prima en blijft vele honderden miljoenen euro’s per jaar uitdelen.
Onverkoopbaar en onacceptabel. Helaas maakt ook mijn eigen land, Nederland, jaarlijks trouw
vele tientallen miljoenen euro’s over. Geld dat we veel beter in ons eigen land kunnen besteden.
Voorzitter, het is duidelijk. Elke euro naar de Palestijnen is wat ons betreft een euro te veel. Stop
met het financieren van haat richting Israél, stop met het in stand houden van een zogenaamd
vluchtelingenprobleem en stop elke vorm van ondersteuning aan de Palestijnen.

2-300-0000
Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefior presidente, Oriente Proximo en general y, en especial,
la cuestion palestina requieren didlogo y acuerdos, no actos unilaterales. La situacion creada por la
supresion de la ayuda de los Estados Unidos al OOPS exige inevitablemente un aumento de la
contribucion de la Unién Europea y de sus Estados miembros. No tenemos otra solucion. Celebro
la posicién que nos ha expresado el comisario. Los servicios de alimentacién, salud, educacion
basica e infraestructuras no pueden ser desatendidos.

El Mediterrdneo sur es nuestra vecindad. Lo que alli sucede repercute inmediatamente en Europa.
Lo hemos visto con el conflicto sirio. Lo vemos, también, con la situacion en Libia. La
desestabilizacidn en el Mediterraneo nos afecta directamente.

Ademads de los Estados miembros, espero que otros paises, por ejemplo los paises drabes con
recursos, también aumenten su contribuciéon al OOPS, que adolece de un déficit crénico, ahora
agravado. Me preocupa que este tipo de decisiones de Washington pueda utilizarse para aumentar
la radicalizacién entre los refugiados palestinos. También me preocupa que con estas y otras
decisiones similares los Estados Unidos continden en una linea de automarginacién de una region
en la que hasta hace poco eran el actor clave. Al final, Rusia e Irdn podrian aumentar su papel en
una zona en la que la influencia de los Estados Unidos no cesa de disminuir.
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La Unién Europea, ademds de incrementar su contribucién al OOPS, tiene que procurar
intensificar el didlogo con Washington y hacerle ver los riesgos de estos actos unilaterales en una
region tan volatil y al mismo tiempo tan importante para Europa y para Occidente.

2-301-0000
Eider Gardiazabal Rubial (S&D). — Sefior presidente, en la Comision de Presupuestos por estas
fechas siempre hablamos de la financiacion del OOPS, o mds bien de la infrafinanciacién de la
agencia, porque todos los aflos recibimos sus informes financieros y vemos las penurias
econémicas a las que tienen que hacer frente.

El problema de los niimeros es que son muy frios y dificilmente se les ponen ojos y cara, y, para
eso, es mejor ir sobre el terreno. Asi que en este mandato hemos viajado a Palestina, al Libano y a
Jordania para verlo alli mismo, y alli si que puedes ver sus ojos y sus caras.

Y ahi te das cuenta de que la negociacion presupuestaria, que tanto nos costé sacar adelante, tenia
un fin indiscutible: que los refugiados y, especialmente, los niflos y niflas que son victimas de
guerras y de disputas politicas sin sentido tengan sus necesidades mds bdsicas cubiertas: un techo,
comida, educacién y atencion sanitaria.

Y eso, algo tan humanitario como eso, es lo que acaba de negar Trump. Y la verdad es que no se
puede ser mds miserable.

Y si Trump no tiene corazén, Europa debe demostrar que si lo tiene y no solo con palabras, sino
con sus presupuestos, y hacerlo sin fisuras, sin rebajas y sin miserias.

2-302-0000
Branislav Skripek (ECR). — Mr President, I believe all of us can agree that we cannot fund an
entity without scrutinising it thoroughly. We have obtained well-founded reports that UNRWA
has been funding school textbooks full of incitement and full of hate, and even EU money is
funding these school textbooks. They should meet the UN standards of education and promote
peace. Regretfully, we have seen alarming changes in the Palestinian curricula, which are turning
in the wrong direction.

Moreover, in your answer to the written question of the group of MEPs, Commissioner Hahn, you
admitted that for the current result-oriented framework there are no specific targets linked to the
curriculum reform process. Humanitarian efforts have become harmful to any kind of peace in the
area. We need to make sure the UNRWA meets basic conditions in order that further EU funding
can be justified. The US cut has made the EU the only major donor of the UNRWA. This fact will
make the EU more accountable for the outcomes.

2-303-0000
Jacques Colombier (ENF). — Monsieur le Président, la décision des Etats-Unis de se retirer du
financement de 'UNRWA est un fait nouveau et un fait politique. Les réfugiés palestiniens ont des
droits dans le cadre des conventions internationales: il s'agit de les garantir, mais pas a n'importe
quel prix.

Leur sort ne s'améliorera vraiment que le jour ol s'imposera, entre Israéliens et Palestiniens, une
solution définitive a deux Etats. Dans ce cadre, ces réfugiés pourraient méme bénéficier d’'un droit
au retour.

Mais nous ne devons pas faire preuve de naiveté. L'Union européenne en bailleur de fonds
perpétuel, c’est loin d’étre notre point de vue; cette question doit demeurer, a notre sens, du ressort
essentiel des Nations unies. N'oublions pas que ces camps sont infestés par la propagande et les
groupes islamistes, notamment au Liban, ot 'armée a procédé récemment a des arrestations.
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Aussi, la plus grande vigilance simpose. Avant d’ouvrir les vannes du financement, j'invite les
dirigeants européens a s'interroger tres sérieusement sur les destinations d’éventuels fonds
supplémentaires et a financer, bien entendu, d’autres priorités.

2-304-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pane predsedajici, izraelsko-palestinsky konflikt povazuji za jeden z

vvvvv

izraelsky prezident, Ze evropské smifeni je inspiraci pro Izrael a Palestince.

Ja v&fim, Ze i tam bude jednou mir a Ze i tam nastane usmifeni. K tomu tkolu potiebuji tyto zemé
pomoc dalsich aktérii a jednim z nich je také agentura UNRWA, kterd md v feSeni tohoto
konfliktu nezastupitelné misto, zejména pokud jde o humanitarni pomoc.

Spojené staty se rozhodly ukoncit financovani z davodu neefektivity a ja zddam Evropskou
komisi, aby v pfipadé navyseni ptispévku velmi disledné, dirazné kontrolovala, na jaké ucely je
pouzivan. Souhlasim s kolegou Skripkem, Ze je nepfijatelné, aby tyto prosttedky byly vyuziviny
na jednostrannou propagandu.

2-305-0000

Pier Antonio Panzeri (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il portavoce dellUNRWA
ha dichiarato che la scelta dell’lamministrazione americana avra un impatto devastante sulla vita di
cinquecentomila minori che ricevono un’istruzione dall’agenzia, tre milioni e mezzo di malati che
si recano alle sue strutture mediche e un milione e settecentomila persone in condizioni di
insicurezza alimentare e decine di migliaia di donne, bambini e disabili rifugiati.

Questa agenzia negli ultimi settant’anni ha fornito un aiuto indispensabile a piu di 5 milioni di
rifugiati palestinesi. La decisione di Trump rappresenta una grave inversione di marcia rispetto al
paradigma di Oslo, sostenuto anche dall'Unione europea. L’agenzia non ¢ solo indispensabile per i
rifugiati palestinesi, ma rappresenta anche il destino della soluzione dei due Stati. Sostenere e
contribuire al suo finanziamento significa lavorare per la stabilita del Medio Oriente, regione
determinante anche per il futuro dell’Europa.

2-306-0000
Enrique Guerrero Salom (S&D). — Sefior presidente, como ponente para ayuda humanitaria de
este Parlamento he visitado campos de refugiados en Libano, en Jordania y también en Palestina.
Campos de refugiados en la tierra ocupada por otro pais.

En todos ellos he visto la meritoria labor que desarrolla el OOPS, que estd atendiendo una crisis
que se prolonga ya mas de siete décadas y que no tiene visos de solucién en el inmediato futuro.
Alguien ha sefialado que estamos ante una crisis politica y también humanitaria, pero es peor.
Estamos ante la utilizacion de una crisis humanitaria para obtener réditos politicos.

Eso es lo que han hecho los Estados Unidos: cortar el apoyo a personas en situacion de necesidad
para imponer su politica en Oriente Préximo, y eso es insoportable desde una perspectiva
humanitaria.

2-307-0000
Der Prisident. — Fir das nun folgende Verfahren der spontanen Wortmeldungen habe ich
doppelt so viele Wortmeldungen wie wir Zeit vorgesehen haben. Ich werde deshalb von jeder
Fratkion einen Kollegen zu Wort kommen lassen und dabei beriicksichtigen, wer schon einmal im
Verfahren der spontanen Wortmeldungen gesprochen hat.
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Spontane Wortmeldungen

2-308-0000
José Indcio Faria (PPE). — Senhor Presidente, o corte de trezentos milhdes de délares no
financiamento dos Estados Unidos a agéncia da ONU de assisténcia aos refugiados da Palestina é
lamentavel e representa um golpe financeiro que pde em causa os cuidados de satide primdrios, os
servigos educativos e a ajuda de emergéncia aos mais de 4 milhoes de refugiados palestinos que
vivem na Faixa de Gaza, na Cisjordania, na Jordania, na Siria e no Libano.

Os argumentos invocados por Washington sobre o peso do fardo financeiro das contribui¢des
americanas para esta agéncia da ONU em 1.1 mil milhdes de délares, em 2017, pretendem
camuflar o que constituiu uma politizagdo da ajuda humanitdria e sdo chocantes também pela
dualidade de critérios de um pais que, neste mesmo ano, alocou quase 4 mil milhdes de délares
para a ajuda militar a Israel.

Por tudo isto, quero felicitar a Alta Representante Mogherini, quer pelo antincio do refor¢o da
contribuigdo financeira da Unido para esta agéncia quer pelo continuo apoio politico a solugdo
assente na coexisténcia de dois Estados, para sanar o conflito israelo-palestiniano essencial a
seguranga no Médio Oriente e a paz no mundo.

2-309-0000
Arne Lietz (S&D). — Herr Prisident! Ich begriile den Vorschlag der Kommission
auflerordentlich, nun 40 Millionen Euro mehr an EU-Hilfen an das UNWRA zu gewihrleisten. Vor
allem die Unterstiitzung der Bildung von Kindern und Jugendlichen unter den palistinensischen
Flichtlingen ist wichtig, um Normalitat, Stabilitdit und Frieden in der Region sicherzustellen.
Dieses postulierte auch das israelische Militir. Bereits im Februar verhandelte ich eine
Entschlieung des Europdischen Parlaments, in dem es sich iiberparteilich gegen die UNWRA-
Kiirzungen der USA und firr eine verstirkte finanzielle Unterstiitzung des UN-
Flichtlingshilfswerks durch die EU aussprach. Humanitire Hilfe darf nicht fur politische
Forderungen missbraucht werden.

Ich fordere weiterhin, dass die EU nicht nachlésst, zusammen mit anderen Mitgliedstaaten andere
Nationen dieser Welt anzusprechen, um diese Finanzliicke zu schliefen. Deutschland hat bereits
zugesagt, seine Beitrdge in diesem Jahr von 81 auf 100 Millionen Euro zu erhéhen. Ich begriifie es,
dass Deutschland hier politisch, aber auch finanziell klar hinter dem UNWRA steht.

2-310-0000
Nomc Mapuag (ECR). — Kopie Tpoedpe, n Ymnpeoia Apwynis kar Epyov tou OHE yia Toug
MoAaotivioug  otn) Méon  AvatoM] emitehel éva onuavtiko €pyo ta Tehevtaia 70 ypovia.
Apaotnpronoteitar otov Aifavo, ot Zupia, ot Avtikiy 'Oxdn, ot Awpida g T'alag kat acalag xet
TPOCPEPEL OTHAVTIKEG UTINpEoies. Ttnpilel eualwta mpodcwma, otnpiler v madeia, T HOPYwON Kat
elvar otyoupo OTL 1) pelwon TG Xpnuatodotnons e kat ta mpoPAiuata ot Aertoupyia ¢ da
EMNPEACOLY, OMWG akoUotnke, Touldytotov 500.000 padntég kar 400.000 appwotoug.

AuTo Pefana dev onuaiver 0Tt dev mpémet va umapEer Ekeyyog, dtagaveia, Aoyodooia ot Aertoupyia g
UNRWA, aA\& auta dev pmopel va givar kat i artiohoyia yia va otapatroet i Aettoupyia mg. Oewpo
ot opdwg n Euponaikn Eveon ompilet ) Aertoupyia g UNRWA. Kat kalo da eivar kat ot apafikég
XOPES, Ol OMoieg XPNUATOdOTOUV pe droekatopplpla eupe TOSOCPAIPIKEG OpAdEG 0TO ayyAiko Kat
YoM\ko mpotadnua, va falouv to Xépt otV Toémn Kat va eviocxuoouv v UNRWA.

2-311-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior presidente, quiero felicitar expresamente a la
vicepresidenta Mogherini por el papel que ha desempefado la Unién Europea en el proceso que
ha llevado a ampliar la base de donantes y las aportaciones que mantienen la imprescindible
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actividad del Organismo de Obras Pablicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados
de Palestina en el Cercano Oriente.

Los nuevos fondos conseguidos son la mejor respuesta a la irresponsable conducta del presidente
Trump. Las decisiones unilaterales que ha adoptado en la zona, con las que justifica decisiones
como el bloqueo de la mayor parte de los fondos con los que los Estados Unidos contribuian a
financiar este organismo, son un arma de destruccién masiva de los delicados equilibrios y valores
que tratan de construir paz y estabilidad, de las herramientas que permiten cumplir con
obligaciones que la legislacion asigna a la comunidad internacional para auxiliar a los refugiados
palestinos.

Celebro que la Unién Europea haya respondido a este despropdsito, al cortoplacismo miope,
inconsciente y populista que caracteriza al presidente americano, con rapidez, eficacia y liderazgo.

Europa, the best. Trump —que no América ni los Estados Unidos—, the worst.

2-312-0000
Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhor Presidente, a agéncia da ONU de assisténcia aos refugiados
palestinianos sofre a mais dramdtica crise da histéria. E uma situacdo dramética e cruel. Os cortes
nas escolas, nos hospitais e na assisténcia alimentar de emergéncia tém implicagdes simbolicas
politicas e materiais muito sérias. Significa que ndo vdo ter acesso a servicos bdsicos, mas
politicamente, como disse o Comissdrio, também significa fazer avancar a ideia de que estas
pessoas se deveriam assimilar e esquecer o direito a regressar, significa retirar a cinco milhdes o
estatuto de refugiados, é uma decisdo politica. Em Gaza é muito pior. Ali 8 % dos habitantes
dependem da ajuda humanitaria. Falta dgua, eletricidade, servicos. J4 era dificil viver em Gaza com
a ocupacdo. Se se cortam os fundos ainda € pior.

Denunciamos a incapacidade da comunidade internacional e a cumplicidade com Trump e que a
Europa ndo seja mais camplice porque isto ndo ajuda para a paz.

2-313-0000

Javier Couso Permuy (GUE/NGL). — Sefior presidente, la decision del presidente Trump de no
financiar al OOPS no es solo una medida cruel para con los que fueron expulsados de sus legitimas
tierras sino que supone un torpedo politico contra el concierto internacional. Es pasar del
indisimulado apoyo a la ocupacion ilegal de Palestina a asumir abiertamente el proyecto racista del
sionismo mds extremista, ese que busca la desaparicion de los palestinos.

La Unién Europea debe apoyar econémicamente al OOPS para que no colapse, pero lo necesario
es que terminen los motivos por los que se cred esta agencia. Hace falta firmeza con Israel, la
potencia ocupante e irrespetuosa con el Derecho internacional. Esa firmeza que la Unién Europea
emplea con otros paises pequefios.

Hay que reconocer a Palestina como Estado y hay que pedir y exigir su viabilidad con las
resoluciones de las Naciones Unidas, un Estado con las fronteras del 67, con Jerusalén Este como
capital, y el regreso de los refugiados.

2-314-0000
Fabio Massimo Castaldo (EFDD). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, oggi un milione di
rifugiati palestinesi nella Striscia di Gaza rischia di restare senza cibo né acqua. Tre milioni e
mezzo quelli che probabilmente si vedono negata l'assistenza sanitaria primaria. Questa ¢ la
vergogna che accade, colleghi, a poche ore di volo da noi, nonostante la clausola sui diritti umani,
inserita nel nostro accordo con Israele, potenza occupante. E da quando gli Stati Uniti hanno
tagliato i fondi dellUNRWA, ben 364 milioni diventati 64 nel gennaio 2018 e totalmente sospesi
dall'agosto scorso, la tragedia ¢ ancora pit grave.
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Come Unione, abbiamo contribuito a tamponare la falla con 40 milioni, ma I'agenzia ¢ ancora in
deficit di altri 64 milioni e rischia di non poter terminare le attivita previste per questanno. Non
possiamo cedere a questo ricatto. Serve un ulteriore sforzo collettivo da parte dei donatori
internazionali, ma serve dare soprattutto un’ancora di salvezza per quei rifugiati palestinesi che
non vogliono rinunciare ai loro sogni, che non vogliono rinunciare al loro futuro.

2-315-0000
EAevdépiog Tuvadvog (NI). — Kupie Tpoedpe, amotelel avagaipeto dikaiopa Ttov Kpatev va
eni\éyouv eheldepa, facel TV dKGV TOUG E0KTEPIKGY dpokpaTikGVY dtadikaotdv, mas da danavijcouy
TOUG TOPOUG TOUG Kat mMe¢ Ja dapopedoouv TG ewtepikés toug oxéoels. Kar autég ot tehikég
anoQAaoels xprjou oefacpol kat anodoxns and OAEG TG TAEUPEG.

YnepPaivovtag v eviol] TG kat Aertoupyovtag autokpra wg diedvig dtartntig, n Evoon mpofalet
o avdponva dkatdpata, T dnpokpatia kat T kpAtog dikaiou emAekTikd, WG HOYAO mieong,
ECUTNPETOVTAG  YEOOTPATIYIKA  GUPQEPOVTA  OUYKEKPIIEVDV  X0pey, dixwg dopatikotyta 1
HOKPOTPOVEGHO OXEdIAOHO.

Ot evépyeitg G, pe Tov ) oefacpod TG apyms TG HI| AVAHEENG 0Ta E0WTEPIKA CNTHATE KAl TIG
KUPLAPYEG AMOQPACEIG TPITWV aveEapTNTOY KPATOY, amodetkvUouv yia fia akopn gopa v aduvapia
avtiAnyng kat ekDETOLV TNV anouoia TG and TG dEIVEIG YEWOTPATNYIKEG 100PPOTIES. AVTIDETHG,
ouveyilel va epehkvetal anod Tig eEeMiEels, apehdvag mepartépe Tov KUpLo Adyo UTApENG TG 0 0moiog
elvar ) otadepn} fektivon tov Opov dafincns twv toArtev me. Extog tev aM\wv, motog {ijtoe and v
'Evoorn va avtikataotroet tov OHE;

2-316-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-317-0000
Johannes Hahn, Member of the Commission, on behalf of the Vice-President of the Commission | High
Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, this has been a very
fruitful exchange and I would like to thank honourable Members for their interventions. From this
debate I conclude that we all share a common interest in using the EU’s diplomatic power and EU
instruments to their full potential in support of ensuring the sustainability of the United Nations
Relief and Works Agency (UNRWA) core services to vulnerable Palestinian refugees.

We will continue to look at how best to use all the instruments available to us in humanitarian
relief, stabilisation and development assistance, and political dialogue but please allow me to
make some clarifications due to one or other comments or statements by honourable Members.

First, UNRWA is not something which founded itself, nor is it an NGO. It was founded based on a
UN General Assembly Decision from 8 December 1949 as a reaction to the Palestinian refugee
disaster in the late 1940s. Its mandate is renewed every three years. So the whole construction is
based on a UN General Assembly Decision, meaning a multilateral agreement.

There is, by the way, a clear mandate, a clear task and in that respect UNRWA is different from the
tasks of UNHCR. UNRWA deals with providing necessary support, in particular of education and
health treatment, and other things but in particular these two areas, for refugees, definitely in a
medium-and long-term perspective as this has been continuing now for many decades, whereas
UNHCR is dedicated to supporting, to helping the short-term challenge of certain refugee
situations all around the world.

This was, by the way, clearly presented by the current UN Secretary-General, Mr Guterres, last
week in New York, at this event I already mentioned in my introduction, and Mr Guterres is very
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well placed to speak about this because before he became Secretary General of the UN, he was for
10 years High Commissioner for Refugees and chairing UNHCR.

Having said all this, I think we should say what is happening. The US is breaching international
agreements — international agreements — and, by the way, bilateral contracts between UNRWA
and the US about the funding of UNRWA. Only in December last year, the administration signed a
contract with UNRWA about further financing and only a few weeks later they decided to cut or
to stop immediately payments to UNRWA. This is a decision which again does not respect
multilateral agreements and contracts.

Finally, as was also said by some colleagues, some Members of this Parliament, on the textbook
issue, here once again a clarification. Our support to UNRWA is the payment of salaries and
pensions for teachers in the West Bank. We are already working to tackle the deficiencies in the
Palestinian Authority (PA) education system with an EU-PA dialogue linked to EU financial
cooperation. The EU insists that Palestinian textbooks meet UNESCO standards for peace and
tolerance in school education. This was in the EU-UNRWA strategic dialogue.

The EU consistently requests clarification on UNRWA handling of non-neutrality buyers and non-
violence issues in textbooks. In the recent review of support to the two-state solution, I proposed
linking disbursement of funding to the implementation of agreed reforms, which could also be
extended to curricula.

May I close by signalling once again my appreciation of Parliament’s role in keeping this
important file on the international agenda.

2-318-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Herr Kommissar Hahn.

Liebe Kolleginnen und Kollegen! Die Aussprache ist zwar eigentlich geschlossen. Es gehort sich
vielleicht nicht, aber ich will das jetzt doch einmal sagen: Es ist sehr dankenswert, dass der Herr
Kommissar auf einzelne Wortmeldungen eingegangen ist. Aber ich empfinde es als absolut
ungehorig — das mag im Einzelfall mal sein, dass von 30 Rednern, die jetzt hier in der Debatte
angemeldet waren, am Schluss, wenn der Kommissar antwortet, weniger als zehn noch da sind.
Weniger als zehn! Es sind alle Fraktionen betroffen. Da gibt es keine besonders edlen und keine
weniger edlen. Wie gesagt, einzelne Fille sind da. Aber es ist eine Missachtung derer, die drauffen
tiber Webstream zuhoren. Es ist eine Missachtung derer, die aus Interesse oben auf der Tribiine
sitzen, und es ist eine Unhoflichkeit gegeniiber dem Kommissar, der antwortet.

Herr Kommissar Hahn, wenn Sie das mitnehmen: Ich personlich als Parlamentarier hitte
tiberhaupt kein Problem damit, wenn kiinftig Kommissare, die sich die Mithe machen, auf die
Debatte einzugehen, am Schluss sagen: Ich will auf einzelne Fragen eingehen, aber ich werde nicht
auf die Kollegen a, b, ¢, d, e eingehen, die eine Frage an mich gerichtet haben, aber die nicht mehr

da sind.

Ich denke, wir sollten da durchaus ein bisschen Kultur herausbilden. Denn bestimmte Sachen
haben nicht nur mit Respekt und Achtung zu tun, sondern schlicht und ergreifend mit
Kinderstube.

Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 162 GO)
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2-318-2500
Mario Borghezio (ENF), per iscritto. - LUNRWA ¢ un’agenzia delle Nazioni Unite incaricata di
fornire assistenza e protezione a circa 5 milioni di rifugiati palestinesi. Nel 2016 e 2017 I'UE e i
suoi Stati membri hanno complessivamente erogato 424 milioni di euro e 391 milioni di euro a
favore allUNRWA e cio rende in assoluto I'Unione europea la principale fonte di aiuti per
I'Agenzia. A marzo 2018, 'Agenzia ha raccolto nuovi contributi per circa 100 milioni di dollari.
Soltanto 'UE, attraverso I'Alto rappresentante UE, Mogherini, ha annunciato un contributo di 82
milioni di euro per il bilancio operativo del 2018. Il Presidente Trump ha deciso di interrompere
l'erogazione di oltre 300 milioni di dollari con cui finanziava TUNRWA; le motivazioni dei tagli ai
finanziamenti riguardano la sproporzione dei costi, un modello commerciale non sostenibile e
politiche fiscali inadeguate. Quanti sono i profughi palestinesi assistiti? I criteri per lo status di
rifugiato palestinese devono essere rivisti. Fra quei 5 milioni di assistiti dallUNRWA, solo una
parte possono essere considerati rifugiati. L’Agenzia non ha mai condannato l'ideologia delle
organizzazioni islamiste. Non c’¢ motivo per cui 'ANP non debba prendersi cura di quei
palestinesi che dovrebbero essere cittadini dello Stato di Palestina che Ramallah aspira di essere o
diventare.

2-318-3750
Soledad Cabez6n Ruiz (S&D), por escrito. — La Agencia de Naciones Unidas para los Refugiados
Palestinos, da servicios de primera necesidad a mas de cinco millones de refugiados palestinos en
Oriente Medio, y especialmente en Gaza. Tras el anuncio de la Administraciéon Trump de recortar
sus fondos, la UNWRA se encuentra en una crisis financiera sin precedentes. La decisién de los
EE.UU. en septiembre pasado supone una reduccion de 360 millones de USD para su
presupuesto. Salvar la UNRWA debe ser una prioridad para aliviar las vidas de cientos de miles de
familias de refugiados palestinos. En 2019, los donantes, especialmente la UE, tendran adelantar y
aumentar fondos para mantener las escuelas, clinicas y la ayuda alimentaria en Gaza. La mayoria
de los Estados miembros de la UE ya se estin comprometiendo a ello. Ademas de las limitaciones a
la UNWRA, se debe de poner de manifiesto la grave situacion humanitaria y especificamente
sanitaria en la franja de Gaza. Los diputados europeos seguimos sin poder acceder a Gaza pues las
autoridades israelies impiden el paso de las delegaciones oficiales que van desde este Parlamento a
interesarse por la situacién y por el destino de nuestra ayuda humanitaria y de la cooperacion de la
UE.

2-318-5000
Eugen Freund (S&D), schriftlich. — Ich habe mich bei meinen Besuchen in der Region selbst davon
iberzeugen konnen, dass die UNRWA hervorragende Arbeit in den Paldstinensergebieten leistet.
Die Organisation ist lebensnotwendig fur die elementare Infrastruktur der Paldstinenser im Gaza-
Streifen und in der Westbank — Schulen, Krankenhauser, Versorgung mit Lebensmitteln! Dazu
kommt die finanzielle Unterstiitzung fur 400 000 paldstinensische Fliichtlinge in Syrien. Es ist
deshalb notwendig, dass die Europdische Union sich weiterhin fiir die UNRWA und ihre
angemessene Finanzierung einsetzt. Die Ankiindigung, EU-Mittel aufzustocken, ist zu begriifSen:
wenn die USA ausfallen, muss Europa umso stirker, umso entschiedener seine Unterstiitzung
zusichern. Wie wir inzwischen wissen, kann sich die EU — vor allem aber auch konnen sich die
betroffenen Menschen vor Ort — nicht auf die Rolle der USA als neutraler Vermittler im
Friedensprozess verlassen. Diese Rolle muss die Europdische Union bereit sein zu iibernehmen.
Gelingen kann dies allerdings nur mit einer echten, gemeinsamen europdischen Auenpolitik.

2-318-6250
Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por escrito. — La Agencia de Naciones Unidas para los Refugiados
Palestinos, da servicios de primera necesidad a mds de cinco millones de refugiados palestinos en
Oriente Medio, y especialmente en Gaza. Tras el anuncio de la Administracion Trump de recortar
sus fondos, la UNWRA se encuentra en una crisis financiera sin precedentes. La decision de los
EE.UU. en septiembre pasado supone una reduccién de 360 millones de USD para su
presupuesto. Salvar la UNRWA debe ser una prioridad para aliviar las vidas de cientos de miles de
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familias de refugiados palestinos. En 2019, los donantes, especialmente la UE, tendrdn adelantar y
aumentar fondos para mantener las escuelas, clinicas y la ayuda alimentaria en Gaza. La mayoria
de los Estados miembros de la UE ya se estan comprometiendo a ello. Ademas de las limitaciones a
la UNWRA, se debe de poner de manifiesto la grave situacion humanitaria y especificamente
sanitaria en la franja de Gaza. Los diputados europeos seguimos sin poder acceder a Gaza pues las
autoridades israelies impiden el paso de las delegaciones oficiales que van desde este Parlamento a
interesarse por la situacion y por el destino de nuestra ayuda humanitaria y de la cooperacion de la
UE.

2-318-6562
Javi Lopez (S&D), por escrito. — La Agencia de Naciones Unidas para los Refugiados Palestinos, da
servicios de primera necesidad a mds de cinco millones de refugiados palestinos en Oriente Medio,
y especialmente en Gaza. Tras el anuncio de la Administraciéon Trump de recortar sus fondos, la
UNWRA se encuentra en una crisis financiera sin precedentes. La decision de los EE. UU. en
septiembre pasado supone una reduccion de 360 millones de USD para su presupuesto. Salvar la
UNRWA debe ser una prioridad para aliviar las vidas de cientos de miles de familias de refugiados
palestinos. En 2019, los donantes, especialmente la UE, tendran adelantar y aumentar fondos para
mantener las escuelas, clinicas y la ayuda alimentaria en Gaza. La mayoria de los Estados
miembros de la UE ya se estin comprometiendo a ello. Ademads de las limitaciones a la UNWRA,
se debe de poner de manifiesto la grave situacion humanitaria y especificamente sanitaria en la
franja de Gaza. Los diputados europeos seguimos sin poder acceder a Gaza pues las autoridades
israelies impiden el paso de las delegaciones oficiales que van desde este Parlamento a interesarse
por la situacién y por el destino de nuestra ayuda humanitaria y de la cooperacion de la UE.

2-318-6875
Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D), por escrito. — La Agencia de Naciones Unidas para los
Refugiados Palestinos, da servicios de primera necesidad a mas de cinco millones de refugiados
palestinos en Oriente Medio, y especialmente en Gaza. Tras el anuncio de la Administraciéon
Trump de recortar sus fondos, la UNWRA se encuentra en una crisis financiera sin precedentes. La
decision de los EE. UU. en septiembre pasado supone una reduccién de 360 millones de USD para
su presupuesto. Salvar la UNRWA debe ser una prioridad para aliviar las vidas de cientos de miles
de familias de refugiados palestinos. En 2019, los donantes, especialmente la UE, tendrdn
adelantar y aumentar fondos para mantener las escuelas, clinicas y la ayuda alimentaria en Gaza.
La mayoria de los Estados miembros de la UE ya se estin comprometiendo a ello. Ademads de las
limitaciones a la UNWRA, se debe de poner de manifiesto la grave situaciéon humanitaria y
especificamente sanitaria en la franja de Gaza. Los diputados europeos seguimos sin poder acceder
a Gaza pues las autoridades israelies impiden el paso de las delegaciones oficiales que van desde
este Parlamento a interesarse por la situacién y por el destino de nuestra ayuda humanitaria y de la
cooperacion de la UE.

2-318-7500
Miguel Viegas (GUE/NGL), por escrito. — O corte de financiamento a UNRWA por parte dos
Estados Unidos insere-se numa ampla manobra de apoio explicito deste pais a politica criminosa
de Israel contra a populagdo palestiniana e contra a legalidade internacional. Esta ofensiva dos
EUA e Israel visa inviabilizar a solu¢do dos dois Estados para a questdo palestiniana, solugdo que
ha décadas é proclamada em resolu¢des da ONU. Visa impor pela forca um dnico Estado, de
natureza confessional e racista, em praticamente todo o territério historico da Palestina.

Perante esta situagdo, € inaceitdvel que a Unido Europeia, que se diz tdo respeitadora dos direitos
humanas, ndo ponha em causa o acordo de associacio com Israel, que prevé a importagdo de
produtos fabricados em territérios palestinianos ocupados ilegalmente. E também inaceitdvel que
a UE financie através do programa Horizonte 2020 programas de investigacdo conjuntos com
empresas israelitas, cujos resultados sdo usados posteriormente na guerra e na tortura contra o
povo palestino.
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A luta do povo palestiniano pela criagdo de um Estado vidvel e soberano da Palestina ¢ justa. A sua
concretizagdo implica que as grandes poténcias e a UE cessem o seu apoio explicito ou implicito a
politica de genocidio de Israel.

14. Lage im Jemen (Aussprache)

2-320-0000
Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirung
der Vizeprasidentin der Kommission und Hohen Vertreterin der Union fiir Auflen- und
Sicherheitspolitik zur Lage im Jemen (2018/2853(RSP)).

2-321-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission, on behalf of the Vice-President of the Commission /
High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, the war in
Yemen has been raging for more than three years now. It has taken a tremendous toll on this
country, where millions are suffering the consequences of the conflict. We see images of Yemenis
eating tree leaves and parents forced to watch their babies starve to death. This is completely
unacceptable. The figures are appalling: almost 18 million are literally starving. The UN recently
warned that they may be unable to prevent a massive famine — unless the security situation
improves.

The escalation of hostilities along the coast has worsened an already disastrous situation: civilians
and civilian infrastructure continue to be targeted, in clear violation of international humanitarian
law. More than half a million people have been displaced from Hodeidah, where several hundred
thousand more remain trapped. Public salaries in the northern part of the country, controlled by
the Houthi, have not been paid in years. Instead of going to school, children are being recruited to
fight on the frontlines.

With the collapse of basic services, Yemenis have been deprived of health facilities and drinking
water. This has led to the worst cholera epidemic ever recorded in the country. The war has also
disrupted imports of basic commodities, driving prices up and pushing more and more Yemenis
into poverty and destitution. Smuggling and war profiteering are thriving on the back of a
suffering population. Lawlessness has allowed terrorist groups like al-Qaeda or Daesh to gain a
foothold in the country.

The war has also had an impact in the region. Saudi Arabia has become a regular target of missiles
coming from Houthi-controlled areas. Maritime traffic between the Red Sea and the Indian Ocean
has been affected, as several ships have been targeted by rockets. But perhaps more importantly,
the war has increased regional tensions. Indeed, Yemen remains a catalyst for instability and
regional turmoil.

There is no easy fix for Yemen. A political settlement will require concessions from all sides,
continued banking and diplomatic pressure from the international community. That is why we
believe it is more crucial than ever at this time to lend as much support as possible to the United
Nations and their Special Envoy, Martin Griffiths.

Let me thank him for his attempt to resume consultations in Geneva among the parties. It is
unfortunate that the Houthi did not attend. As Griffiths put it, resumptions of talks are always a
delicate, fragile moment. Our support, from the EU and our Member States, is now truly essential.
We will therefore continue to call on the parties to remain engaged in the UN-led process in view
of achieving a comprehensive political settlement to this really unacceptable war.
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We will not just ‘declare’ our political commitment. We are looking into ways to provide concrete
support to the UN Special Envoy team in areas identified by Mr Griffiths. The idea is to add value
to his ongoing work and complement his efforts where needed.

Furthermore, the European Union is already contributing EUR 173 million of development
assistance to several projects in Yemen, ranging from rural resilience, health and nutrition, food
security and support to displaced persons. These projects are meant to lay the groundwork for a
stable Yemen by supporting crisis-affected communities and helping maintain the basic functions
of local authorities.

Likewise, the EU has allocated EUR 233 million in humanitarian aid alone through our partner
organisations since the beginning of this conflict in 2015. Our humanitarian aid has been directed
to the areas most in need and we have continued our advocacy efforts in international fora, even
last week during the UN General Assembly.

In this regard, we believe that the mandate of the Group of Eminent Experts set up by the UN High
Commissioner for Human Rights should be renewed. Its last report points to violations of
international humanitarian law committed by all sides. Accountability is crucial, not only to a real
resolution of the conflict, but also to an effective and inclusive reconciliation process in Yemen.

The people of Yemen have suffered for too long. Building a more cooperative regional dynamic is
in everyone’s interest — and it is becoming more and more urgent. This is my view, dear colleagues,
and thank you for your attention.

2-322-0000
Ramona Nicole Mianescu, on behalf of the PPE Group. —The consequences of the ongoing conflict
on Yemen have passed the critical level. Casualties amongst civilians, destruction of civil
infrastructure, which includes schools, medical facilities, water systems and transport routes, and
the horrific humanitarian situation can no longer be accepted.

We supported the efforts made by the Special Envoy, Mr Martin Griffiths, and we consider it
essential for him to have access to all relevant parties in Yemen. The EU’s intention is to help the
Yemeni population, and this is why we need to support the efforts in identifying a political
solution as soon as possible using dialogue and negotiations. We need to understand that all
parties in the conflict must comply with their obligations under international law. All parties must
attend the negotiation meeting; they need to end the recruitment of children; they need to seize
the current escalation and effectively involve the United Nations. We can no longer accept the
Iran-backed Houthi rebels’ systematic refusal to engage in dialogue. You must strongly call on Iran
to cease any military support and push Houthi rebels to an effective dialogue.

We must also strongly condemn the launch of ballistic missiles by the Houthi rebels against the
Kingdom of Saudi Arabia and the use of sea mines. The European People’s Party is deeply
concerned by the reports of the denial of freedom of religion and aggression towards the Baha’i
faith by the Houthi rebels. We cannot endlessly repair the damage without understanding and
addressing the causes, and we can no longer ignore the obligation to ensure effective, impartial
and independent investigations into all alleged violations of human rights and humanitarian law.
As the Commissioner has already said, the EU will continue to provide humanitarian aid and put
pressure on all parties for a political solution.

2-323-0000
Victor Bostinaru, on behalf of the S§D Group. — Mr President, Mr Commissioner, it was difficult to
imagine in our debate in the first part of this year that the already dramatic humanitarian situation
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in Yemen could further deteriorate. Sadly, we are here today to remind the international
community that Yemenis are dying every day under indiscriminate bombing and shelling, and our
so-called economic partners on both sides are contributing to this violence. The brutal and bloody
long-term conflict in Yemen is about to get even worse, as the violent and indiscriminate attacks
and blockade on civilians continue.

As a consequence, today 75% of civilians are already completely dependent on humanitarian aid,
and more than 17 million people are facing food insecurity. The Saudi-led blockade on all Houthi
controlled territories since November 2017 prevents all other imports from entering the territory.
The humanitarian aid is proving to be insufficient, and the Houthi rebels have themselves blocked
the delivery of humanitarian aid.

Considering the dire humanitarian situation on the ground and the grave risk of further regional
destabilisation, the S&D Group calls on all relevant actors to put pressure on the coalition to halt
any further assaults and to allow humanitarian aid to reach the people in need in order to stop any
further starvation and death. We condemn the violent attacks on all sides, condemn the
belligerence and call on the proxies, including Saudi Arabia and Iran, to immediately stop all
armed forces and militias under their control, as well as to prevent any indiscriminate attacks
against the civilian population. Finally we call for an investigation into war crimes.

2-324-0000
Ryszard Czarnecki, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Dyskutujac o sytuacji w
Jemenie warto pamigtaé o paru podstawowych faktach. Po pierwsze, obecny konflikt zaczat si¢ 3
lata temu od obalenia legalnie wybranego prezydenta przez szyickich Hutich wspieranych przez
Iran. Po drugie, oczywiscie przestepstwa wojenne popelniaja obie strony, trzeba tu by¢ uczciwym
i obiektywnym, ale warto pamieta, ze byla par¢ miesiecy temu w lutym rezolucja Rady
Bezpieczenistwa ONZ, ktora potepiata udzial Iranu i tamanie przez Iran embarga na dostawy
broni i zostala ona zawetowana przez Federacje Rosyjska. Wreszcie po trzecie, konflikt w Jemenie
jest pozywka dla takich grup terrorystycznych jak Al-Kaida, a Hezbollah szkoli rebeliantow w
Jemenie. Wreszcie, mOwigc w imieniu EKRu, my w projekcie naszej rezolucji wzywamy do
negocjacji i pokojowego zakonczenia konfliktu.

2-325-0000
Marietje Schaake, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, why is it that in the face of the
worst conflicts, whether it is the conflict in Syria or Yemen as we're discussing today, EU Member
State governments fail to reach a common EU position. I would ask the Commissioner to also
convey this question to the Austrian Presidency, because we need to solve the fragmentation — and
therefore the lack of maximum EU efforts — as bloodshed on an unprecedented scale goes on and
on.

Twenty-two million people need humanitarian assistance, and 8.4 million people are on the brink
of starvation. It is 2018. Children are being bombed, recruited as soldiers, or facing all kinds of
epidemics that can also kill them. Babies too weak to cry are dying, and this is all because of a
man-made problem. It is a crying shame.

We should focus, of course, on reining in Iran as it helps the Houthi rebels. But just as we do not
allow the sale of weapons to these militants, an embargo should finally be adopted vis-a-vis Saudi
Arabia. When the Dutch Government, along with the Canadian Government, sought an
independent investigation into what was happening in Yemen, Saudi Arabia pushed back. But the
fact that France and the United Kingdom helped water down the work of allies is unacceptable.

The Saudis led, and Europeans followed. Frankly, it is an image I never wish to see. Instead, all
focus should be on ending the bloodshed and the violence, so we support the UN Group of
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Eminent Experts, as well as the Special Envoy, Mr Griffiths. I believe that a referral to the ICC, or to
other mechanisms for accountability, is very much needed for peace.

2-326-0000
Bodil Valero, for Verts/ALE-gruppen. — Herr talman! FN menar att konflikten i Jemen &r vérldens
just nu vdrsta humanitdra katastrof. Under det tre dr langa inbordeskriget har tiotusentals
manniskor dott, manga har flytt och 22 miljoner dr i behov av humanitirt stod. Séaval
regeringstrupperna som rebellerna har anklagats for krigsbrott av méanniskorattsorganisationer.

Enligt EU:s gemensamma vapenexportregler fr vi inte exportera till linder i krig. And& gor s& gott
som alla vapentillverkande EU-lander det, mer eller mindre, och i de linder som forst beslutat att
stoppa vapenexporten har man strax ddrefter dterupptagit den. Den spanska regeringschefen
uttryckte till och med i en tv-sdndning att Spanien inte har ndgot ansvar for vad som sker med de
vapen som levereras nir de limnat Spanien. Han har fel.

I ménga EU liander driver civilsamhallet pa for att stoppa vapenexporten. Det har lett till en
striktare vapenexportlagstiftning i mitt hemland men inte till stopp for exporten. Aven Sverige
fortsitter att exportera.

Parlamentet har manga génger uttalat sig for ett embargo. Det behovs nu.

Ofta anvinds arbetstillfillen och europeiska bolags fortlevnad som ursakt, helt i strid med det
gemensamma regelverket. Hur kan europeiska arbetstillfillen vara viktigare dn att fa slut pd den
jemenitiska befolkningens lidande? Europa ar i hogsta grad delaktigt i detta krig.

2-327-0000
Angela Vallina, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior presidente, sefior comisario, lamento de
verdad la hipocresia de esta Union. Por un lado, pide a los Estados miembros que aumenten la
ayuda humanitaria, pero usted sabe muy bien que los refugiados los provocan las guerras, y, sin
embargo, ustedes miran hacia otro lado y muchos Estados, como Espafia —el mio—, siguen
haciendo negocios con la venta de armas. Matar para seguir matando.

El informe del grupo de expertos de las Naciones Unidas confirma lo que ya temiamos: la
coalicion liderada por Arabia Saudi es responsable de los bombardeos indiscriminados sobre
civiles e infraestructuras, hospitales, autobuses escolares, etc. Su bloqueo, de facto, retrasa
deliberadamente la entrada de mercancias y medicamentos. Matar, ademds de con bombas, con
hambre, con cdlera a la poblacion civil.

Escuchen a este Parlamento: inicien el procedimiento para aplicar un embargo sobre la venta de
armas a los paises implicados —a todos— en este conflicto.

Nuestro ministro de Asuntos Exteriores ha declarado que el préximo envio de armas de Espafia a
Arabia Saudi serd de cuatrocientas bombas ldser de precisién y que estas no provocan dafios
colaterales. No seamos cinicos: no hay bombas indoloras. Abramos los ojos de una vez.

2-328-0000
Fabio Massimo Castaldo, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi,
parlando in quest’Aula del disastro umanitario in Yemen si fa spesso riferimento all'ipocrisia che
sottende il sanguinoso conflitto. Oggi voglio darvene due esempi emblematici: venerdi scorso il
Consiglio diritti umani del’ONU ha votato in favore dell'estensione del mandato di un gruppo di
eminenti esperti incaricati di investigare sulle violazioni di diritti umani in Yemen.

Questo gruppo di esperti aveva adottato una relazione accusando le parti nel conflitto, gia il 28
agosto tra loro, Arabia Saudita ed Emirati Arabi, di possibili crimini di guerra. Non ¢ sorprendente
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che Riad e Abu Dhabi abbiano espresso voto contrario, lo ¢ molto di pili che sia Arabia Saudita
che Emirati Arabi siedano eletti nel Consiglio, il piti importante organismo mondiale per il
rispetto dei diritti umani.

Ancora pit assurda ¢ la situazione in casa nostra, come tutti sapete, 'Unione europea si ¢ dotata di
una posizione comune vincolante per I'esportazione di armi. Le vendite a Riad violerebbero
quanto meno due degli otto criteri della posizione, ma se si viola non ci sono sanzioni e questo
non sembra importare a nessuno. Recenti sono i casi e le polemiche in Spagna e in Germania,
emblematico il reportage uscito venerdi in cui ¢ documentata una storia di corruzione e vendita di
carri armati Leclerc da parte della Francia verso gli Emirati. Quegli stessi carri armati sono oggi
attivamente utilizzati nel conflitto per scopi difensivi, tuona il ministro della Difesa, evviva
l'ipocrisia!

Altri paesi sono coinvolti, incluso il mio, spero ancora per poco, ma d’altra parte, nessuno Stato
membro vuole rinunciare ai propri ricchi contratti, ben conscio che i suoi mancati export
sarebbero semplicemente rimpiazzati con buona pace della posizione, anzi dell'ipocrisia comune.
All'ombra di questa ipocrisia, pitt di 15 000 morti e 17 milioni di persone che fanno la fame, tra
loro, pitt di 5 milioni di bambini e una nuova offensiva nella zona di Hodeida con oltre mezzo
milione di persone in fuga.

Colleghi, ogni volta che muore un bambino muore tutta 'umanita e nello Yemen questo succede
ogni dieci minuti. Non ¢ piu sufficiente continuare a ripetere le solite frasi trite e ritrite e non basta
nemmeno il nostro ingente aiuto umanitario. Serve un segnale forte e ribadisco che I'Alto
rappresentante deve avviare immediatamente un’iniziativa per imporre un embargo sulle armi nei
confronti dell’Arabia Saudita.

2-329-0000
Marie-Christine Arnautu, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, Monsieur le
Commissaire, la sale guerre qui sévit au Yémen est I'une des facettes tragiques d’'un Proche-Orient
en proie a une dynamique du chaos largement attisée par les puissances occidentales.

Il ne nous appartient pas de prendre parti dans ce conflit qui oppose les tribus yéménites pour des
raisons politiques, historiques ou religieuses, mais on ne peut pas non plus faire abstraction des
choix diplomatiques des gouvernements occidentaux, notamment francais, suivant aveuglément
leur allié saoudien par crainte de voir de juteux contrats d’armement s’envoler.

Nos gouvernements savent se montrer de pointilleux défenseurs des droits de 'homme pour
condamner la Syrie et ses alliés russe et iranien qui luttent sans états d’ame contre les mouvements
islamistes. En revanche, ils gardent un silence géné sur les centaines de milliers de bombes
déversées au Yémen et sur l'embargo humanitaire imposé par la coalition arabe formée par
I'Arabie saoudite. Sur les décombres du Proche-Orient prosperent les djihadistes que nos
gouvernements font ensuite mine de combattre.

Pour sortir de cette situation, mettons fin a cette hypocrisie aussi insupportable que dangereuse.

2-330-0000
Teopyrogc Emtndeiog (NI). — Kupie Tpoedpe, n katdpa ¢ Yepevng —ag pou enttpanel auth 1)
EKPPAOT|— OPEINETAL OTO YEYOVOG OTL 1] XOPA AUTH £XEL TEPAOTIAL OTPATIYIK onpaoia kat Jéor). Bpioketat
oto VOTIo akpo TG Apafikrs Xepoovijoou, e\éyxel ta oteva tou Bab-el-Mandeb, mou eivar évag
diauog péow Tou omoiou diebayetat epmopto, al\a kat petagopd netpeaiou and v Epudpa Oalacoa
péow tou KoAnou tou Aden mpog v Euponn kat v Acia. It auto akpifdg Tov Aoyo eivat <Aoyiko»
TON\EG Xpeg va JENOUY va eENEyEoUV auTh) Ty meptox).
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Meta to 2009, n Zaoudikr Apafia emavepgaviCetar to 2015 ¢ emkepalic evog apafikol
OUVOOTIOROU I VaL UTooTNpiget Tov couvitr) mpoedpo Hadi evavtiov tov outov aviaptov Xoutt, ot
onoiot unootnpiovrar SlakprTika Kat pe anootoln OmAwv anod to Ipav. Autr n mpoonddeia Kuptapyiag
oty meptoyn divel T duvatotTa oToug epmolepoug va payovar. Ot XoUtt aut) T oTtypr €(ouv
L00PPOTITOEL TNV KATAOTAON KAl £TOL LAXOVTAL ONOL EVAVTIOV ON®V KOl LAXOVTAL KOL [LE AVTITPOCAOTOUG.

AuTi 1 KaTAOTAOT OHWG EXEL EMMTMOEIG OTOUG HOVOUG XApEVOUG Tou etvar ot dpayot: 10.000 vekpot,
40.000 tpavpatieg, 2 ekatoppipla E(OUV EYKATANEIYEL Ta OTITICL TOUG, 7 EKATOHHUPLL SLATPENOUV TOV
kivduvo va mpoofAndouv and Ao kar alho 1 ekatopppto €xel mpooPAnvel anod xohépa. Aev pmopel va
et aut 1 kataotaon —kat 36 umapyel unokpioia— O10Tt ONeg ot peyales duvaypels g Euponng kat
mgs ...

(O Tpoedpog draxomtel Tov opAnTH)

2-331-0000
David McAllister (PPE). — Herr Prisident, meine sehr geehrten Damen und Herren! UNO-
Generalsekretdr Antonio Guterres hat im April dieses Jahres die Situation im Jemen wie folgt
beschrieben: ,Der Jemen ist die weltweit schlimmste humanitire Krise. Mehr als 22 Millionen
Menschen, also drei Viertel der Bevolkerung, sind auf humanitire Hilfe und Schutz angewiesen.
In der Tat, die vom Menschenrechtsrat der Vereinten Nationen eingesetzte Expertengruppe hat
festgestellt, dass das humanitire Volkerrecht im Jemen von allen Seiten verletzt wird. Wie die
Vorrednerinnen und Vorredner bereits ausgefiihrt haben, teile auch ich die Auffassung: In diesem
Konflikt, der iiber die Jahre immer mehr zu einem Stellvertreterkrieg regionaler Machte geworden
ist, kann es keine Gewinner geben.

Wie geht es nun weiter? Aus meiner Sicht drei kurze Anmerkungen. Erstens: Es ist bedauerlich,
dass die Huthi-Delegation bei dem Versuch, die Friedensgesprache in Genf wieder aufzunehmen,
nicht erschienen ist. Die Bemithungen des Sonderbeauftragten Martin Griffith, die
Konfliktparteien noch im Oktober zu Gesprichen zusammenzubringen, gilt es auch hier zu
unterstiitzen. Dieser Konflikt kann, wie gesagt, nur politisch gelost werden.

Zweitens: Das erste Ziel auf dem Weg zur Befriedung des Landes sollten vertrauensbildende
Maflnahmen zwischen den Konfliktparteien sein. Hierbei geht es insbesondere um den
innerjemenitischen Dialog ohne Einbeziehung anderer regionaler Michte.

Und drittens: Unabhidngige Untersuchungen iiber Menschenrechtsverletzungen sind notwendig,
und sie sind auch im nationalen Interesse. Denn schwerste Verletzungen der Menschenwiirde, wie
sie im Jemen leider tagtaglich geschehen, diirfen nicht ohne Folgen bleiben.

2-332-0000
Pier Antonio Panzeri (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, basta guardare la cartina
geografica per rendersi conto dellimportanza strategica dello Yemen e per capire come questa
sporca guerra sia manovrata da interessi lontani, da quei territori che contrappongono gli Stati
Uniti e il loro alleato saudita all'Iran e che arricchiscono i produttori di armi sparsi per il mondo.

Sono proprio questi interessi a condannare la popolazione a vivere ben al di sotto degli standard
accettabili di vita. In uno stato di oltre 24 milioni di abitanti, infatti, il 75% degli yemeniti dipende
dallaiuto umanitario, fame ed epidemie sono utilizzate come armi di assedio, azioni che si
possono identificare come crimini di guerra.

lo penso che dobbiamo squarciare il velo di indifferenza che nasconde tutto cio. Bisogna essere
netti nel giudizio politico verso i paesi vicini, sia nei confronti della coalizione, sia nei confronti
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dell'lran e denunciare ad alta voce le responsabilita dei diversi paesi europei nei confronti di questo
conflitto.

E qui che si svela l'ipocrisia europea ed ¢ qui, io credo, che abbiamo una responsabilita in piu,
come Parlamento europeo per indicare una via di marcia per risolvere politicamente questo
conflitto.

2-333-0000
Sajjad Karim (ECR). — Mr President, Commissioner, I could not support your words more today.
We really are, as a parliament, facing the grave danger that our text will leave us open to
misrepresentation. Our intentions and actions must be to support international efforts for peace.
The world’s worst humanitarian crisis, according to the United Nations — Yemen is a theatre of
conflict where almost every immediate neighbour has found itself drawn in due to remote
interests sowing discord and destabilising not just Yemen itself, but the entire neighbourhood.

Saudi Arabia finds itself targeted with missiles, Houthis utilise public facilities to have cover; all the
time remotely supported and directed. The propaganda machine seeks to distort and detract, so
that the world is misinformed. Within that vacuum grows extremism. The ultimate agenda of
which is to cause chaos. That should not be our agenda, and neither should we allow anybody to
misrepresent our position.

2-334-0000
Patricia Lalonde (ALDE). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, la seule solution
pour mettre un terme au conflit est d’appuyer un réglement inclusif négocié et politique. Il est
regrettable que le dernier cycle des consultations a Genéve n’ait pas pu aboutir. Nous appuyons les
efforts de M. Griffiths et appelons I'Union européenne a jouer un rdle de facilitateur. Nous avons
raté une occasion ici au Parlement au mois de mai, avant I'assaut de Hodeida et I'aggravation de la
situation.

I faut absolument mettre fin au blocus, qui a fait plus de morts que les combats. Une attention
particuliere doit étre accordée aux causes indirectes de déces de civils, qui sont référencés et
documentés. Selon 'UNICEF, plus de 247 000 enfants souffrant de malnutrition sont morts
depuis 2016, et 200 000 autres vont mourir a cause du blocus. Le Yémen compte plus de
trois millions de déplacés internes, plus ceux de Hodeida. Malheureusement, le financement du
programme de résilience dans les zones rurales a été retardé, faute de crédits suffisants. Nous
parlons quand méme de la pire crise humanitaire!

Il faut saluer la position honorable de I'Union européenne au Conseil des droits de 'Thomme et la
résolution L21, qui vient d’étre votée pour proroger le mandat du groupe d’experts. Nous devons
aider ce groupe et contrer les campagnes d’'intimidation qui sont lancées par la coalition contre ses
membres, et en particulier contre Kamel al... (le Président retire la parole a l'oratrice).

2-335-0000
Yannick Jadot (Verts/ALE). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, nous savons tout
de 'horreur au Yémen: des crimes de guerre, des millions de personnes en risque de famine, des
milliers de civils tués, des bus scolaires bombardés.

Evidemment, nous soutenons le processus onusien de paix, l'aide humanitaire et les couloirs
humanitaires mais, Monsieur le Commissaire, pour que 'Union européenne soit crédible, pour
que I'Union européenne soit un acteur de paix, il ne faut pas que ses Etats membres soient des
acteurs de guerre! Quand I'Allemagne, 'Espagne, la Grande-Bretagne et la France sont des
belligérants indirects de ce conflit, qu'elles fournissent des armes pour faciliter ces atrocités, nous
perdons toute crédibilité — et ces Etats membres le font en violation a la fois du droit européen et
du droit international.
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Monsieur le Commissaire, nous devons, comme le dit le Parlement européen, défendre un
embargo, aller devant les Etats membres, aller devant le Conseil, exiger publiquement un embargo
sur les ventes d’armes et demander que 'Europe arréte de participer a ces atrocités!

2-336-0000
Ignazio Corrao (EFDD). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, continua in Yemen la guerra per
procura dove nessuno vince e gli unici a perdere sono i civili, morendo a migliaia.

I civili yemeniti, infatti, sono i veri protagonisti di questa guerra, in un paese che ormai altro non ¢
che un enorme campo di battaglia. Forse per alcuni ¢ un gioco, forse per altri basta liquidare i
danni collaterali e la morte di 6 600 civili e la distruzione di un paese intero per giustificare una
catastrofe umanitaria di tale portata.

Nessuna delle parti in conflitto ha ottenuto o ¢ vicina ad ottenere una vittoria militare, ma
continuano a piovere bombe sulla testa della popolazione. Questa guerra ricorda il Vietnam per la
sua totale inutilita, dove gli unici risultati alla fine saranno solo i morti da contare e le macerie di
un paese da ricostruire. Una guerra in cui ¢’¢ un solo vincitore ed ¢ l'industria bellica, anche la
nostra purtroppo.

Alla luce della tragedia umanitaria in corso, esorto 'Unione ad esercitare pressione affinché la
coalizione a guida saudita sospenda i bombardamenti e rimuova immediatamente 'embargo. Tale
blocco, infatti, sta impedendo l'accesso alle forniture umanitarie e di altri beni assolutamente
indispensabili per la popolazione, che ¢ 'unica che sta pagando il prezzo di questa guerra.

2-337-0000
James Carver (NI). — Mr President, ‘the state is not in control of its natural resources. The state is
simply handcuffed and cannot do anything’. This statement was made by Ahmed Ghaleb, former
head of the Yemeni tax authority two days ago. It sums up the disastrous situation in this
benighted country.

Let’s be clear: this is a proxy war between Iran and the Saudi-Emirati alliance, with only the
Yemeni people suffering from indiscriminate attacks. So many decisions on Yemen, yet few taken
by Yemenis themselves. So little interest shown by the international community in local political
groups, apart from the discredited Hadi regime, has seen the splintering of normally homogenous
groups. The Southern Movement, which was a broad church, has been marginalised and split into
so many groups that what could have been a stabilising force has become a group of warring
factions. On Sunday, seven people were killed through intra-Houthi fighting. We must engage
honestly with local political leaders, respecting their concerns. Peace can only be built up from the
base of local society in Yemen and we should not prejudge political outcomes before genuine
discussion.

Finally, the Yemeni rial is at an all-time low. Demonstrations are planned throughout the country
as ordinary people rise up against this further disaster. The crash of the rial can be blamed firmly
on the international community and particularly the Gulf alliance. If there is civil unrest, we can
anticipate further loss of life, and the people to suffer will be the ordinary people of Yemen. Hence,
all solutions should be on the table.

2-338-0000
Cristian Dan Preda (PPE). — Monsieur le Président, je crois que quelques chiffres parlent tres
clairement: 22 millions de Yéménites ont besoin daide humanitaire et de protection, et
18 millions sont en situation dinsécurité alimentaire. Ils manquent de tout: nourriture,
médicaments et éducation. De plus, cette situation dimpasse observée apres I'échec des
négociations de Geneve, auxquelles les Houthis ont tout simplement refusé de prendre part, ne fait
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qu'augmenter le nombre de morts, de blessés et de déplacés. Dans ce contexte, 'Union européenne
continue a apporter une aide au développement au Yémen en donnant la priorité aux
interventions destinées a stabiliser le pays et je félicite le commissaire Stylianides pour son
engagement et pour son action.

Cependant, il y a un autre plan important sur lequel on pourrait jouer un role essentiel: c’est le
plan diplomatique. Je crois vraiment que I'Union européenne est particulierement bien placée
pour orienter les choses. Il faut donc continuer a appeler a un retour a la table des négociations et
encourager toutes les parties a s'engager véritablement dans un dialogue politique sous I'égide,
bien str, de 'Organisation des Nations unies.

En effet, aujourd’hui, il est d'une importance capitale que cet engagement se traduise par une
désescalade dans les différentes zones de conflit, y compris Hodeida, et par un acces str, rapide et
sans entrave permettant 'acheminement des fournitures commerciales et humanitaires.

2-339-0000
Enrique Guerrero Salom (S&D). — Sefior presidente, en el mundo hay decenas de millones de
personas que huyen del hambre y de la guerra. Y hay algunos paises en los cuales las mismas
personas huyen de las dos cosas, del hambre y de la guerra. Es el caso de Yemen, un pais pobre
entre los pobres, uno de los mas pobres del mundo. Tres de cada cuatro yemenies estdn en riesgo
de desnutricién. La poblacioén que en estos momentos en Yemen corre el riesgo cierto de morir de
hambre es equivalente a la poblacién de Bélgica. Es equivalente a la poblacion conjunta de
Hungria, Letonia y Lituania.

Las prioridades que tenemos que atender son, en primer lugar, reducir el hambre y la desnutricion.
En segundo lugar, evitar los continuos brotes de célera. En tercer lugar, proteger a los civiles. Pero
hay que hacer un esfuerzo diplomadtico inmediato para permitir el acceso de la ayuda humanitaria.
Siete millones y medio de yemenies no estdn disponibles para la llegada de esa ayuda.

Actualmente hay mds de ciento cincuenta organizaciones no gubernamentales que estdn
trabajando para ayudar a esta poblacion en riesgo, pero no serdn los actores humanitarios los que
acaben con la guerra. Tendrd que ser una accion diplomatica decidida que empuje a las dos partes
allegar al acuerdo que estan promoviendo las Naciones Unidas.

2-340-0000
Charles Tannock (ECR). — Mr President, this tragic war has been ‘escalating virtually on all fronts.
The level of confidence is at its lowest and [the] human and humanitarian cost is ever rising’. These
are the words of the UN Special Envoy for Yemen, Martin Griffiths, to the Security Council last
month. They sum up the continuing disaster unfolding in Yemen in a war that has tragically
claimed the lives of at least 10 000 people since fighting broke out in 2015. Furthermore it is
estimated that a staggering 22 million — 75% of the population — are in urgent need of
humanitarian aid often encompassing the most basic of needs such as access to food, water and
medicine.

The Saudi-led offensive, particularly since its push this summer into Hodeidah region, has
worsened the humanitarian crisis. According to estimates from the charity Save the Children,
cases of cholera have increased by 170% since June, which in a country that has seen its public
health facilities — largely as a result of bombing of hospitals — decimated, poses the real threat of a
worse and more deadly epidemic. It is clear that talks must now resume urgently, not only to find
a lasting resolution to the conflict but also ensure ways of alleviating the humanitarian disaster
situation. In this regard, it is of paramount importance that the Houthi faction engages in the
UN-led process in Geneva.
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[ will also re-echo my previous concerns regarding the conduct of the Saudi-led coalition in its air
campaign offensive and also the use by Houthis of human shields, claiming so many lives of
civilians. The incident that saw 40 children killed in a bus attack in Saada last month is in the...

(The President cut off the speaker)

2-341-0000

Margot Parker (EFDD). — Mr President, the protracted civil war in Yemen has gone on for far too
long. Internal conflict, exacerbated by regional powers, has had an unbearably high human cost.
Only in August, 40 children were killed by a Saudi air strike using a bomb supplied by the United
States. The UK Government continues to approve munitions knowing that they are being used in
such crimes. It is brutality of the highest order that Saudi Arabia and Iran are using the people of
Yemen as a field for their indirect proxy war. Both sides must stop their operations and use their
influence to bring their proxies and allies around the negotiation table. As for the UK and US, we
must seriously examine our role in such grave abuses of crimes of war. Our role cannot be ignored
any longer.

2-342-0000
PRESEDINTIA: IOAN MIRCEA PASCU
Vicepresedinte

2-343-0000
Udo Voigt (NI). - Herr Prasident! Die Menschenrechtsorganisation Human Rights Watch hat dem
alliierten Militarbiindnis der Saudis im Jemen mit der Bombardierung eines Schulbusses und der
Totung von 38 Kindern ein weiteres Kriegsverbrechen unterstellt und offentlich angeklagt, dass
die Allianz die grausame Serie fortsetzt, Zivilisten bei Hochzeiten, Zivilisten bei Beerdigungen,
Zivilisten in Krankenhéusern und Zivilisten in Schulen zu toten. Perfider geht es kaum!

Eine der grofften humanitiren Katastrophen findet derzeit im Jemen statt. Wir alle hier wissen,
wer die Tater sind, wir wissen, wer die Waffen liefert und, liebe Kolleginnen und Kollegen, wir tun
nichts. Unterstiitzt vom Westen, etwa durch die Waffen aus den USA, Frankreich, Spanien,
Grofbritannien oder Deutschland finanzieren Saudi-Arabien und die Vereinigten Arabischen
Emirate Milizen im Jemen, die Verbindungen zum IS und zu Al-Kaida haben.

In diesem Krieg geht es um die Vernichtung der ethnischen Gruppe der Huthi. Dieser Volkermord
muss gestoppt werden! Die USA und die kriegfilhrenden EU-Mitglieder — zum Beispiel
GrofSbritannien, Frankreich, Deutschland — miissen die Waffenlieferungen einstellen, und die dort
kimpfenden Truppen miissen authoren, die Griueltaten und den Volkermord zu unterstiitzen.
Fremde Truppen raus aus dem Jemen! Dann wird es dort auch Frieden geben.

2-344-0000
José Ignacio Salafranca Sinchez-Neyra (PPE). — Sefior presidente, sefior comisario, sefiorias, la
dramatica situacién que se vive en Yemen ya la hemos debatido en este hemiciclo en otras
ocasiones.

El articulo primero del proyecto de Resoluciéon que vamos a aprobar mafiana expresa nuestra
preocupacion por la devastadora situacion que se vive en este pais, que nos ha presentado el
comisario y que ha sido descrita por otros diputados: 22 millones de personas en situacién de
emergencia humanitaria —5 millones de nifios— y 77 000 nifios que mueren al afio. Esta
situacion es realmente insostenible.

Por eso, sefior presidente, aparte de expresar nuestra preocupacion y de buscar culpables, lo que
deberiamos hacer es buscar soluciones.
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En primer lugar, hemos de atender la emergencia humanitaria. Por eso es importante reconocer
los esfuerzos de las Naciones Unidas y de sus mesas de negociaciones para el pais. En segundo
lugar, seflor comisario, agradecer el esfuerzo que estd realizando la Unién Europea, y
particularmente el comisario, que nos acompaiia hoy en este debate. Y, en tercer lugar, agradecer
también la ayuda de muchos socios regionales que han puesto importantes contribuciones a
disposicion de las Naciones Unidas para tratar de paliar esta situacion.

Por otro lado, seflor presidente, es importantisimo detener y poner fin a la violencia, garantizar
que prevalezca el Derecho internacional humanitario y, al mismo tiempo, tratar de proteger a la
poblacion civil.

Y, por ultimo —yo creo que el comisario lo ha explicado de una forma meridianamente clara—,
hemos de apoyar los esfuerzos del enviado especial del secretario general de las Naciones Unidas
para tratar de que las dos partes se sienten en la mesa de negociaciones, conseguir que los rebeldes
huties formen parte de este proceso de Ginebra y, al mismo tiempo, sefior presidente, prestar
nuestro concurso como Unién Europea para tratar de alcanzar un Yemen que sea estable, que viva
en paz y que se aleje todo lo posible del extremismo.

2-345-0000
Neena Gill (S&D). — Mr President, it is high time that we debated Yemen given the neglect of this
crisis politically and financially by the European Union and the Member States. This is extremely
concerning given that it is one of the world’s worst humanitarian crises. Two million people
displaced, continued famine and cholera outbreaks exacerbate an already dire situation.

[ believe Europe has been compromised because of the arms sales to Saudi Arabia, including by
the UK’s Tory government, and it risks being complicit in possible war crimes in Yemen. [ believe
we really have to stand up in a meaningful way and stop selling arms to Saudi Arabia.

Along with other colleagues, I deeply regret that the Geneva consultations had to be abandoned
last Saturday, so I have some questions for the Commissioner. Three points. Firstly, we need a
ceasefire to stop the killings and move from hostilities to negotiation. What has the EEAS done to
find a political solution to the conflict? Secondly, what are the outcomes of the political
consultations on regional issues with Iran on Yemen? And thirdly, any peace deal focusing on the
north, and not the east and the south, will not succeed in the long term in finding a political
solution. How will you ensure Yemen'’s future territorial integrity?

2-346-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pane piedsedajici, pane komisaii, jak uz zde bylo feceno, pokracuje
tietim rokem nelitostnd obcanskd vélka v Jemenu, kterd je vlastné konfliktem mezi Saudskou
Ardbif podporovanou Zipadem a mezi [rinem na druhé strané. Vedle Syrie je to nejkrvavéjsi
konflikt soucasného svéta s tragickymi humanitarnimi dtsledky. Je tak néjak stranou hlavniho
svétového déni, moznd proto, Ze svétové velmoci zde hraji své hry vcetné USA, Velké Britanie a
Francie. Bohuzel zde opravdu nevidime Zddnou skutecné efektivni politickou aktivitu ze strany
OSN ani ze strany Evropské unie. Jediné, co miizeme a také musime v tuto chvili délat, je zachrana
lidskych Zivott a ja d€kuji panu komisafi, Ze zde o tom hovofil. Hasime pozar, ktery druzi
zapaluji. EU se proménuje vlastné v nejvétsi humanitdrni organizaci. To je samoziejmé dobfe, Ze
pomdhdme, ale chybi zde prevence a jen zachranovat nestaci.

2-347-0000

Interventii la cerere

2-348-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, the humanitarian situation in Yemen continues to deteriorate
and has now become one of the worst in the world. Recently, the UN Special Envoy for Yemen
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stated his concern about the possibility of an imminent famine. This extremely worrying situation
must be urgently addressed by the European Union and the Member States.

France and my country, the UK, have consistently been called out in this Chamber for their arms
sales to the Saudi-led coalition. Their complicity in this war is unacceptable. They must be held
accountable for their contribution to the US extra-judicial killings programme through the
sharing of intelligence.

The EU must continue to link up efforts with the United Nations and support a political solution
achieved through multilateral diplomacy, with all parties involved sitting around the table. In the
meantime, the EU must also put all its efforts into finding temporary humanitarian solutions for
the people who are suffering on the ground from a war they did not choose.

2-349-0000
Hilde Vautmans (ALDE). — Voorzitter, iedereen heeft het al gezegd: Jemen, vier jaar lang het
toneel van een vreselijk conflict en de beelden die ons bereiken liegen er niet om. Uitgemergelde
baby’s, te zwak om te huilen. Officieel al 8,4 miljoen mensen die bedreigd worden door de
hongersnood. Het is eigenlijk een echte humanitaire ramp, een echte “lost generation” die daar
opgroeit, een verloren generatie. Jongere kinderen die eigenlijk gerekruteerd worden om
kindsoldaten =zijn, die vatbaar zijn voor misbruik. Eigenlijk is er in Jemen een echte
voedingsbodem voor rekrutering door terroristische organisaties. Commissaris Hahn, we moeten
onze stem verheffen, iedereen vraagt het hier, luid en duidelijk, eensgezind als Europa. Laten we de
rekrutering van kindsoldaten stoppen. Waar blijft het wapenembargo tegen Saudi-Arabié? Waar
blijft de Europese strategie voor Jemen? Waar blijft de Europese druk tegen de aanhoudende
blokkade? Laat ons er samen werk van maken.

2-350-0000
Ana Miranda (Verts/ALE). —Sefior presidente, ;como podemos ser tan hipdcritas? Son las
contradicciones del capitalismo, que primero habla de la tragedia, que ve fotos para compartir en
Facebook de nifios muertos y que después es capaz de exportar armas a Arabia Saudi. Como las
que vendio Espafia durante el Gobierno de Rajoy —el tercer exportador de la Unién Europea, con
novecientos millones de euros— a la coalicion internacional liderada por los saudies. Incluso se
hizo una foto el propio rey.

Hay un incumplimiento claro del Tratado sobre el Comercio de Armas. Se bombardea
indiscriminadamente a civiles, y eso estd prohibido.

También el sefior ministro del actual Gobierno hizo una declaracion en la que decia que las armas
de precisién no causan efectos colaterales. Las armas siempre causan efectos colaterales. Siempre.
Cuatrocientas bombas vendidas, en este pasado mes de septiembre, de precision ldser. Se
bombardea indiscriminadamente a civiles. Es nuestra vergiienza: un desastre humanitario de
hambre, de epidemias y de guerras.

Por eso, sefior comisario, hagan un estudio y paren esta guerra. Hagan un estudio de la
exportacion de armas. Y paren. Y embarguen las armas que estin matando a personas.

2-351-0000
Taxne Xat¢nyeopyiov (GUE/NGL). — Kipie Tpoedpe, ayamnté pouv Emitpome, vopilo ot q
diektpaymdnon e kataotaots anod toug Eupwfouleutés dev ypetalotav yia ta dikd cou avtid, yiati
elpian otyoupog 0TI, akopn ki av mpooTtedolv ONeG oL MANPOPOpIEG TOU THPEG and €0®, Ol TPAYIKES
TANPOPOPLES TIOU EYELG EGU Eivat SUGTUYMG MEPIOCOTEPES.

Nopiw Opwg 0Tt UTApYeL KATL TOU TIPEMEL Va yivel kat éxet Aexdel moANakig and Toug cuvadeAQoug:
MnopoUue va molue kadapd oe kpatn pekn va mavcouv va otélvouv omha ot Zaoudikn Apafic;
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Mnopoupe va moUpe kadapd o kpat) pékn OTL autd To mpaypa mpémel va otapatioet; Eav dev
UMOPOULE VA TO KAVOUHE aUTO, TOTE €Y( QCVAVOHAL e HATOTNTA and TNV enavaAnyn kat )
dlekTPay®ONoT €K VEOU ON®V TOV KAKGY TIOU emoupfaivouy oty Yepévr).

11 exatoppupia mouda mewouv...tt aANo va mel kavei; BopfapdiCovtar oyoleia, yapor, yihiadeg
mpooguyeg, 1 Cof €xel petatpanel oe kOAaor). H katdotaon eivar cokapioTikn, KOtd TV EKQpaot
eknpoownou Twv Hvopéveov Edvov. Apa eav Délete va kavete kAT, elvar va meite kodapeg kouPévteg
oG Ta kpartn peNn mou oupPAaANouvy o€ aUTO TO KaKo.

2-352-0000
Adpumnpog ®ouvrovdng (NI). — Kipie Tpoedpe, 1 Yepévn avupetoniler onuepa ) yeipodtepn
avdpomoTike kpior otov Koopo, onwg dnlwoe o Tevikog Tpappatéag tou OHE Anténio Guterres,
TPOCUETOVTAG OTL 1] KATAOTACH 0TIV YELEVT) €lval KATAGTPOPIKT).

Avotuyag, kpat pen e Eupenaikng Eveong ouveyilouv va eykpivouv HETAQOpES OMA®V TPOG T
Taoudikn Apafia, ayvoovtag T fovAnen tou Zupfouliou kat e Evpwnaikic Enttponc va emfAndel
EUmapyKo oty ANon oMy anod xopes e Eupenaikn Eveong evavtiov e Zaoudikns Apapiag.

Ot eudlwteg opddec, ot yuvaikes kat ta maudid mArjTrovar wiaitepa ano Tig ouvexilopeves exdpomnpacieg
Kat TNV avIpenioTikn kpion Kat 0 aptpog Tev Jupatev petafy tov apdyov ecakoloudel va avtavetar.
Tupeova pe tov OHE, 8,4 exatopptpia avdpenot fpiokovial ota npodupa G neivag oty Yepévn, o
mANduopog e onolag &aptatal wg et To MAeloTOV anod TpoPia mou pe duokohia eoayovtat. Ot
avaykes avgndnkav kt Ao kat 13 ekatoppupia avIpenot orpepa AMHOKTOVOUV.

Eav dev emotpéyouv ot eumoAepies MAEUPEG OTO TPATECL TV SIAMPAYHATEVOEWY Yo VA TEPHATIOTEL O
MONEQOG G€ aUTH TV Mo QTe) XOpa e Apafikng Xepooviioou, Omou ot umootnpilopeves amod
Saouvdikn Apafia kufepvnuikeg duvapelg molepolv Toug umootnpiopevous and to Ipav avtapteg
Xouti, 0oa xprpata kat va dwoet o OHE kat Eupomnaikn Eveon, 1) kataotaon dev mpokertat va fektiwdet.

2-353-0000
Notmc Mapiag (ECR). — Kupie [Tpoedpe, oty Yepevn i Zaoudikr) Apafia kat to Ipav EekadapiCouv tig
dagopég Toug. Movo mou Tig EekadapiCouv i fapog evog Naou, o€ piLa mePLOXT OTOU TPAYLATIKA TAVK
anod 23 ekatoppvpla avdpenot fpiokovial oe avdpomotikr kpior). Exoupe xthiadeg advoug ot onoiot
gyouv okotwdel. Kat autd eivar to mpato dedopévo mou mpémet va Aafoupe unown.

To deltepo eivar Ot yivetan Tepaotia e€aywyn OMAGY and MONEMIKES PLOUYAVIES TV KPATGVY HENGV TG
Eupomnaikig 'Evewong mpog ) Taoudwkr Apafic. Eav Aomov Jéloupe va otapatioer autd To
Eexadapiopa Aoyapracpev tou Ipav pe ™ Zaoudikny Apafia mou yivetar oty Yepévr, mpénel va
AMALT|COUHE Va OTAHATIOEL 1] TOAOT) OMAWV GE OTOIOVONTOTE CUPPETEXOVTA O AUTO TOV TOAEHO Kl
KUPLOG Vo oTapatioet 1) egayoyn omwy mpog T Zaoudikr Apafia ano ta kpatn pekn e Eupenaikng
'Evoong. Telela kat tavAa. AuTh mpémet va givat 1 anoQaoct) Hag.

2-354-0000

Jodo Pimenta Lopes (GUE/NGL). — Senhor Presidente, sdo os crimes do capitalismo que impdem
a barbirie. £ a coligacio militar liderada pela Ardbia Saudita e apoiada pelos Estados Unidos, pelo
Reino Unido e por Franga que tem bombardeado alvos civis, com a morte de centenas de pessoas e
dezenas de criangas, como nos ataques de agosto passado.

Sdo as armas produzidas naqueles paises e noutros da Unido Europeia que mataram cerca de 16
mil pessoas, dois tergos das quais civis, e feriram mais de 55 mil. Os iemenitas enfrentam a pior
crise humanitdria do mundo, 8,4 milhdes severamente afetados pela fome, situacdo que se agrava
com as restri¢des da Ardbia Saudita a importagdo de alimentos e combustivel.
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Sdo estes paises que silenciam os crimes de guerra e a repressdo dentro da prépria Ardbia Saudita,
maquilhando aquele tenebroso regime de uma pretensa modernizagio. £ tempo de os povos se
mobilizarem pela paz, pelo fim de um gigantesco crime contra o povo iemenita e contra o
cinismo do imperialismo, da Unido Europeia e das suas poténcias militares.

2-355-0000
(Incheierea interventiilor la cerere)

2-356-0000

Christos Stylianides, Member of the Commission, on behalf of the Vice-President of the
Commission | High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, as
I underlined in my opening remarks, in Yemen, we face not a regular humanitarian crisis, but a
real humanitarian catastrophe. As I have always said, unfortunately, in humanitarian problems
and in humanitarian crises, we do not have humanitarian solutions — we have only political
solutions. This is why, as the European Union, we focus on some initiatives, diplomatic initiatives,
including behind the scenes, to promote a ceasefire across Yemen, and of course, above all, our
strategy remains peace in this very painful situation in Yemen. We have made a lot of diplomatic
efforts and taken a lot of initiatives, but up till now the situation remains as you describe.

I heard many suggestions from you regarding the situation, but you know that in such a situation,
you have to be pragmatic. We have to see the situation on the ground and our role as the
European Union, as a regional and global actor, in order to be and to stay result oriented. Frankly,
what I see in Yemen, what I can handle every day, is a very painful experience, as my compatriot
Takis Hadjigeorgiou said, but at the same time, I would like to remind you that in some critical
decisions, including inside our institutions, especially within the European Council, we need
unanimity. So you can imagine that it is not easy to find common European positions in many of
our efforts, initiatives or decisions. We have to continue to provide humanitarian and
development assistance. I already gave you specific figures about our contribution in this difficult
situation. We remain the biggest humanitarian and development donor in Yemen, but we have to
accept the hard reality: our efforts and our initiatives to change the situation on the ground,
unfortunately, have limits.

2-357-0000
Presedintele. - Am primit sapte propuneri de rezolutie, depuse in conformitate cu articolul 123
alineatul (2) din Regulamentul de procedura?.

Dezbaterea a fost inchisa.
Votul va avea loc joi, 4 octombrie 2018.

Declaratii scrise (articolul 162)

2-357-1250

Dominique Bilde (ENF), par écrit. — C'est I'une des plus grandes tragédies humanitaires mondiales
qui se trame au Yémen, puisqu’entre mars 2015 et le début de I'année 2018, 9 245 personnes y
avaient perdu la vie et 52 800 y avaient été blessées. Parmi les morts, dont le déces est largement
imputable aux bombardements de la coalition saoudienne, au moins 5 558 étaient des civils au 14
décembre 2017. Les trois quarts de la population restent suspendus a l'aide humanitaire, dont huit
millions de personnes dans une situation plus grave encore: « c’est-a-dire qu'elles ne savent pas
quand elles prendront leur prochain repas » selon Mark Lowcock, le secrétaire général adjoint aux
affaires humanitaires de 'ONU.

2 A se vedea procesul-verbal.
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A ces circonstances dramatiques s'ajoutent des conditions sanitaires déplorables. Ainsi, 2 248
personnes ont été emportées par le choléra entre avril 2017 et janvier 2018.

Mais le plus sidérant est sans doute l'indifférence de la communauté internationale, alors méme
que laide humanitaire ne peut désormais plus étre délivrée quau compte-gouttes face aux
blocages. 1l est donc urgent d’en garantir la livraison a ses bénéficiaires, au risque de porter une
responsabilité historique dans 'alourdissement du bilan humain.

2-357-2500
Krzysztof Hetman (PPE), na piSmie. — Wojna w Jemenie trwa od 2015 roku i niestety, wiele
wskazuje na to, Ze szybkie zakonczenie konfliktu bedzie niezwykle trudne. Wojna pochtoneta juz
dziesiatki tysigcy ofiar $miertelnych. Niestety, w znacznej mierze sg to cywile, w tym takze dzieci.
Ostatnie doniesienia organizacji Save the Children s3 szczegélnie niepokojace. Gloduje lub
powaznie niedojada nawet pig¢ milionow dzieci, dziesigtek tysigcy najprawdopodobniej nie da si¢
uratowac i po prostu umrg one z glodu jeszcze w tym roku. To jedna z wigkszych katastrof
humanitarnych, z jakg mamy do czynienia dzi$ na $wiecie. Dlatego tez jestem zdania, ze dziatania
polityczne majace na celu wznowienie procesu pokojowego, ktére zostaly ostatnio podjete przez
ONZ, musza i$¢ w parze ze wzmozong pomocg humanitarng. Mam nadzieje, ze uda si¢ sktonié
rebeliantow do przystapienia do rozméw, ale rownie wazne jest, aby bez zbgdnej zwloki docieraé
z biezacg pomoca do ludnosci cywilnej i zapewnic im niezbedne do przezycia wsparcie.

2-357-5000

Jaromir Kohlicek (GUE/NGL), pisemné. — Jemen vznikl v roce 1990, po dlouholetém krvavém
konfliktu, slou¢enim tradi¢nich horskych stfedisek z okoli hlavniho mésta Sana v severni ¢asti a
Jemenskou lidové demokratickou republikou, byvalou britskou kolonii Aden. Nejen dvé rozdilné
Casti zemé, ale i rozdilny vyklad muslimského nabozenstvi: sunnité a sfité, dlouhodobé tuto zemi
rozdéluji. Politickd nestabilita vyvrcholila pfed fadou mésici dobytim hlavniho mésta militantni
stitskou organizaci al-Huthi a utékem prezidenta do Adenu. Sunnitské sily dostaly masivni
vojenskou podporu armady Saudské Arabie a tato v tézkém bombardovani fady mist ovladanych
povstalci pomalu, ale jisté stale postupuje. Svétovd vefejnost se znepokojenim sleduje zejména
t€zké boje v piistavu Al-Hudajd4, kudy do severni ¢asti zemé proudila humanitarni pomoc. Cela
véc md samoziejmé $irsi pozadi. Sfité maji podporu Irdnu, sunnité Saudské Ardbie kryté Sirsi
koalici arabskych zemi. Ponékud mimo pozornost svétové vefejnosti, kterd akcentuje zejména
problém nedostatku potravin a lékatské péce, ztstava hlavni divod, pro¢ se soupefi o Jemen jiz
léta uchazeji, je jim totiz Bab-al-Mandab, praliv v GZiné, ktery spojuje Rudé mofte s Indickym
ocedanem. At jiz konflikt dopadne jakkoliv, miliony obyvatel této zemé budou opét chudsi a
hospodaisky zavislej$i na pomoci ze zahrani¢i. To, co vsak Jemen nyni nutné potiebuje, je
okamzitd pomoc vedouci k zastaveni boju.

2-357-7500

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult. — Kodusdda Jeemenis kestab juba neljandat aastat ning lisaks
inimohvritele on riigis kohutav humanitaar- ja julgeolekuolukord. Lisaks sellele kestab ka
poliitiline kriis. Sojategevus ja vdgivald ning tsiviilisikute riindamine Jeemenis tuleb viivitamatult
1opetada. Igasugune tsiviilisikute riindamine on vastuolus rahvusvahelise digusega ning selliste
riinnakute toimepanijad tuleb vastutusele vtta. On oluline toetada URO eriesindajat, kes piiiiab
tuua koik osapooled labirddkimislaua taha, sest konflikti voimaliku lahenduseni saab jouda vaid
nii. Kohe on vaja tagada humanitaarabi joudmine kriisipiirkondadesse.

2-357-8750
Marijana Petir (PPE), napisan. — Republika Jemen je jedna od najsiromasnijih arapskih drzava na
svijetu, a rat koji ne jenjava, nazalost, i dalje jaca nestabilnost ne samo u Republici Jemen nego i u
susjednim drzavama Bliskoga Istoka. Uzastopni zra¢ni napadi u gradu Hodeidah ponovno su
odnijeli desetke Zivota, a mnogi su bili ozlijedeni. Snazno osudujem napade na civile. Europska
unija ocekuje od svih strana da osiguraju zastitu civilnog stanovnistva i da zaustave iskoristavanje



02-10-2018 124

nevine djece, kao nositelje buduce generacije, te smatram da je potreba brza reakcija cijele
medunarodne zajednice radi njihove zastite.

Pozivam na brzo rjeSavanje problema blokade humanitarne pomodi za Zrtve rata. Izravne
posljedice oruzanog sukoba velikog su razmjera i ukoliko se nesto ne poduzme, izravna su
prijetnja kompletnom stanovnistvu. Jemenci su prosle godine prolazili kroz najgoru koleru u
modernoj povijesti, s viSe od milijun slucajeva (od kojih su polovica bila djeca). Smatram da je
potrebno brzo djelovanje Europske unije kao predvodnice mira i dijaloga.

15. Standardele de performanta privind emisiile pentru
autoturismele noi si pentru vehiculele comerciale usoare noi
(dezbatere)

2-359-0000
Presedintele. — Urmatorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea privind raportul lui Miriam
Dalli, in numele Comisiei pentru mediu, sindtate publicd si sigurantd alimentard, referitor la
propunerea de regulament al Parlamentului European si al Consiliului de stabilire a standardelor
de performanta privind emisiile pentru autoturismele noi si pentru vehiculele utilitare usoare noi,
ca parte a abordarii integrate a Uniunii de reducere a emisiilor de CO2 generate de vehiculele
utilitare usoare, si de modificare a Regulamentului (CE) nr. 715/2007 (reformare)
(COM(2017)0676 — C8-0395/2017 — 2017/0293(COD)) (A8-0287/2018).

2-360-0000
Miriam Dalli, Rapporteur. — Mr President, thank you, Commissioner Cafiete, and all the shadow
rapporteurs for the way we work together. I am proud to be standing here to defend the
Committee on the Environment’s position on legislation that respects our climate targets, the
environment, public health, industry and competitiveness. [ am proud because together we
realised that the way forward is to ensure the environmental integrity of the industry as a whole.
We agreed that real driving emissions are a necessity, and that any emission values that the
European Commission bases itself on have to be measured values and not simply values declared
by the car manufacturers.

We agreed that we have to move from measuring emissions at the tail pipe to analysing the whole
life cycle of a vehicle. That, together with the well-to-wheels approach, can really promote cleaner
technology and cleaner fuels. We agreed that investment in recharging infrastructure is to be
promoted, and battery and battery cell manufacturing close to vehicle manufacturing sites should
be supported.

I am for more ambition than what the European Commission is proposing. I am for more
ambition, because we have studies that clearly show that we need to take decisive action. More
ambition will stimulate innovation and investment in the European Union. It will create jobs in
the years to come, particularly if the European Union embarks on a long-term strategy that
seriously attracts battery production investments to the European Union. This is confirmed by the
European Commission itself.

I did not want to speak about numbers, but I want to set the record straight. Let’s take a 40% CO,
reduction: we would be creating 69 000 jobs in the EU if we imported batteries from outside the
European Union. If we had to produce batteries within the EU, we would be creating 92 000 jobs.
With a 40% CO; reduction, there would be 12 000 fewer jobs in the automotive sector over a
period of 12 years until 2030. However, at the same time, in its blueprint for cooperation on skills
and the automotive sector, the Commission is saying that there will be 900 000 employees, who
will retire or leave the sector between 2017 and 2025. Because workers are a priority, we are
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proposing a gradual transition complemented by targeted programmes to ensure that no one is
impacted negatively.

An ambitious proposal is all about car manufacturers having the right incentive to invest and
create quality jobs right here in the European Union. I ask two questions: why are car
manufacturers investing seven times as much outside the European Union as they do within the
European Union when it comes to cleaner cars? Why are car manufacturers, telling their workers’
councils that they cannot invest in battery production in the EU because of high salary costs, but
then Chinese companies open battery production sites in the EU paying EU salaries.

As far as 'm concerned, the answer is simple: there aren’t the right incentives for the industry to
invest in cleaner cars. And we have a choice: we have a choice between attracting investment to
the European Union or letting other continents take the lead, with all the disruptive effects that
this will have on our industry, on our companies and our small producers, our environment and
our cities. This is the time to act. This is the time to show that, for us, it is not a question of
industry versus the environment, but an issue of making sure that we address both the
environment and industry together. We have the opportunity to act tomorrow in our vote in this
plenary.

2-361-0000

Miguel Arias Caiiete, Member of the Commission. — Mr President, it is a pleasure to be here today
for the debate on the Commission proposal setting CO, emissions standards for cars and vans for
the period up to 2020. This is a key proposal to implement the 2030 climate and energy
framework, to continue delivering on our commitments under the Paris Agreement and to
contribute to the transition to a low carbon economy.

This is not just essential for the climate, but also for Europe’s economic prosperity and global
competiveness. With the adoption of the legislative proposals on the 2030 climate and energy
framework, thanks to the excellent work of all our institutions, the European Union is turning its
global commitments into reality and is determined to continue as a world leader in the fight
against climate change.

Under the Effort Sharing Regulation the Member States now have binding emission reduction
targets up to 2030 in the sectors not included in the European Union Emissions Trading System —
that is transport, buildings, agriculture and waste. Now it is time to make sure that at European
level we have the right regulatory framework in place to contribute to meeting these targets. With
almost a quarter of the European Union’s total greenhouse gas emissions coming from transport,
this sector has a vital role to play in this transition. While Europe has reduced its emissions by
some 23% since 1990, road transport emissions have grown by about 20% and today, transport
accounts for more than 20% of Europe’s total emissions and this continues to grow.

The Commission’s legislative proposal setting the new CO; standards for cars and vans for post-
2020 is therefore an essential instrument to address this. Your vote tomorrow is instrumental to
allow the adoption of the proposal during the current legislative term and we need to give a clear
and stable regulatory signal to industry as soon as possible because this will stimulate the right
investments in the transition towards zero emission mobility.

[ want to thank the rapporteur, Ms Dalli, for her hard work on this proposal, putting together the
position of this Parliament, as well as for our constructive discussions and cooperation. I would
also like to thank the shadow rapporteurs for their work.
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I want to underline that the Commission proposal, underpinned by a thorough impact
assessment, is both ambitious and realistic. It strikes the right balance between the three main
policy objectives that cannot be considered in isolation: firstly, achieving environmental benefits,
secondly, bringing savings for consumers and finally, safeguarding employment and
competitiveness in the European Union.

The Commission proposal allows for a smooth, gradual and realistic transition to zero emission
vehicles. The pace of the transition is essential, as the automotive sector is crucial for Europe’s
prosperity, providing jobs for 12 million people in manufacturing, sales, maintenance and
transport and accounting for 4% of gross domestic product.

We need to give sufficient time to achieve this reformation, to undertake the necessary
investments and to reskill and upskill the workers in the current automotive supply chain. Our
target will have positive impacts on the overall economy. At the same time, the number of jobs
will remain stable in the automotive sector.

Our proposal will also bring significant environmental benefits. The proposal is projected to
reduce greenhouse gas emissions from road transport by around 22% between 2005 and 2030,
contributing to our necessary efforts to implement the Paris Agreement. We have already agreed,
or proposed, additional policies which will further reduce emissions from this sector, including
the recently agreed Renewable Energy Directive, as well as the proposal on CO, standards for
heavy duty vehicles, the revised Eurovignette and the Clean Vehicles and Combined Transport
Directives.

From the side of consumers, the 30% target will bring significant economic benefits. Consumers
will save money — up to EUR 400 for the average new car bought in 2025 and more than
EUR 1 4001in 2030.

Let me conclude by saying once again that the Commission remains fully supportive of the efforts
of Parliament and the Council to conclude positive discussions on this proposal still this year. I
look forward to continuing to work with you on the proposal and bringing it to a positive
successful conclusion. This is what our citizens, our consumers, our companies and our workers
expect from all of us.

2-362-0000
Karima Delli, rapporteure pour avis de la Commission des transports et du tourisme. — Monsieur le
Président, mes chers collegues, le transport représente plus de 20 % des émissions de CO2 en
Europe, et 70 % de ces émissions proviennent du transport routier. Résultat: la pollution de l'air
provoque chaque année le déces prématuré de 500 000 personnes en Europe. Si on ne change pas,
on va dans le mur.

Pour respecter les objectifs de la COP 21, il faudrait une baisse de 70 % des émissions d’ici 2030.
La, on propose une baisse de 45 % d'ici 2030. Clest mieux que la proposition de la Commission,
mais c’est loin d’étre assez. Et vous, quest-ce que vous nous dites? Que c’est trop ambitieux. Mais
c’est trop ambitieux pour qui? Pour les gouvernements, pour le lobby automobile? Je vous le dis,
nous, Parlement européen, nous ne pouvons pas compromettre le climat, ni la santé de nos
concitoyens, ni les 12 millions d’emplois du secteur automobile en Europe qui sont déja menacés
par la concurrence internationale.

La mobilité propre, ce n'est pas une menace, mais bien une opportunité pour la santé et la
reconversion du secteur automobile.
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2-363-0000
Jens Gieseke, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prasident! Lassen Sie mich gleich zu Beginn eines
klarstellen: Es geht hier heute nicht um die Frage Klimaschutz ja oder nein. Alle Vorschldge, iiber
die wir morgen abstimmen werden, werden dazu beitragen, unsere Klimaziele zu erreichen. Die
Frage ist jedoch: Was passiert, wenn wir wieder einmal versuchen, tiber das Ziel
hinauszuschieflen? Mit anderen Worten: Was bedeuten die iiberzogenen Forderungen einiger
Kollegen fiir Verbraucher, Volkswirtschaft und Arbeitsplitze? Die Antwort ist ganz klar: Sie wiren
verheerend. Daran wird auch die Aufweichung des 45-%-Ziels aus dem Umweltausschuss auf das
40-%-Ziel mit verbindlicher Elektroquote nicht viel andern.

Allein das Bestrafungssystem fiir Fahrzeuge mit Null- und Niedrigemissionen wird uns teuer zu
stehen kommen. Die Kommission hat berechnet, was der Vorschlag des Umweltausschusses
bedeuten wiirde. Die Volkswirtschaft hitte bei einem Verkauf eines Fahrzeugs einen Verlust von
1 450 Euro, jeder Verbraucher miisste 1 000 Euro draufzahlen, und 60 000 Menschen wiirden
ihren Arbeitsplatz verlieren. Gerne wird hier dann immer wieder gesagt, dass vielleicht auch neue
Jobs entstehen und dass man die Leute einfach in eine Umschulung stecken konnte. Ich habe mich
hierzu mit den Vertretern der Gewerkschaften und der Industrie getroffen, und fur die steht ganz
klar fest: Tausende Jobs werden verlorengehen. Das miissen wir verhindern. Nur im Européischen
Parlament ist diese Nachricht noch immer nicht richtig angekommen.

Ich bin fest davon iiberzeugt: Wir konnen ambitionierte Ziele definieren, das Klima schiitzen und
gleichzeitig die Wettbewerbsfahigkeit unserer Industrie starken und damit Arbeitsplatze in Europa
sichern. Wir brauchen keine Ideologie, keine Quote und keine Verbote, sondern Offenheit,
Innovation und Technologieneutralitit. Das wire gut fiir das Klima, das wire gut fiir den
Verbraucher, und fiir die Beschiftigten wire das auch gut.

Die EVP-Fraktion hat im Laufe der Verhandlungen grofle Zugestindnisse gemacht. Lassen Sie uns
morgen fiir das 35-%-Ziel stimmen und das Strafsystem zur E-Autoquote zuriickweisen.

2-364-0000
Kathleen Van Brempt, on behalf of the S6D Group. — Mr President, this is an absolutely crucial file
and that's why, Mr Commissioner, we need more ambition than the Commission proposal offers
— to make sure that we can get our climate goals, but also to make sure that we can reduce the cost
for consumers and improve the air quality in our Member States. Some, like Mr Gieseke, argue
that increased ambition will lead to a loss of jobs. Well, it’s not the case. The Commission’s own
impact assessment states that with a 40% reduction, total EU employment will increase by 69 000
to 92 000 jobs. In any case, colleagues, regardless of electrification, if you look at what will go on
in the sector on everything that is to do with automation and digitalisation, fundamental changes
need to occur in the sector.

That's why I am so proud that, under the leadership of Ms Dalli, there are many issues on just
transition within the proposal of the Committee on Environment, Public Health and Food Safety
(ENVI) that we should all support. What workers should be really be afraid of is that we lose out in
the automotive sector; we lose our leadership on technology. Ms Dalli mentioned it already. Why
are European car manufacturers making so much effort in China to make electric cars and not do
so within Europe? What do we want? To be left with all technology that is killing our people
because of the effect on climate and air quality? That's why we need to have ambition.

It's encouraging to see that not just in the progressive forces in this Parliament, but also in the
Council, there’s an increasing amount of membership that wants to improve the targets in this
regulation. That’s why I'm really saddened that Ms Merkel, whom I respect a lot and who used to
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be a climate Chancellor, will now miss her national climate targets by 2020 and 2030 by putting
the brakes on this ambitious legislation. So please, let’s vote tomorrow on the ENVI proposal.

2-365-0000
Mark Demesmaeker, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, de Vlaamse N-VA-delegatie stemt
morgen voor ambitieuze normen. Wij steunen minstens 40 % minder CO2 en 40 % nieuwe
groene wagens tegen 2030. Dit is inderdaad essentieel in de strijd tegen de klimaatverandering,
maar ook voor de luchtkwaliteit in onze steden en onze gemeenten. En toen u vorig jaar uw
voorstel hier lanceerde heb ik mijn ontgoocheling hier in de plenaire zitting ook niet onder stoelen
of banken gestoken en ik blijf bij mijn standpunt: zwakke CO2-normen ondermijnen de
klimaatdoelstellingen. Mijn eigen lidstaat moet tegen 2030 35 % minder CO2 uitstoten. Zonder
de nodige technologie om CO2 aan de bron te verminderen zal dat dus niet lukken en we steunen
ook voluit de vraag naar een technologie-neutrale vergroening van de nieuwe vloot. Dit vormt een
belangrijke schakel in het aantrekken van investeringen, in het stimuleren van innovatie en van
het verbeteren van luchtkwaliteit. Onze burgers hebben recht op schone lucht. Indien het de
Europese Unie menens is om de concurrentie met China aan te gaan, dan moeten onze
producenten voldoende emissie-arme en emissie-vrije wagens aanbieden. Daarin moeten we
voluit investeren, niet in sjoemelsoftware om de normen te omzeilen. Ik hoop dat we na dieselgate
onze les hebben geleerd.

2-366-0000
Nils Torvalds, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, after the COP21 meeting in Paris, we
decided that we were going to stand for these principles, and therefore we created a framework
which consisted of emissions trading, effort sharing and LUCF. That is the framework. When you
speak about effort sharing, we know that effort sharing is also already included in a social manner;
that Finland has 39%, Sweden has 40%, Denmark about 40%, and Bulgaria 0%. We took into
account the different possibilities of the different countries. That, I think, is fair.

What we are now doing is trying to take a further step, and this step, if you look at the figures, is
very important. If we fail in transport, then transport will kick back on effort sharing, on
agriculture and on the budgets of the Member States if they are not able to reach the goals. That is
what we are actually now deciding on; we are deciding on the way in which we will go forward.

Therefore, if you look at the figures, transport is the only part of CO, that is rising. All the other
curves are going down, but transport is rising. We have to take measures, and the only way you
can take measures is to have clear-cut and ambitious goals; that’s the 40%. We also have to fix all
the other things, and remember that when we speak about efforts sharing, it is running until
2030. To be able to look at effort sharing, we need something in between. That is 2025, which is
in this year, so there is just one way to go, and that is forward.

2-367-0000
Rebecca Harms, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Herr Prisident! Herr Kommissar Cariete, Sie
haben behauptet, die Europaische Kommission wiirde ernsthaft und ehrgeizig an der Umsetzung
des Pariser Klimaabkommens arbeiten. Ich muss Thnen sagen, ich kann das nicht erkennen. Sie
haben erst in der letzten Woche erkldrt, dass Sie nicht wie beabsichtigt das Klima-Gesamtziel der
Europiischen Union an das Pariser Abkommen anpassen — also drei Jahre nach Paris. Die EU-
Kommission hat es nicht geschafft, ihre eigenen Klimaziele anzupassen und fihrt ohne
angepasstes Ziel nach Kattowitz.

Es ist also tiberhaupt nicht erstaunlich, dass Sie auch in diesem wichtigen Bereich der
Gesetzgebung, iiber den wir heute diskutieren, nicht ehrgeizig umsetzen. Ihre eigenen Gutachter
haben ihnen gesagt, dass ein CO,-Reduktionsziel fiir die Automobilindustrie bis 2030 mindestens
60 % sein muss. Sie haben 30 % bis 2030 vorgelegt. So weit haben die Empfehlungen der
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Wissenschaft und die Vorschlige der Kommission in der Zeit, in der ich hier Klimapolitik
mitberate, nie auseinanderklafft.

Ich muss mich auch bedanken bei der Berichterstatterin Frau Dalli, die mit dem Kompromiss, den
wir im Umweltausschuss gefunden haben, wirklich etwas Gutes erreicht hat. Aber dieser
Kompromiss muss jetzt mindestens verteidigt werden, damit wir uns sehen lassen konnen, wenn
wir aus diesem Haus heraus in der internationalen Debatte etwas Gutes vertreten wollen.

Die Autoindustrie steht zusammen mit einigen Regierungen auf der Bremse. Das ist nicht
iberraschend, das hat System, das haben wir oft erlebt. Aber die Gewerkschaften, Herr Kollege
Gieseke, die diskutieren schon etwas anders. Von den Gewerkschaften haben wir gehort, dass sie
genau wissen, dass unsere Industrie auf den internationalen Markten abgehingt sein wird, wenn
wir uns nicht ehrgeizig und konsequent auf Innovationen, Klimaschutz und umweltfreundliche
Autos einlassen.

Das Arbeitsplatzargument hat die ganze Zeit eine ganz grofle Rolle gespielt. Und ich will Ihnen
sagen: Ich habe selten in einer Debatte einen so manipulativen Umgang mit Zahlen wie diesen
Arbeitsplatzverlustzahlen erlebt wie in den letzten Wochen. Es ist unverschimt, mit Zahlen iiber
Arbeitsplatzverluste zu operieren, die eintreten, wenn wir Reduktionsziele wie 80 % bis 2030
diskutieren wiirden. Nie hat jemand in dieser Dimension diskutiert, und trotzdem argumentiert
der Kollege Gieseke in dieser Art und Weise. Arbeitsplatzverluste, die in absehbarer Zeit die
Industrie in der Europdischen Union betreffen werden, entstehen durch Digitalisierung und
Produktivitdtssteigerung, so wie immer. Und da gibt es tiberhaupt keine Einmischung von Ihnen,
Herr Gieseke. Panikmache wegen Klimaschutz, das ist das, was Sie machen, und das fithrt am Ende
dazu, dass die europdischen Markte von chinesischen Herstellern ilbernommen werden.

(Die Rednerin ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfS Artikel
162 Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-368-0000
Peter Liese (PPE), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Herr Prasident, verehrte Kollegin
Harms! Sie haben den Kommissar kritisiert, weil er nicht schon jetzt vorgeschlagen hat, das Ziel
von 40 % zu erhohen. Ich war bei der Klimakonferenz in Bonn im letzten Jahr und habe alle
Partner, mit denen wir gesprochen haben, systematisch gefragt: Gibt es iiberhaupt eine Debatte in
den anderen Lindern — die USA wollen wir mal ganz weglassen, aber etwa in Japan, Russland,
Stidamerika, Brasilien? Es gibt nirgendwo eine Debatte. Und glauben Sie nicht auch, dass wir,
bevor wir hier den Kommissar kritisieren, der da immerhin schon mal einen Weg beschrieben hat,
uns mehr bemiihen sollten, andere Lander einzubezichen, dass sie diese Debatte {iberhaupt erst
mal fithren?

2-369-0000
Rebecca Harms (Verts/ALE), Antwort nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — EU-Kommissar
Caflete ist es auch gewesen, der das Abkommen von Paris als einen grofSen Erfolg gefeiert hat.
Wenn man drei Jahre spiter die wichtigste Gesetzgebung, die wir noch auf dem Tisch haben, zu
verantworten hat und diese Gesetzgebung sich gar nicht an dem orientiert, wozu man sich in Paris
verpflichtet hat, dann ist das meines Erachtens wirklich schlecht. Dazu kommt, dass wir, wenn wir
iber die Autoindustrie reden, iiber Technologien zum Klimaschutz reden, die verfiigbar sind. Das
ist der Bereich, wo wir die Technik haben, wo wir auch fiir [nnovationen eintreten miissen und
nicht Innovationen systematisch ausbremsen diirfen.

2-370-0000
Merja Kyllonen, GUE/NGL-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, hyvit kollegat, taysi tuki ENVI-
valiokunnan kannalle. Tassdkin lainsddddnnossd on muistettava taakanjako: litkenteen on
kannettava oma osansa tai muuten asumiseen ja maatalouteen syntyy liian suuri painolasti. Me



02-10-2018 130

emme voi antaa yhtddn vapauksia autoteollisuudelle, ellemme ilmastopolitiikassa halua pissata
omiin tai lastemme tai lastenlastemme muroihin.

Avoimuus autoteollisuudelle johti dieselskandaaliin, joten on annettava piiskaa autoteollisuudelle
nyt niin, ettd uudet prosessit menevit aidosti eteenpdin. Jos me haluamme sddstdd rahaa satoja
miljoonia euroja eurooppalaisessa terveydenhuollossa, meiddn tiytyy viedd eteenpdin titd
lainsdddantod. Niitd sdastettyjd rahoja voimme kdyttdd myos ilmasto-, ympdristo- ja
terveydenhuollon alojen uusiin innovaatioihin, jotka myos luovat uutta tyotd, jota tddlld on
kovasti kaivattu. Rohkenen viittdd, ettd ilmastoedellakavijit tulevat luomaan myos kaivattuja
uusia tyopaikkoja kotimaahan enemman kuin ne, jotka vastustavat koko ajan.

2-371-0000
Eleonora Evi, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il voto di domani
ha una valenza storica.

Le nostre scelte plasmeranno il futuro del trasporto stradale chiamato a fare la sua parte contro i
cambiamenti climatici, per l'attuazione dell'accordo di Parigi. Ma non solo, domani chiariremo
quale industria automobilistica vogliamo in Europa, a casa nostra, se rimarremo ancorati al
dogma dei combustibili fossili e se importeremo tecnologie e sistemi di propulsione puliti dai
paesi terzi, penso appunto alla Cina dove, ironia della sorte, gli stessi costruttori europei stanno
investendo molti piti miliardi rispetto che in Europa. Oppure, se vogliamo accompagnare il settore
automotive in quella transizione verso una mobilita a zero emissioni, invocata, gia oggi, dai
cittadini e dalle imprese europee che denunciano la penuria di modelli puliti sul mercato.

Colleghi, io concludo, ricordandovi che per cogliere i benefici sociali generati dai veicoli efficienti,
tra cui un‘aria piu pulita e crescenti opportunita occupazionali nei settori dell'economia verde, ¢
doveroso preservare il bilanciamento trovato in commissione ambiente. Il Movimento 5 Stelle si
schiera dal lato dell’ambizione.

2-372-0000
Danilo Oscar Lancini, a nome del gruppo ENF. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ¢ giusto
puntare ad un piano ambizioso per una riduzione delle emissioni di CO, generate dal settore dei
trasporti, ma tale piano deve avere obiettivi realistici e non produrre un aggravio di costi per le
imprese e i cittadini europei.

Gli attuali target proposti forzano il mercato verso la sola opzione elettrica. L’auto elettrica non ¢
di per sé una scelta sbagliata, ma il mercato e la tecnologia non sono pronti. Ci vuole un
importante adeguamento della rete elettrica, la creazione di molti punti di ricarica, soluzioni
alternative piu efficienti per la realizzazione e lo smaltimento delle batterie e possibilmente in
Europa e non oltre il confine, come sta avvenendo in questo momento.

Nonostante gli importanti incentivi all'acquisto, al momento, le auto elettriche rappresentano solo
I'1,5% delle vendite e dal 2014 al 2017 la loro quota di mercato ¢ aumentata solo dello 0,9%.
Anche le micro, piccole e medie imprese hanno assolutamente bisogno di piu flessibilita per
attuare 1 nuovi target. Non dimentichiamo che i veicoli commerciali leggeri sono usati
principalmente da queste realta che gia sono state provate da anni di crisi e non possono sempre
permettersi di investire nel veicolo di ultima generazione.

Che senso ha l'auto elettrica in termini ambientali, se parte dell’energia per alimentarla, nella stessa
Europa, ¢ ancora prodotta con centrali a carbone? Serve una strategia che salvaguardi il principio
di neutralita tecnologica e mantenga la strada aperta ad un giusto mix di tecnologie, che possa
contribuire veramente alla riduzione di emissioni di CO, e ad un sistema di calcolo che tenga
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conto non solo della CO, emessa del veicolo, ma del bilancio complessivo del ciclo di vita dello
stesso.

2-373-0000
Adpunpog ®ouvvrovAng (NI). — Kipie [Tpoedpe, Dewpod mog ONOL 1aG CURPOVOUHE TG Eival avaykaia 1)
LELOOT) TOV EKTOPMGV Kal HAAoTa 060 Mo Apeoa yivetat. Oa mpémel va npooeEoupe mapa TOAU OHKG
pneg npoonadeviag va dopdocoupe éva mpoPfAnua mou epeic o1 idiot dnuioupyroape, TENKA
katanéoupe oe pia akopn Xepotepn katdotaon.

BAémw o unapyet peyahn otpién yia ta nhektpika avtokivijta. Exoupe mpaypatikd avaloyiotel Tt da
OTJHAIVE VO £XOUV OVTOG QVTIKATAOTADEL OAA T AUTOKIVI|TA TOU KUKAOQOPOUV ofpepa, Kat e1dtka ta
goptya, and nAektpikd péxpt to 2050; Exoupe umoloyioel TIC TEPAOTIEG TMOGOTNTEG NAEKTPIKNG
evépyetag mou Ja xperalovtav eav eméAdel aut) 1 petapolr); Tog da mapaydolv autég ot moooTTES
NAEKTPIKNG evépyelac; Tiyoupa Ot amd TV aohikn 1 Ty nhiakr evépyela, Kaddg, yia va yivel KAt
TETO10, U0t EMPETE VA OTPOOOULE PE TAVEN Kat YEWTTpLeg oNOKANpn TNV €ktaot) s Eupomnmg.

[ToA\ég ywpeg onjuepa avtipetomilouv eANelpelg evepyelag. SUVETAOG, eivat NOYIKO Vol UTOUECOUHE TG
oto pEA\ov 1 kataotaot da yivel akopa Yeipotepn. Mnmg TeAka Ti¢ EKTOUMTEG TV AUTOKIVITTOV da TG
AVTIKATAOTIOOUV 01 EKTIOUMES TRV EPYOOTAGIOV TOU Ja TAPAYOUV TNV NAEKTPIKT EVEPYELD;

AvakepalaiOVoVTag, MPEMeEL 0aQOG Vo EPYAOTOUHE GKOWN TEPIGOOTEPO TPOG TV KATEUDUVON TNG
pelwong Tov ekmopnav. ‘Opeg autd da TPEMeL va Yivel UOTEPA OO TPOGEKTIKEG KL CVTIKEWEVIKEG
HENETEG, MOTE VA ENAYLOTONOL|O0UE TOUG KvOUVOUG o mopet va mpokuyouv. Kuping Oe, ot pehéteg
QUTEG TPETEL VL EvaL AVEEAPTITTES KAL TO AMOTENEGLA TOUG VAL LNV VAL TPOATOPACIOLEVO TPV Ao TN
dLEEAY (YT TOUG, 1OVO Kat OVO yia va eEUTNPETIOUY MOAITIKEG GKOTILOTITES.

2-374-0000
Peter Liese (PPE). — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! Es geht ums Autofahren, und
ich bin dafiir, dass wir Gas geben — Gas geben bei Innovationen und Gas geben beim Klimaschutz.
Ich bin dagegen, dass wir zu viel Gas geben in dieser Debatte. Denn wenn wir uns mal anschauen,
von wo wir herkommen, dann miissen wir jetzt mal ein bisschen Gas wegnehmen. Wir hatten
extreme Positionen auf dem Tisch. Frau Harms, Sie haben gesagt, es war nie von 80 % die Rede,
aber Thre Fraktion hat schon 75 % eingebracht. Das ist nicht so weit weg von 80 %, also wirklich
nicht. Wir haben die Vorschlige von Miriam Dalli gehabt: 50 %. Wir haben den
Ausschussvorschlag von 45 %. Und dann sagt eben schon die unabhingige Analyse der
Europdischen Kommission, die ich sehr schitze: Dann werden wir in Europa Arbeitsplatzverluste
haben und Verluste fiir die Volkswirtschaft. Deswegen ist es gut, dass wir uns jetzt noch ein
weiteres Stiick aufeinander zu bewegen und dass in vielen Fraktionen auch diese 45 % nicht mehr
unterstiitzt werden.

Ich habe noch die dringende Bitte, dass wir uns auch nochmal die Anderungsantrige des
Umweltausschusses zum Malus ansehen. Nach Analysen der Kommission macht das nochmal
eine Belastung aus, die im Rahmen von etwa zusitzlichen 5 % liegt. Deswegen wire ich dankbar,
wenn da der Ausschussantrag auch nicht durchkommt mit den 40 % Benchmark. Das ist eine
zusdtzliche Verscharfung, und das ist nicht technologieneutral. Deswegen wire es gut, wenn wir
das morgen auch noch korrigieren.

Die Kommission hat ausgerechnet, dass das der Beitrag der Autoindustrie ist — wenn wir den
Kommissionsvorschlag annehmen — zur Erreichung unseres 40-%-Ziels. Man kann iiber andere
Zahlen diskutieren, und wir sind ja auch als EVP bereit, hoher zu gehen. Aber ich méchte nochmal
sagen — und da hat Frau Harms eben nicht darauf geantwortet: Die Debatte, mehr zu machen als
man in Paris beschlossen hat, die wird in keinem anderen Teil der Welt gefithrt. Und deswegen
sollten wir unseren Kommissar nicht kritisieren, sondern er reist durch die Welt und stof3t diese
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Debatte in den anderen Landern iiberhaupt erstmal an. Dafiir sollten wir Miguel Arias Cailete
unterstiitzen und ihn nicht kritisieren. Vielen Dank, Miguel, lieber Kommissar, dass Sie das
machen!

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte* gemdfS Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-375-0000
Rebecca Harms (Verts/ALE), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte~ Zum Thema Gas geben:
Die Anderungsantrige, die IThre Fraktion eingebracht hat, laufen ja darauf hinaus, dass durch
Bonus und Malus und Anrechnungssysteme das sowieso schon sehr schwache Reduktionsziel fiir
2030 fur konventionelle Antriebe nochmal abgeschwicht werden wird, so dass nach unseren
Einschitzungen die konventionellen Antriebe im Jahr 2030 auf der Grundlage Threr Vorschlige
schlechter und klimaschadlicher sein konnten als heute im Jahr 2018. Nennen sie das Gas geben
beim Klimaschutz?

2-376-0000
Peter Liese (PPE), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Also zunachst
einmal haben wir ja das Ziel erhoht auf 35 %. Das sollte man dann schon bitte beriicksichtigen.
Und wir mochten nicht den Vorschlag abschwichen, sondern wir mochten Innovationen
unterstiitzen — genauso, wie ich das gesagt habe. Der Malus ist im Kommissionsvorschlag nicht
vorgesehen. Deswegen mochten wir ihn auch nicht im endgiiltigen Text sehen. Das ist nicht
technologieneutral. Die anderen Antrige bezwecken eben auch, dass wir die
Ubergangstechnologie Plug-in-Hybrid foérdern. Nicht jeder kann ab morgen ein Elektroauto
fahren, da braucht man einen Ubergang, und den mochten wir eben auch mit férdern. Das ist der
Sinn.

2-377-0000
Rédzvan Popa (S&D). — Domnule Presedinte, stimati colegi, suntem cu totii de acord ca trebuie sd
ne stabilim tintele astfel incat Uniunea sd isi atingd obiectivele asumate de reducere a emisiilor de
gaze cu efect de serd. In acelasi timp, este important si ddm posibilitatea si s creim cadrul ca
industria europeand sd se inoveze si s isi pastreze locul de lider mondial in acest domeniu.

Trebuie insd sd tinem seama, in primul rdnd, de aspectul social, in asa fel incat acest proces sd nu
influenteze in mod negativ ocuparea fortei de muncd, iar tintele si obiectivele pe care ni le
propunem si fie unele realiste si, in acelasi timp, sd reflecte aspectele tehnologice si de dezvoltare
reale.

Propunerile de reducere a emisiilor de dioxid de carbon prin impunerea unor tinte producatorilor
auto sunt intr-adevar ambitioase, dar intrebarea care se pune este: sunt si realiste? Pentru ca trebuie
sd ludm in considerare si felul in care piata se raporteaza la modificdrile pe care le impunem, la
puterea de cumpdrare a cetdtenilor din Uniunea Europeand, dar nu trebuie sd ignordm nici
infrastructura.

Consider cd propunerea Comisiei de reducere a emisiilor de dioxid de carbon — care este una
ambitioasd — poate fi, insd, imbunatatitd astfel incat, pe de o parte, sd atingem obiectivele de
mediu, iar, pe de altd parte, sd vedem care este impactul negativ si sa-1 reducem asupra industriei
auto.

2-378-0000
EvZen ToSenovsky (ECR). — Pane pfedsedajici, automobilovy sektor je bezpochyby hnacim
motorem evropského pramyslu. Pravé proto se divim s velkou obavou na pfedlozené cile, které
svymi ambicemi velmi brutdlné vstupuji do automobilového trhu. Zakaznikovo rozhodnuti
nechdvaji stranou a vyrobcim diktuji, kolik ¢eho musi pod sankci prodat a jak ma vyrobek
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vypadat. Stanovi se krasné cile, ale nepfemysli se, jak zajistit, aby pro jejich splnéni bylo k
dispozici dost elektfiny, kterou tato auta budou potiebovat.

Zaroven v této dobé chybi zdsadni technologickd zména v akumulaci dostate¢ného mnozstvi
elektrické energie veetné skutecné rychlého dobijeni. Resenim nejsou silova politickd gesta, se
kterymi mdme své negativni historické zkuSenosti. Rozumngjsi by byla mohutnad razantni
podpora vyzkumu a vyvoje v této oblasti. Zasadni obrat mohou pfinést pouze nové technologie a
inovace v dopravé. VSechny pfevratné technické vynalezy, které dnes pouZzivime, se postupné
prosazovaly na svobodném trhu. Uspésnymi na trhu se se staly az tehdy, kdy na né byli pfipraveni
nejen zdkaznici, ale i celd spolecnost. Chce-li Evropskd unie tohle vSechno pfeskocit, znamend to,
Ze se vydavame $patnou cestou politicky fizeného trhu, a to proti svobodné soutézi v otevieném
konkuren¢nim prostfedi.

2-379-0000
Gerben-Jan Gerbrandy (ALDE). — Mr President, in essence, this debate is about a question: what
kind of car will the future consumer prefer? Will it be the high CO2- and NOx-emitting
combustion engine vehicle with quite high maintenance costs and very high fuel costs, or a
zero-emission car with almost no maintenance costs and very low fuel costs, if any? I think we all
know the answer: the good old combustion-engine car that served us so well for 130 years is
ready for its well-deserved retirement. That also means that if in Europe we want to build
tomorrow’s car, we have to develop it much more quickly than we are doing now. Market forces
as we have seen are not sufficient, so the legislator should help. Therefore, highly ambitious CO2
targets are essential for the survival of the European car industry, and that we get climate and clean
air for free with that is a wonderful side effect.

2-380-0000
Bas Eickhout (Verts/ALE). — Mr President, fascinating debate. Maybe just that everyone is aware,
as we speak here in the plenary, in Korea people are discussing a report that will be published next
week on 1.5 degrees. It will be very clear that our entire economy needs to go to zero emissions by
2050. The Commissioner agrees with that, I even see him nodding.

So that means that all the sectors need to deliver because not every sector can go to zero
emissions. To my EPP friends I would say that one of these is agriculture. Once we are going to
discuss agriculture I know pretty well the agriculture sector will say, not us. Okay, then we need to
do it where it can be done. And the transport sector, within the transport sector, CO, standards on
cars is the most cost-efficient measure we can take now.

So we should do that, and even the Commission did some studies on it. One of them was a study
which showed that if you go to higher targets, with these being 6% emission reduction annually,
then you have the highest societal savings. By the way, the Commission forgot to publish this one
right away — later on corrected it, but forgot to publish it. That can happen of course — pure
coincidence. Then last week’s non-paper — even that paper showed that with the reduction target
that the Committee on the Environment (ENVI) is proposing, 151 000 more jobs will be created.
Even that politicised paper of the Commission showed more jobs when you go for higher
ambition. So do we want the investments to go into the EU or out of the EU? That’s the decision.
Hopefully we will support the ENVI proposal.

2-381-0000
Stefan Eck (GUE/NGL). — Herr Prisident! Meine Damen und Herren! Morgen sollten wir fiir eine
45-prozentige Reduzierung der CO,-Emissionen von PKW bis 2030 und fiir eine verbindliche
Elektroquote mit Strafsystem votieren. Es geht doch darum, die fortschreitende Klimaerwarmung
zu stoppen, die die ganze Menschheit existenziell bedroht. Wenn wir nichts gegen die globale
Erwirmung unternehmen, wird es schon sehr bald Millionen Menschenleben kosten. Den
deutschen Parlamentariern der EVP sage ich: Gehen Sie nicht linger am Gingelband der
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Autokanzlerin Merkel und glauben Sie nicht linger den Liigenmirchen der Automobilindustrie!
Die deutsche Regierung blockierte doch lange genug schirfere CO,-Regeln, und zwar ganz gezielt
im Interesse der deutschen Automobilindustrie. Haben Sie nichts aus der Diesel-Affire und den
Lippenbekenntnissen von Kanzlerin Merkel gelernt?

Viele Biirger sind zu Recht emport, dass dieses Haus zu oft im Sinne der Konzerne handelt. Und
dann wundern Sie sich dariiber, dass die Menschen dort drauflen von einer gekauften Politelite in
Briissel sprechen? Wirklich, es ist an der Zeit, dass die EU konsequenten Klimaschutz betreibt und
nicht linger Handlanger der Industrie ist.

2-382-0000
Julia Reid (EFDD). — Mr President, I recognise and fully support all initiatives that aim at
improving air quality and life for European citizens. However, I strongly oppose the content of
Ms Dalli’s report as, in order to combat climate change, it imposes extreme reductions in
emissions standards for new cars and new commercial vehicles in Europe.

I would like to remind colleagues that EU measures to reduce CO, emissions, even if fully
implemented, would have a trivial effect on the Earth’s climate, and even if they are implemented,
it is unlikely that other major emitters such as China and India will follow suit. Several global
studies have shown that the costs of implementing policies to mitigate climate change
significantly exceed any possible benefit.

For this, and several other scientific reasons, my colleagues and I refute anthropogenic climate
change, and disagree with the current EU energy and climate policy.

2-383-0000
Georg Mayer (ENF). — Herr Prisident! Es amiisiert mich schon auch bis zu einem gewissen Grad,
wenn eine Griine hier im Haus im Zusammenhang mit CO,-Emissionen und Klimaschutz von
Panikmache spricht. Die Panikmache, denke ich, liegt da wohl eher auf Threr Seite.

Aber kommen wir zuriick zur Realpolitik. Diese Zielvorgaben hier sind mir realpolitisch
unrealistisch. Bis zu einem gewissen Grad lassen wir uns auch treiben. Wir lassen uns treiben von
einigen Griinen, wir lassen uns aber auch treiben von der Konkurrenz auferhalb Europas, die
unseren Pkw-Markt sehr massiv angeht. Unstrittig ist jedenfalls, dass wir unseren Pkw-Markt und
natiirlich auch die Emissionen der Kraftwagen an die Herausforderungen des 21. Jahrhunderts
anpassen miissen. Dafiir miissen wir Rahmenbedingungen schaffen, faire Rahmenbedingungen
schaffen. Nur das ist unsere Aufgabe. Alles andere konnen die Unternehmen selbst besser.

Es ist etwas kurzsichtig, sich hier auf eine Batterieinitiative festzulegen. Denn erstens kommt der
Strom zwar aus der Steckdose, er wird dort aber nicht produziert. Das scheint an Thnen
voriiberzugehen. Und zweitens wird es am Ende des Tages dann sehr, sehr viele Batterien geben,
die irgendjemand irgendwo auch entsorgen muss. Ich weif$ nicht, ob Sie daran schon gedacht

haben, ich denke nicht.

Es gibt auch zahlreiche andere alternative Energie- und Antriebsmoglichkeiten. Am Ende — das
furchte ich — wird die Kosten fiir dieses ganze Brimborium wieder der Verbraucher bezahlen.

In Osterreich ist es so, im Speziellen in Graz, meiner Heimat, dass jeder neunte Arbeitsplatz im
automativen Sektor ist. Zerstoren wir uns diesen nicht, lassen wir uns diesen nicht zerstoren, und
horen wir nicht auf die Feinde unseres eigenen automotiven Sektors.

2-384-0000
Massimiliano Salini (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Commissario, penso che
questa discussione stia raggiungendo il punto di equilibrio. E partita da un livello non
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particolarmente equilibrato, io sono stato relatore per quel che riguarda questo file, sia in
commissione industria, che in commissione trasporti, e devo dire che, durante le discussioni si
sono verificati momenti che definire teatrali e pittoreschi ¢ poco.

Ho avuto colleghi che rispetto alla proposta della Commissione al 30% ritenuta da noi equilibrata
hanno avuto il coraggio di proporre target al 75% dicendo che forse era ancora poco. Oggi siamo
arrivati a un punto in cui finalmente a tema c’¢ il futuro della mobilita pulita in Europa,
accompagnato al futuro dell'industria europea. Noi dobbiamo discutere come politici non delle
nostre ossessioni, ma di come trasferire dentro questo, che ¢ un imperativo categorico di tipo
ambientale, la possibile sfida industriale che ci compete.

Abbiamo un settore automotive che ci ha resi grandi nel mondo e che da lavoro a tantissimi di noi
europei, dobbiamo creare le condizioni perché quei posti di lavoro che verranno modificati a
causa della inevitabile modifica dell'assetto della mobilita vedano un nuovo sbocco, ad esempio, si
¢ parlato del tema delle batterie, quindi avere un’industria delle batterie europea sara una sfida
importante.

Queste cose si fanno con un approccio adeguato, moderato e competente. Chi ha da proporre sé
stesso in queste discussioni, fa del male all'Unione europea. Chi parla di Unione, parla di processi
graduali accompagnati con intelligenza e competenza. Mi pare che la vostra proposta vada in
questa direzione.

2-385-0000
Jo Leinen (S&D). — Herr Prasident! Der Transportsektor muss bis zur Mitte des Jahrhunderts
klimaneutral werden, um die Ziele des Pariser Abkommens zu erreichen. Um die Autos der
Zukunft gibt es einen weltweiten Wettbewerb zwischen Asien, Amerika und Europa, da besteht
gar kein Zweifel. Und wer die besten Technologien anbietet, die besten Autos anbietet, der hat die
Weltmirkte, der hat die Markte der Zukunft. Ich will, dass wir auch in den kommenden Jahren
und Jahrzehnten in Europa Autos produzieren, und ich will nicht, dass wir diese Autos aus
Ubersee importieren miissen.

Ich glaube, dass wir mit dieser Gesetzgebung den Verkehr der Zukunft in Europa pragen. Er wird
andere Antriebsarten haben, er wird wesentlich umwelt- und klimaschonender werden und er
wird auch neue Technologien und neue Arbeitsplitze bereitstellen. Weil hier immer von
Elektroautos geredet wird, bin ich sicher, dass wir als Zwischenschritt auch die Hybrid- und die
Plug-in-Autos mitnehmen und vielleicht in der kiirzeren Zeit auch Autogas und Erdgas bedienen,
was die Treibhausgasemissionen reduzieren kann.

Wir Sozialdemokraten haben natiirlich den Klimaschutz im Auge, aber auch die Arbeitsplatze.
Wir haben hochqualifizierte Arbeitsplitze in Europa. Die gilt es auch in neue Produktionen
weiterzuentwickeln. Und wir denken auch an die Firmen, die vielleicht einen radikalen Umstieg
machen miissen. Deswegen haben wir auch einen Just Transition Fund vorgeschlagen, damit wir
den Stadten und Regionen, aber auch gewissen Firmen helfen konnen.

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte gemdf Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-386-0000
Bill Etheridge (EFDD), blue-card question. — Thank you for accepting the question. You speak
about changes being made to the automotive sector and state control and provision to ensure this
happens. In your vision of the future, do you see a situation where the countries outside of the EU
that may not apply the same rigorous policies as yourself to the climate — are still using petrol and
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diesel and so on — will EU manufacturers have a loophole where they can manufacture to export
to them or will your state control of this clamp down on those exports?

2-387-0000
Jo Leinen (S&D), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Herr Kollege, ich
bin hier im Haus Vorsitzender der China-Delegation. Ich beobachte seit Jahren, was allein dieses
grofle Land tut, das wirklich von Jahr zu Jahr Quoten eingefiihrt hat und das die Weltmarkte
bedienen will. Es wurde hier schon angesprochen: Stidkorea und Japan bieten schon seit lingerer
Zeit Hybridautos an, wo die Europder immer noch auf dem Diesel sitzengeblieben sind. Also die
Gesetzgebung, die wir hier machen, Herr Kollege, gilt fur alle Autos, die auf unseren Markt
kommen, die hier hergestellt werden, wie natiirlich auch fiir die Importe. Da gibt es keine
Bevorzugung der Importe gegeniiber den in Europa hergestellten Autos.

2-388-0000
Peter van Dalen (ECR). — Voorzitter, ik ben blij dat de rapporteur verdergaande ambities toont
dan de Commissie tot nu toe heeft laten zien. Ik denk dat het echt tijd is dat de transportsector
verantwoordelijkheid neemt en substantieel werkt aan een CO2-reductie en dat we daarmee ook
voorkomen dat er heen en weer wordt geschoven met ambities tussen bijvoorbeeld de
transportsector en de landbouwsector, zo van "wie pakt nou eens eindelijk de echte
verantwoordelijkheid?” Dus ik vind dat we echt een stap naar voren moeten zetten om af te
komen van fossiele motoren en ik zie ook dat autofabrikanten dat echt willen. Autofabrikanten
denken ook na over de nabije toekomst en er is een wens bij autofabrikanten om een stap te gaan
maken om te komen tot O-emissievoertuigen of in ieder geval voertuigen die een aanzienlijk lagere
emissie hebben dan waar we nu over spreken. Dus ook autofabrikanten kunnen we denk ik aan
onze kant krijgen voor zo'n shift en zo'n verandering. Kortom, Voorzitter, ik steun de inzet van de
rapporteur en ik denk dat het goed is voor ons allemaal en ook voor de luchtkwaliteit.

2-389-0000
Jozo Rados (ALDE). — Gospodine predsjedavajudi, gospodine povjerenice, mnogo je otvorenih
pitanja vezanih uz ovu Uredbu. Na primjer, da prijedloge ciljeva za smanjenje emisija Cesto ne
prate odgovarajuce mjere koje bi mogle ostvariti te ciljeve.

Kakva je pozicija ovoga Prijedloga uredbe u cijeloj mreZi zakona Europske unije koji se ticu
obnovljivih izvora i smanjenja emisija? Hoce li tehnoloski uopée biti moguce dostici ove ciljeve u
tako kratkom vremenu od pet odnosno deset godina? I na kraju, koliko to kosta i kako ¢e utjecati
na konkurentnost europskog gospodarstva?

Ja podrzavam kompromisne prijedloge moje grupe ALDE od 40 % smanjenja emisije CO, 1 35 %
udjela vozila s niskim i malim emisijama, ali smatram da je prijedlog Komisije odnosno misljenje
Odbora za promet s 30 % smanjenja i 30 % udjela vozila s niskim i nultim emisijama takoder
korak u dobrom smjeru.

2-390-0000
Jakop Dalunde (Verts/ALE). — Herr talman! EU ska vara koldioxidneutralt till &r 2050 for att vi
ska kunna begrinsa jordens uppvarmning till maximalt 2 grader. Vdgtransporter star i dag for
27 procent av utslappen. Samtidigt vintas personbilstrafiken 6ka med 42 procent till ar 2050. Det
ar klart att om vi ska kunna leva upp till Parisavtalet, méste vi kraftfullt fa ner utslappen fran de
nya bilar som kommer ut pd marknaden.

Samtidigt verkar dock konservativa partier tro att kraftfulla klimatatgarder skadar industrin, men i
verkligheten giller det motsatta. Det dr ingen slump att Tesla dr baserat i Kalifornien, som inte
bara drabbas av klimatproblem i form av torka, utan ocksd har en ambitios klimatpolitik som i sin
tur foder innovation och industriell utveckling. 1 Sverige ger vi exempelvis ett ldngsiktigt
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investeringsstod till omstallningen i energi- och industrisektorn. Det tror vi gynnar industriell
utveckling.

Precis som varje industri behover dven bilindustrin tydliga politiska maélsittningar om vi ska
lyckas, och det ir politiken som maste vigleda och ge starka incitament for gron omstéllning sd
att vi far ut nya elbilar pd marknaden.

Nu dr det dags — nu dr det upp till bevis — for de konservativa partier som hivdar att EU ska agera
pa klimatomrddet att visa att de menar allvar med att halla sina loften. Vi kan inte lingre slipa
efter. Nu dr det dags for EU att leda.

2-391-0000
NeokAiig Tuhikiotne (GUE/NGL). — Kupie [poedpe, mpota ar’ oha Ya fdeka va ouyyape v
ewonyntpla, ™ ouvadelgo Miriam Dalli, yia v ékdeon mou €youpe evamiov pag, 1 omoia Détel
@\0doZoug aToYOUG Yia T pelwon Tov eknopnav CO, and ta kavoupyla oxfuata. XapeTiloupe
Nomov auTég Tig mpotacels, kadmg Ya Aertoupyoouy KadopioTika GTOV ayOVa HAG Yo TNV AVTLHETOMLON
TOV KMPATIKOV aNAayev Kat yie Ty mpootacia tou meptpailovtog.

[Swaitepa Detikn elvar eniong 1) mPOTACH TOU TPOWDEITAL Yia AZLOTOINGT) TG TEKVONOYIAG Kal PETPT|OT
TOV EKTOPTAY TOV QUTOKIVI|TOV OF TPAYHATIKEG GUVDTIKEG OPOLOU, MGOTE Vo amo@euxdolv oTo pENAoV
okavdala pe Tig autokvitoflopnyavies, 0nwg to okavdalo «dieselgate».

E¢ioou onpavtikd eivar va AMn@odouv éykaipa Ta KaTAAANAa pETpa, GOTE VA AVTIHETOTIOOUHE TIG
EMNTOOEIG MOV Da TPOKUYOUV 0TIV anacyoAnon. TmpiCoupe Aomov v mpoTaocn yia mpoadnon
OTOXOUETNLEVOV TIPOYPARHATAV, Yia enaveknaideuon) kat avafadiion Tev deEloTtov Twv epyalopevey,
®OTE va dlatnpndouy TOOTIKEG Kat AZLOTPENELS VEOELS Epyaciag.

2-392-0000
Ivo Belet (PPE). — Voorzitter, ik denk dat we het erover eens zijn dat de CO2-uitstoot in de
transportsector drastisch omlaag moet. We hebben het klimaatakkoord van Parijs onderschreven
en ik denk dat we nu onze beloften moeten nakomen. Daarom is die reductie van 30 % die door de
Commissie is voorgesteld een absoluut minimum. En wij zijn bereid als fractie daar een eind
boven uit te gaan, die ambitie aanzienlijk op te trekken. We moeten de opwarming onder controle
krijgen. We hebben geen keuze. Maar intussen, beste collega’s, moeten we natuurlijk rijden en
omzien, zoals dat heet. Met andere woorden erop toezien dat de prijs van auto’s niet te snel
oploopt want dat zou natuurlijk een averechts effect hebben. En zoals meneer Leinen terecht
opmerkte, ervoor zorgen dat de negatieve effecten op de werkgelegenheid ook in ogenschouw
worden genomen, dat die worden beperkt. Kortom, anders gezegd, beste collega’s, een
ambitieuzere reductie zou een zeer goede zaak zijn om het signaal te geven, ook aan andere
continenten, dat wij de daad bij het woord willen voegen en ook de leiding willen blijven nemen in
dat klimaatprobleem. Ik ga er dan vanuit dat dit haalbaar is, dat dit redelijk is en dat we op korte
termijn, het Parlement, de Raad en de Commissie samen, hierover een goed akkoord kunnen
sluiten.

2-393-0000
Jytte Guteland (S&D). — Herr talman! Det ér inte svart att leva upp till eller sola sig i glansen av
klimatavtal om man inte dmnar leva upp till dem. Det dr ddrfor nu i lagstiftningsarbetet som det dr
upp till bevis vilka partier och politiker som verkligen star for ambition.

Person- och skapbilar star i dag for upp till en femtedel av Europas totala utsldpp av koldioxid.
Klimatutslippen maste minska i alla sektorer i samhillet om vi ska nd bade EU:s och Parisavtalets
malsittningar om klimatet. Darfor ar detta regelverk en av de viktigaste klimatlagstiftningarna for
EU just nu.
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Sverige dr ett av de linder i varlden som dr mest beroende i samhillsekonomin av bilindustrin. Vi
har faktiskt flest anstillda i denna industri per capita. Vi vet hur viktigt det ar att skapa ritt
forutsittningar for en livskraftig och gronare bilindustri, bade i dag och i framtiden. Det ar just
dirfor som den svenska héllningen for socialdemokrater, bdde hir och i radet, har varit hog
ambition. Vi driver pa for att ge en tydlig signal till marknaden att det 16nar sig att satsa pa
klimatsmarta fordon och ga fore i utvecklingen. Allt annat — ldga ambitioner — ar faktiskt en
atervandsgrand for bilindustrin. Man hamnar i bakvattnet i den globala konkurrensen, och dir vill
jag inte heller se EU:s bilindustri.

Vi har infor morgondagen en bra och mojlig omrostning med ett bra betinkande, som jag vill
beromma foredragande Miriam Dalli for. Det ar viktigt att rosta for ambition i morgon. Det dr upp
till bevis.

2-394-0000
Dita Charanzova (ALDE). — Pane ptedsedajici, pane komisafi, je nesporné, Ze Evropskd unie md
zdsadnim zptisobem piispivat ke snizovani celkovych emisi a k boji s klimatickymi zménami.
NemtZeme ale vtomto boji postupovat neuvazené, svanickou vylit i dité. NaSe cile pro
automobilovy pramysl, ktery zaméstndva 13 miliont Evropant, musi byt realistické a
proveditelné. Nesmime dopustit, aby toto tradi¢ni odvétvi ztratilo svoji konkurenceschopnost na
globalnich trzich.

Podpofme inovace, dejme zelenou vSem novym technologiim, které vyuzivaji bezfosilnich paliv,
neméjme ale pfehnané pozadavky a neupinejme své usili pouze jednim smérem. Smérem, ktery
by z vyrobct aut mohl udélat obétniho beranka, byt v zdjmu jisté uslechtilych cila.

2-395-0000
Pilar Ayuso (PPE). — Sefior presidente, sefior comisario, como no se ven las cosas igual si uno
viene de un pais que produce automéviles o no, yo voy a hablar de Espaiia.

Espaiia es el segundo pais fabricante de turismos y el primer fabricante de vehiculos comerciales a
nivel europeo y, hablando de cifras, tiene diecisiete fabricas de automdviles mds la industria de
proveedores, contribuye a la balanza comercial con el 10 % del PIB y es el de mayor peso en la
exportacion con mas de 34 000 millones de euros.

Ademds, desde el afio 2005 hasta la fecha, ningin otro sector ha realizado progresos
medioambientales ni inversiones semejantes para ello como el sector del automévil.

Los niveles de reduccion que estd planteando la Comision Europea ya son muy ambiciosos. Por
ese motivo, parece desproporcionado que se estén debatiendo niveles de reduccion atin mas altos
que superan ampliamente el marco estratégico.

Por supuesto que hay que incentivar la venta de vehiculos de cero emisiones, pero el alto precio de
los vehiculos y la falta de infraestructuras de recarga hace que el tanto por ciento de ventas de estos
vehiculos sea muy bajo: estamos en torno al 1 %, segan datos de 2017.

En este sentido, el sistema para incentivar los vehiculos de cero y bajas emisiones que propone la
Comisién es positivo. Sin embargo, el establecimiento de un sistema de penalizacion malus, como
ha aprobado la Comisién de Medio Ambiente, ni es adecuado ni estd de acuerdo con el principio
de neutralidad tecnoldgica.

Creo que la reduccién del 35 % para 2030, como propone el PPE, junto con una serie de
flexibilidades, es una posicién ambiciosa y razonable.
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2-396-0000
Seb Dance (S&D). — Mr President, I would like to pay tribute to my good colleague, Ms Miriam
Dalli, for her excellent work on this because it is very, very important that Parliament sends an
extremely clear signal to the Commission that we want the highest ambition when it comes to
CO, emissions from cars.

We have to get real. I listened with interest to the previous speaker saying that ambition has
basically reached the point that it needs to. We have to get real about where this transition is
going. It is inevitable that zero emissions transport will be the solution to the problems we face,
not just on climate but also, of course, on air quality. At the moment our own car manufacturers
here in the EU are investing seven times more in China than they are doing in production here
when it comes to electric vehicles. If we decide to carry on with business as usual, if we decide to
carry on with existing technology, we will effectively destroy our own domestic car industry.

Let me be clear, I am talking from a position where my own car industry is coming under
existential threat in the form of Brexit, but of course when it comes to legislation on CO, the
targets that we are talking about are not unachievable. Under a 40% reduction, we are looking at
10% penetration for electric vehicles across the EU — 10%. Are we really saying that 9 in 10 cars in
2030 will still be petrol and diesel driven and that this would somehow represent a success?

We have to be real. We have to go for the highest ambition because this is good not just for the
environment but for consumers and our own industry and jobs.

2-397-0000
Gesine Meissner (ALDE). — Herr Prisident, Herr Kommissar, meine lieben Kolleginnen und
Kollegen! Die Klimaziele von Paris haben alle Lander unterschrieben, und jetzt miissen im Prinzip
alle Lander das auch umsetzen. Wir wissen, dass der CO,-Ausstofl im Verkehrsbereich stindig
gewachsen ist, obwohl wir schon Reduktionsziele hatten. Jetzt tun sich — das merkt man auch in
der Debatte — die Linder, die Autos produzieren, schwerer als die Linder, die keine Autos
produzieren. Das liegt vielleicht in der Natur der Sache, das wird sich auch im Rat wahrscheinlich
wieder zeigen. Es geht um Arbeitspldtze. Richtig. Da ist es so, dass viele sagen, Diesel braucht
mehr Arbeitsplitze als E-Mobilitat. Natiirlich geht es auch darum im Wettbewerb mit China. Wir
wollen nicht Arbeitsplatze verlieren, weil die Autos jetzt in China produziert werden. Wir haben
eine Infrastruktur fiir alternative Energien im Aufbau. Viel zu langsam aus meiner Sicht. Wenn wir
das namlich schneller hitten, hatten wir eine Technologieneutralitit, wie wir sie wollen, viel
starker und viel eher schon auf der StrafSe.

Ich bin gegen das Malussystem, ich halte das nicht fiir eine gute Sache. Im Grunde genommen
sollte man sagen, da wir gemerkt haben, dass auch die Ziele, die wir haben, nichts niitzen, wenn
immer mehr Autos kommen, wire es am besten, einen strengen Emissionshandel fiir den ganzen
Sektor zu haben. Leider steht das nicht zur Debatte, aber das wiirde uns vielleicht weiterhelfen.

2-398-0000
Andrzej Grzyb (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Mysle, ze w tej debacie przewija si¢ jedno stowo,
ktére jest niewypowiedziane, mianowicie ,zaufanie”. Zaufanie nas jako parlamentarzystéw, ale
tez klientéw, do przemystu. Mysle, ze tutaj ta sprawa ,Dieselgate” si¢ ciagle odbija takim
niedobrym echem. Nalezy dba¢ o Srodowisko i klimat, i tworzy¢ zachety do produkeji i
uzytkowania samochodéw nisko i zeroemisyjnych. Uwazam, ze réwniez cele Srodowiskowe da
si¢ pogodzi¢ z dbaniem o miejsca pracy i wzrost gospodarczy. Dotyczy to nie tylko producentéw,
ale calego szeroko rozumianego sektora motoryzacyjnego, ktérego duza czgs¢ stanowia mate i
$rednie przedsi¢biorstwa —i o nich tez nie powinni$my zapominac.
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Mamy tutaj dylemat, czy proponowany cel redukcji na poziomie 35-40% pozwoli na utrzymanie
takiej synergii? Mysle, ze to nie jest najwazniejsze. Najwazniejsza jest nasza wola, ze chcemy to
zrobi¢. Bowiem najbardziej skuteczne rozwigzania to takie, ktére sa powszechnie akceptowane
nie tyle przez producentéw, co przede wszystkim przez konsumentéw, réwniez przez zasobnosé
ich portfeli. Zbyt wysoki wskaznik redukcyjny moze zbyt rygorystycznie podnies¢ taka ceng, a w
konsekwencji moze w krajach, gdzie sg nizsze dochody, spowodowacé przejsciowo nawet wzrost
emisji CO,, bo nie bedzie pieniedzy na zakup nowych, relatywnie drozszych samochodéw. Mysle,
ze wszyscy zgadzamy si¢ z tym, Ze najbardziej efektywne energetycznie sa samochody
elektryczne. Ale z drugiej strony nie méwmy, ze inne technologie sa gorsze. Wodor, biogaz —
mysle, ze w szczegblnosci w generacjach kolejnych — drugiej, trzeciej i czwartej — tez nalezy to
akceptowac.

2-399-0000

Christel Schaldemose (S&D). — Hr. formand! I dag har den danske regering foresléet, at vi i
Danmark i 2030 fuldstaendigt stopper for salget af benzin- og dieselbiler. Se det er ambitigst! Sa
ndr jeg lytter til debatten her i aften, sd synes jeg godt nok, at det er sergerligt, at der er nogen, der
mener, at et 45 % reduktionsmal for CO2-udledninger frem til 2030 er for ambitiest. Vi bliver
nedt til at sikre, at vi efterlever Parisaftalen pd klimaomradet, og det kan vi ikke gore, uden at
transportsektoren bidrager. Vi skal vaere ambitigse. Og vi skal ogsa vere ambitigse, for hvis ikke vi
stiller krav til vores egen bilindustri, sd bliver vi overhalet af industrier andre steder fra i verden.
Det mest ambitigse er at stille krav. Det er ambitigst at kraeve en reduktion pé 45 %. Jeg stotter
fuldt ud Miljoudvalgets linje pd dette omrade.

2-400-0000
Annie Schreijer-Pierik (PPE). — Voorzitter, als CDA willen we dat de CO2-uitstoot door
personenauto’s en bestelwagens tot 2030 fors afneemt. Alle sectoren moeten bijdragen aan de
doelen van het Parijs-akkoord. Ook de heilige koe, de personenwagen, moet bijdragen aan het
behalen van deze klimaatdoelen, zoals dit huis ook van de landbouw, de gewone koe, grote offers
vraagt. Klimaatinnovatie levert de autobranchesector en andere hoge technologische bedrijven in
Europa extra kansen en banen op. Economische groei en verstandige, ambitieuze
klimaatdoelstellingen gaan gewoon hand in hand. Meer ambitie, in combinatie met het afdichten
van achterdeurtjes in de wetgeving, zal leiden tot versterking van de kracht van onze Europese
autobranchesector. Meer ambitie zal meer banen voor de Europese economie opleveren, zowel bij
de autobouwers als bij de innovatieve bedrijven op het gebied van elektrische automobiliteit en
waterstofproductie. Meer ambitie betekent ook minder athankelijkheid van de olie-dictaturen en
schonere lucht in de steden. Europese fabrikanten investeren al volop in elektrische autoproductie
in China. Laten we niet achterblijven. Alle sectoren moeten bijdragen: bouwsector, industrie,
landbouw en zeker ook de transportsector, zonder achterdeurtjes. Het zou niet goed zijn als de
transportsector in 2030 zelfs nog meer uitstoot als nu gebeurt. Daarom stem ik morgen natuurlijk
ook, samen met de hele CDA-fractie, voor mijn amendement van 40 % bij de ENVI-commissie, dat
we samen met Peter Liese en Karl-Heinz Florenz hebben ingediend.

2-401-0000
Damiano Zoffoli (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, 'Europa ¢ in movimento verso
un nuovo modello di sviluppo, un’economia a basse emissioni di carbonio. Questa ¢ la sfida,
mentre oggi il settore dei trasporti dipende ancora per il 94% dal petrolio ed ¢ responsabile di oltre
il 25% delle emissioni di gas a effetto serra. L'obiettivo di questo regolamento ¢ di avere delle auto
in circolazione meno inquinanti e che consumino meno carburante a tutto vantaggio della salute e
delle tasche dei cittadini europei, oltre che dell'ambiente.

Ma non basta fissare nuovi e ambiziosi target di riduzione delle emissioni delle auto, ¢ importante
assicurarci che le emissioni certificate sulla carta corrispondano a quelle reali. E quindi sono
d’accordo con l'articolo del regolamento che propone l'introduzione di una prova delle emissioni
in condizioni reali di guida su strada, per evitare nuovi scandali tipo il dieselgate. E indispensabile,



02-10-2018 141

inoltre, come proposto, un’analisi delle emissioni sull'intero ciclo di vita dei veicoli. Non basta
misurare gli inquinanti solo alla marmitta, allo scarico negli anni di esercizio, ma considerare
anche le fasi della produzione e dello smaltimento.

2-402-0000
Markus Pieper (PPE). — Herr Prasident! Strengere und verbindlichere CO,-Ziele sind erforderlich.
Der Vorschlag der Kommission gibt mit 30 % hier die Richtung fiir mehr Umweltschutz vor. Wir
sollten aber die Kirche im Dorf lassen, sprich die Automobilindustrie in Europa halten.

Dazu zwei Punkte: Erstens: 45 oder gar 50 % bis 2030 sind Utopie. Das wird Arbeitsplitze
zigtausendfach in ganz Europa vernichten. Und ein knappes Votum des Europaischen Parlaments
mit diesen unrealistischen Zielvorgaben und ohne Folgenabschitzung schwicht uns gegeniiber
dem Rat. Ein Europiisches Parlament, das so in Verhandlungen geht, ohne dass es die eigenen
Maoglichkeiten fiir Folgenabschitzung genutzt hat, wird man im Trilog nicht ernst nehmen. Das
haben wir wiederholt gemerkt. Ich frage mich, warum die Roten, die Griinen, die Gelben hier im
Parlament das Angebot der Folgenabschitzung des Parlaments nicht wahrnehmen.

Zweiter Punkt: Die Einfithrung einer Elektroquote durch die Hintertiir ist eine gefihrliche
Selbstbeschrinkung. Anstatt den Markt agieren zu lassen, will linke Politik eine technische
Richtung vorgeben, und wieder mal ohne Folgenabschitzung. Ausreichend Ladeinfrastruktur —
Fragezeichen. Entsorgung — Fragezeichen. Seltene Erden - Fragezeichen. Offensichtlich
Fremdworte fiir viele in der ALDE, in der S&D und bei den Griinen, nach dem Motto: warum
Marktwirtschaft, wenn es auch mit dem Kopf durch die Wand geht?

Verantwortliche Umweltpolitik heifft, vom Ende her denken, die Folgen einer Gesetzgebung
genau analysieren. Ideologie darf eben kein Kompass der Politik sein. Lasst uns deshalb
gemeinsam nochmal an einem Kompromiss arbeiten.

2-403-0000
PREDSEDNICTVI: PAN PAVEL TELICKA
mistoptedseda

2-404-0000
Massimo Paolucci (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, i nostri obiettivi sono chiari,
entro il 2030 meno 45% di emissioni di CO,, pitt 40% di auto a zero emissioni o a basso impatto
ambientale, per raggiungere gli obiettivi di Parigi, per tutelare la nostra salute, per rendere piu
competitiva I'industria automobilistica europea.

Per noi socialisti e democratici, in questa fase di transizione di riconversione industriale, ¢
indispensabile che a pagare il conto non siano operai e tecnici. Nel settore automobilistico
mondiale sono in atto grandi trasformazioni. L'Europa non puo stare ferma, puo e deve diventare
leader mondiale nella produzione di auto elettriche, di auto ibride a basse emissioni.

Senza coraggio e ambizione, I'Europa perdera la sfida mondiale nel settore automobilistico ed
avremo piu inquinamento e minore occupazione. Con le proposte votate dalla commissione
ambiente, avremo un regolamento che tiene insieme sviluppo, lavoro e qualita ambientale.

2-405-0000
Gyorgy Holvényi (PPE). — Tisztelt képvisel6k! Egy olyan orszagot képviselek, amely mindig is
tdmogatta a kibocsdtdsi kovetelmények kiszamithat6é fejlesztését, ugyanakkor stratégiai
partnerként tekinti azokat a gazdasagi tényezdket is, mint példaul az autdgyarakat. Ebben kell
eligazodni.

A Kornyezetvédelmi Bizottsag tagjaként nincs kétségem afelSl, hogy a 0 és az alacsony
kibocsatasa jarmiveké a jovs, ugyanakkor fontos a nemzetkozi és globalis folyamatokra is
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figyelni és nem csak a sajat uniés klimacéljainkra. Prioritds a Parizsi Megallapodds végrehajtdsa, de
az Unidnak, amely a globalis kibocsatdsok koriilbeliil 10%-aért felel, nem egyediil és nem is tudja
ezt egyediil megtenni.

A tulzott ambicionovelés kizardlag az EU részér6l nem eredményezi magidban sem a 1,5°C
elérését. USA-ban a kozlekedési dgazat kibocsdtdsa dupldja az EU-n beliili kibocsatasnak, mig a
vildg egyes orszdgaiban ez a szam tobb szaz szazalékkal né.

Az Unid versenyképességének megdrzése érdekében olyan célokat kell kitlizniink, amelyek
redlisan elérhetSek az autdgyartok szdmadra, de észszeri kereteken belil csokkentik a
kornyezetszennyezést.

Az unids autdipar szdmos elvdrdssal néz szembe jelenleg, mint a transzatlanti kereskedelmi
akadalyok, digitalizacio, dekarbonizdcid. Lehetetlen! Akarki tudja, mindenki tudja, aki ért hozza,
hogy lehetetlen 40%-os kibocsatascsokkentési célokhoz technoldgiailag alkalmazkodjanak a
gyartok. A kibocsatascsokkentési célt ugy kell meghatdroznunk, hogy 0sztonozzik az
autdgyartokat, és ne tovabbi terheket réjunk réjuk.

2-406-0000
Carlos Zorrinho (S&D). — Senhor Presidente, é preciso cumprir o objetivo da neutralidade
carbonica em 2050 e melhorar, desde jd, a qualidade de vida dos cidaddos. A forma como as
institui¢des europeias, os governos nacionais e a indistria automovel conseguirem lidar com o
desafio das emissdes serd um barémetro da sua capacidade para assumir a lideranga tecnoldgica e
econdmica num setor que os nossos competidores nos disputam arduamente.

A industria europeia tem de ser uma aliada da transi¢do energética, se quiser ser globalmente
competitiva. Ndo ¢ sensato contrapor metas ambientais a competitividade da induastria e a sua
capacidade de manter e criar postos de trabalho sustentdveis.

De facto, se a inddstria europeia ndo se adaptar aos novos desafios ambientais, pode sobreviver no
curto prazo, mas estd condenada. Em contrapartida, se aproveitar o momento para liderar a
transi¢do para novos modelos industriais e dar resposta aos novos sistemas de mobilidade,
assegurard a sua sobrevivéncia e competitividade a longo prazo, criando riqueza, emprego e
melhores condi¢des ambientais.

Este regulamento dd um contributo neste sentido. Satido a relatora pelo seu excelente trabalho e
espero que este seja um marco de mudanca essencial e positivo para a indistria automével
europeia.

2-407-0000
José Blanco Lopez (S&D). — Sefior presidente, la lucha contra el cambio climitico no es uno
opcién. Es una obligacion. Y, por lo tanto, reducir las emisiones en un sector que produce una
cuarta parte en la Union Europea también es una obligacion.

Y tenemos que buscar el justo equilibrio entre la industria que genera actividad econémica y
empleo —en paises como Espafia, muy importantes— y la obligacién de esa reduccion de
emisiones. Ese es el debate que tenemos que producir.

Y tenemos que invitar a la industria a que haga los necesarios cambios tecnoldgicos para mantener
un liderazgo también en la produccién y en la industria europeas. ;Por qué? Porque estamos
hablando del futuro. Estamos hablando de nuestra salud. Y, por lo tanto, hacer esos cambios
tecnoldgicos también va a significar mantener a medio y a largo plazo ese futuro y esa actividad.

Por lo tanto, tenemos que cumplir con Paris y tenemos que perseguir una reduccién ambiciosa de
las emisiones.
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2-408-0000
Francesc Gambiis (PPE). — Sefior presidente, sefior comisario, siempre he creido en la necesidad
de preservar los puestos de trabajo a la vez que garantizamos la mejora de la calidad del medio
ambiente. Porque no hay lucha contra el cambio climdtico si se lucha contra la industria, a
espaldas de la industria o sin la industria. Como no puede haber ya espacio para una industria que
no contemple con firmeza que el camino es una economia baja en emisiones, o dirfa mds, una
economia desfosilizada. En este sentido, no hay jerarquia entre supervivencia del planeta y
creacion de puestos de trabajo.

Confiemos en la industria y en la sociedad europea, que esta llevando a cabo una nueva revolucién
industrial transformando la economia europea en una economia baja en emisiones. Esto ya estd
pasando.

Confiemos en la sociedad europea, que estd en la senda del cumplimiento de los objetivos de Paris
bajo el liderazgo de la Comision Europea.

Y si, claro, debemos ser ambiciosos, jclaro que sil, pero sin poner en peligro ningtin lugar de
trabajo. Que no los creamos aqui, que los crea la industria.

Termino ya, presidente. Pocos de nosotros, creo yo, somos ingenieros de automocion y, en todo
caso, hoy, somos diputados. Nuestra tarea como legisladores no es hacer de ingenieros sino
marcar unos objetivos y garantizar una neutralidad tecnoldgica que dé libertad a los ingenieros
para avanzar en la transicion tecnoldgica de la forma mas coherente posible.

Si no lo hacemos asi, solo estaremos avanzando sobre el papel, y queremos avanzar en la realidad,
como lo hace la propuesta de la Comision.

2-409-0000
Sirpa Pietikdinen (PPE). — Mr President, we've just had the latest news from the Trump
administration in the USA: a forecast that the climate is going to warm up by four degrees, and the
result is ‘we are not going to do anything’. We are going to have the Intergovernmental Panel on
Climate Change (IPCC) report within one week. That will tell us how drastically different the world
would be with the warming up of two degrees that we have already caught up with, without even
talking about the future.

If you refer to science, CO, emissions should be reduced by more than 50% in new cars, maybe
70%. We should make a drastic change to electric cars and new ways of moving. So this is a wake-
up call. How seriously we are taking climate change is an issue. It is not adequate that we talk
about the Paris Agreement. It is not adequate that the Commission is coming up with new plans
and commitments for 2030. It is a question of what we are doing here in Parliament and the
Council right now and in different pieces of legislation. This is one of the key pieces of legislation,
so [ appeal for us to go for at least a 45% reduction in CO, emissions from cars.

2-410-0000
Christophe Hansen (PPE). — Herr Prisident! Niemand stellt den Handlungsbedarf in puncto
Klimawandel in Frage. Ich muss allerdings zugeben, dass der Bericht von Frau Dalli mir ziemlich
viel Bauchschmerzen bereitet. Luxemburg zdhlt zu den zwei Mitgliedstaaten, die bis 2030 die
hochsten Reduktionsziele in den Nicht-ETS-Sektoren leisten miissen. Wir reden hier von minus
40%. Im Baubereich sind Passivhduser in Luxemburg bereits Standard. Auch im
Landwirtschaftsbereich sind wir Vorreiter fir Agrarumweltmafnahmen. Der Transportsektor
steht fiir 64 % der Emissionen im Nicht-ETS-Bereich. Somit komme ich auch nicht daran vorbei,
ein ambitionierteres Ziel zu fordern als die 30 %, die von der Kommission vorgegeben waren.
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Was kurzfristig sinnvoll ist, muss langfristig nicht richtig sein. Einige in diesem Plenum fordern
ein Reduktionsziel von minus 50 % oder noch mehr. Die einzige Moglichkeit, um dieses Ziel zu
erreichen, wire ein Switch auf Elektromobilitit. Doch wo kommt dieser Strom her? 25 % des
Stroms kommen aus Kohle, 24 % aus Nuklearenergie, und das erklirt sicherlich auch, wieso die
Stromgiganten, die auf Atomkraft setzen, uns massiv zu beeinflussen versuchen.

Wir wollen hier auf keinen Fall einen neuen roten Teppich ausrollen, um der Kohlekraft und
Atomkraft neue Moglichkeiten zu geben. Wir wollen hier auf jeden Fall eine technologieneutrale
Diskussion fithren. Wie meine Kollegen Belet, Leinen und Pieper fordere auch ich, dass wir den
alternativen Hybridfahrzeugen eine Chance geben.

Es gibt eine Kurzsichtigkeit, die man durch eine Brille korrigieren kann. Lasst uns diesen Fehler ...

(Der Prisident entzieht dem Redner das Wort.)

2-411-0000
President. — Colleagues, I need to ask you all to respect your time slots. We are running behind
and will have to catch up, and we also have the catch-the-eye procedure, so please respect the time
that has been allocated to you.

2-412-0000
Claudia Schmidt (PPE). — Herr Prisident! Herzlichen Dank fiir das Wort, ich werde ein wenig
Zeit einsparen. Ich mochte entgegen dem Usus einmal unserem Schattenberichterstatter, Herrn
Gieseke danken, dass er dem Bericht der Kollegin Dalli die scharfen Zihne gezogen hat. Meiner
Meinung nach war es ja so, dass der Kommissionsvorschlag schon engagiert war und auch
fundiert. Die unrealistischen Zahlen, die da in ins Gesprich geworfen wurden, sind — wie ich
schon gesagt habe —unrealistisch. Das grofite Problem daran ist meiner Meinung nach, dass wir die
Biirger nicht mit auf den Weg genommen haben. Wir konnen drauf8en nicht erklaren, warum wir
hier in diesem Plenum iiber 30 %, 40 %, 50 % bis zu 80 % diskutieren. Ich glaube, wir miissen
einen anderen Ansatz wihlen.

Meiner Meinung nach ist die Elektromobilitdt nicht der Stein der Weisen, nicht der einzige Stein
der Weisen. Ich glaube, wir miissen ganz intensiv auch tiber andere Antriebsformen nachdenken,
Brennstoffzellen, synthetische Kraftstoffe. Nur als kleines Beispiel: Elektromobilitit 0,7 % der
verkauften Autos, SUV iiber 23 %. Also wo liegt der Wille des Biirgers? Ich glaube, da miissen wir
hinschauen, damit wir wirklich gemeinsam das so wichtige Klimaziel erreichen kénnen.

2-413-0000
Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, tddlld on kiyty viime viikot kovaa kiistaa siita,
kuinka paljon autoteollisuudelta voi vaatia. On ihan selvd, ettd autoteollisuuden on tehtdvd oma
osansa pdastojen vahentdmiseksi. Euroopan on noustava puhtaan litkenteen edelldkavijaksi. Mutta
silti on muistettava, ettd ei autoteollisuus voi yksin tité ratkaista, varsinkin kun puhumme asioista,
jotka tulevat voimaan kymmenien vuosien padstd. Meiddn pitdd pystyd leikkaamaan litkenteen
pdastoja paljon nopeammin.

Talld hetkelld yli neljannes Euroopan pdastoisti tulee litkenteestd. Tiedimme, ettd lilkennemaarit
ennusteen mukaan tulevat vain kasvamaan ja likkenteen padstot on ainoa sektori, missd myos
pdastot ovat kasvaneet koko Euroopassa vuosikymmenten aikana. Eli haaste on erittdin iso ja siind
tarvitaan paljon muutakin kuin pelkistddn autoteollisuuden ratkaisuja. Kaikkein nopein keino
leikata paidstoja on kayttdd uusiutuvia kestdvid polttoaineita nyt jo olemassa olevissa autoissa,
koska autokannan uusiutumiseen menee vuosikymmenia.

Se, mistd en tdssd ehdotuksessa pidd, on se, ettd timd niin voimakkaasti ajaa nimenomaan
sihkoautoja. Sdhkoistykselld on erittdin iso rooli tulevaisuudessa ja jo nyt erityisesti kaupungeissa,
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mutta tlld hetkelld myoskain sihkoautojen tuotanto ei ole kestdvilld pohjalla. Tiedimme, ettd
akkumetallien louhinnassa ja akkutuotannossa on paljon ymparistoon liittyvid ongelmia, jotka
niin ikddn on myos ratkaistava. Eli se, ettd haluamme leikata paistoja Euroopassa ja maailmassa,
on erittdin tarkedd, mutta siind tarvitaan monia toimia. Tama on vain yksi osa sitd, mutta totta kai
tarked.

2-414-0000
Catch-the-eye procedure

2-415-0000
José Indcio Faria (PPE). — Senhor Presidente, quero agradecer, em primeiro lugar, a relatora,
Miriam Dalli, pelo excelente trabalho. Em Paris, comprometemo-nos a cortar, até 2030, 40% do
total das emissdes de gases de estufa em relacio a 1990. Em 2015, todos os setores tinham
reduzido as suas emissdes, exceto o setor dos transportes, que, ao contrario, as subiu em 20%. Em
2015, s6 o transporte rodovidrio foi responsavel por 72% das emissdes, sendo 44% provenientes
dos veiculos ligeiros.

A descarbonizagdo dos transportes é urgente, e ndo esquecamos que a autorregulagdo foi ineficaz
e o controlo dos Estados foi insuficiente para um setor onde até se forjaram resultados de
emissoes. Mais, a persisténcia no investimento em motores de combustdo tornou a economia
automovel europeia menos competitiva num quadro internacional de eletrificagdo do setor.

A industria precisa de um sinal claro de que ndo pode fazer “business as usual”. Para cumprir estes
objetivos, é preciso mais medidas rigorosas, como a promogdo de veiculos de emissdo zero, em
detrimento dos movidos a combustiveis fosseis, a medicdo de emissdes em condicOes reais e a
sensibilizagdo para um consumo responsavel, bem como incentivos a mobilidade partilhada nas
cidades.

2-416-0000
Sedn Kelly (PPE). — Mr President, I had the privilege of representing Parliament, along with
others, at COP21, and [ remember that prior to that we were drafting a resolution, and finally we
came to agreement with Peter Liese here, Karl-Heinz Florenz and Jerzy Buzek to add once
sentence. We were in favour of increased ambition, provided other countries did the same, and we
got the agreement in Paris — a global problem going to be solved globally.

That brings me to the point made by my colleague, Peter. I'm all in favour of pushing the car
industry, and indeed every other industry, as far as we can in terms of reducing emissions, but not
to push them over the edge. In other words, we do not want job losses, we do not want carbon
leakage, but at the same time, we do not want to listen to them either saying they can’t do
anything. So we have a very important role here to try and find what is the maximum attainable in
the interests of the environment and in the interests of jobs.

2-417-0000
Werner Kuhn (PPE). — Herr Prisident, meine sehr verehrten Kolleginnen und Kollegen! Ich bin
sehr dafiir, dass wir uns realistische Ziele stecken und festlegen, welche Emissionen bei Pkw und
kleinen Nutzfahrzeugen auch erreichbar sind. Wir haben zurzeit in der Européischen Union 250
Millionen Kfz angemeldet und laufen. Wenn wir uns iiberlegen, dass sie bei einer Laufleistung von
40 000 Kilometern 100 Gramm CO, pro Kilometer ausstoflen, wir das mal hochrechnen, dann
sind wir insgesamt bei einer Milliarde Tonnen CO,. Davon wollen wir in einem Zeitraum von
zwolf Jahren 300 oder 350 Millionen Tonnen CO, reduzieren.

Es gilt erstmal nur fur Neufahrzeuge. Aber die Flotte wird sich innerhalb dieser zwolf Jahre
erneuern miissen. Das heifst, wir brauchen neue Verbrennungskraftmaschinen, die dreieinhalb
oder vier Liter fossile Brennstoffe verbrauchen. Wir brauchen wirklich auch in der
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Elektromobilitit neue Dimensionen. Das miissen wir erreichen. Ich will am Ende nicht dastehen
und sagen: Ja, leider war das alles zu ambitioniert und hat nicht funktioniert. Dann werden wir ....

(Der Prdsident entzieht dem Redner das Wort.)

2-418-0000
Nicola Caputo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, il settore dei trasporti ¢ I'unico che
continua a far registrare un aumento delle emissioni di gas a effetto serra. Secondo 'OMS,
l'inquinamento atmosferico ogni anno uccide 7 milioni di persone e nel mondo 9 cittadini su 10
respirano aria con livelli altissimi di sostanze inquinanti.

Maglia nera d’Europa ¢ I'ltalia, dove lo smog ¢ causa di 91 000 morti 'anno. Il nuovo regolamento
volto a ridurre le emissioni di CO, dei veicoli leggeri affronta la questione ambientale e industriale,
per ridurre I'inquinamento attraverso la transizione verso modalita di trasporto elettriche e per
garantire la competitivita dell'industria automobilistica europea.

Concordo con la relatrice Dalli, che ringrazio, dobbiamo essere ambiziosi. Abbiamo bisogno di un
quadro strategico comune per i veicoli, le infrastrutture, le reti elettriche, la produzione, la
fornitura e il riciclaggio di batterie sostenibili in cui gli incentivi economici e gli incentivi
alloccupazione vadano di pari passo a livello nazionale, unionale, regionale e locale.

2-419-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kipie TTpoedpe, vopilw ot i oulfton nou dieEayetar mapa oA\ opa £xet
avadeiel ta kuplotepa mpofAnpata ta onoia mapatpoupe. Ynapyxouv ot prAdd0EoL 6TOXOL, Ot GTOYOL
yla o KMipa yia to 2030, pe deopeloeig ot mpdakn, e TPOCTIAJELN Y10l PHEIWOT) TWV EKTOUNOV. YTApYEL
PUOLKA KAl [iLa EUKALPI VL EVIOYUDEL ] TPAGIVT] OLKOVOLLa, Va €Youte mpootacia Tou meptRaANovTog Kat
TAUTOYpOVa EMEVOUGEL.

O Top£ag TV HETAPOPAY, ONKG Emmvnke, evduvetal TOUNAoTov yia T0 20 % TV EKTOUNGY TOU
dokerdiov tou avdpaka. Tpéner va Angdolv cofapd pétpa. Tpokpivetar n AUon twv NAEKTPIKGOV
aUTOKIVITOV, TapoTt fEfata mpénet va yivouv napa moNAEG enevoUoeS, 1dlwg oTa JERATA TOV UMATAPLOV.
AuTo dev onpaivel ac@aleg ot £tot da Eemepactouv OAa ta mpofAuata. And v aAAn, da npénel va
Anedolv unoyn kat ot duokolieg mou Ja unapEouv oty eupwnaikn fropnyavia kat Tavtdxpova Ot dev
elvar duvatodv va avukatactadolv ONa Ta popTya autokiviita. @a umapyel Heyaho KOOTOG KAl Y TOUG
LKPOIOIOKTITES.

2-420-0000

Igor Soltes (Verts/ALE). — Gospod predsednik, torej Pariski sporazum ne sme biti samo skupek
obvez, ki se nikoli ne bo uresnicil, in za to smo odgovorni vsi, tudi Evropska unija, tudi najve¢ji
onesnazevalci.

OnesnaZzen zrak pobije na milijone ljudi na celem svetu, tudi Evropa tu ni izjema in zato
potrebujemo radikalne in ostre ukrepe. In tudi avtomobilska industrija nosi svoj pomemben
delez. Pri tem sem preprican, da z ukrepi, ki bi lahko bili veliko bolj ambiciozni, lahko zmanj$amo
CO2 v zraku, vendar bo to pomenilo tudi prestrukturiranje avtomobilske industrije in iskanje
novih alternativ nafti, bencinu, tudi z elektri¢nimi vozili in drugimi oblikami energije. In tu seveda
ne smemo iskati kompromisov, ker pri zdravju, seveda, ni kompromisov in zato moramo biti pri
tem zelo odlo¢ni in neomajni.

In predvsem je dejstvo, da tu moramo zadCititi tudi potrosnika in ga ne zavajati, kar dostikrat
pocnemo.
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2-421-0000
Davor Skrlec (Verts/ALE). — Gospodine predsjedavajudi, evo drugi zeleni po redu koji govori o
ovoj problematici, ali prvo zelim cestitati kolegici Dalli na izvrsnom izvje$cu i zelim iznijeti
nekoliko ¢injenica jer je ovdje diskusija vrlo interesantna, pa mislim da ¢e biti interesantni ovi
podaci i vama i gospodinu povjereniku.

Kada govorimo o inovacijama, Europa je bila prva u kojoj je izumljen i proizveden elektri¢ni
automobil, i u kojoj su proizvedene baterije za elektri¢ne automobile. Kada gledamo danasnjicu,
vidimo da zapravo zaostajemo za nasim globalnim konkurentnima i zaostat ¢emo jos vise ukoliko
novac koji smo do sada ulozili u inovacije kroz Horizon 2020, ono §to ¢emo uloziti kroz Horizon
Europe i predvideno je i kroz druge europske fondove.

Koliko milijardi je automobilska industrija Europske unije do sada ulozila u inovacije $to se tice
elektri¢nih automobila, a mi to ne vidimo kao rezultat na nasim cestama? Ako govorimo o
direktivi za alternativna goriva, svega osam drzava ¢lanica provelo je politiku koju je trebalo
prema direktivi koju ona propisuje.

2-422-0000

Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, a gestio da inovagdo e os ritmos da aplicagdo em
larga escala das novas tecnologias devem ter como fatores determinantes a defesa do interesse
publico, a melhoria da qualidade de vida das populagdes e a preservagdo ambiental. Assim é
também com as emissdes dos automodveis. Defendemos neste, como noutros dominios, uma
abordagem normativa, por contraponto as abordagens de mercado, que tém demonstrado ndo
acautelar os interesses que referi.

As politicas ptiblicas devem enquadrar esta abordagem com estratégias de defesa e promocio do
emprego, nomeadamente nos setores industriais, combatendo desequilibrios e assimetrias
existentes e a logica predadora das multinacionais. Mas importa ndo esquecer algo muito
importante: por mais que o queiram iludir os arautos do capitalismo verde, o atual paradigma de
utilizacdo do automével individual, o insano protagonismo que adquiriu em especial nas cidades,
¢ insustentdvel e deve ser questionado, reclamando uma nova e reforcada centralidade para os
transportes coletivos, uma realidade que nem o mirifico carro elétrico pode alterar.

2-423-0000
Teopyioc Emtndeiog (NI). — Kopie Tpoedpe, 1 katackeun véov emPatiydv kai e\agpov
ENAYYENLATIKGOV OYNUATOV HE KWITPES UYnAov mpodiaypapey, oUteg ©ote va meplopiloviar ot
ekmopnég dlo&eldiou Tou avdpaka kat va mpootateletal o meptpallov, eivar duvatov va emteuydel. H
pndevikn ekmopnn docewdiou tou avipaka Pefaing eivar To WBaAVIKO, TPEMEL OGS VA TEPLHEVOULE Va
YIVEL QUTO EQIKTO.

Mia evdiapeon Auon da eivat 1) mapaywyr Kauoipov vypnhev mpodiaypagov mou da meptopilouv toug
ATHOGQPALPIKOUG PUTIOUG. T OVELPO TONNGV, TOU €ivat TO NAEKTPIKO O, QUTH T OTiypr) elvat déopio
TONGV TEPLOPLOROV, TLX. TG OLAVECIHOTITAG AEKTPIKTG EVEPYELAG, CUGCWPEUTAMY, VECEWY QOPTICENG
kat oUte kavefne. TIpEmel va emKeEVIPOOOUHE TO EVOLAPEPOV GTO VA U HETaPepUel TO KOOTOG
mapaywyns otov katavaheT), va pn xadouv déceig epyaociag kar mapaAAnla va pnyv ayopactolv ot
eupomaikég fropnyavieg anod KiveCikes.

2-424-0000

(Konec vystoupeni na zdkladé ptihldsent se zvednutim ruky)

2-425-0000
Miguel Arias Caiiete, Member of the Commission. — Mr President, I have listened carefully to the
debate today and I have heard a broad range of positions, in particular on the level of ambition,
and that is also the situation in the debates that have taken place in the Council.



02-10-2018 148

The transition to zero-emission mobility needs to happen during the next decades. However, this
transition should happen at the right pace to allow sufficient time for the re-skilling of workers in
the supply chain. And a smooth transition is particularly important for the many small and
medium-sized enterprises operating in this sector, which are the backbone of the economy in
many regions.

Some Members addressed the issue of the introduction of a malus in the zero and low-emission
vehicles incentive mechanism, in particular Mr Liese and Ms Ayuso. The Commission proposal
contains a new mechanism incentivising manufacturers to put more zero and low-emission
vehicles on the European Union market. It leaves manufacturers the choice as to how they
compose their fleet but provides this benefit for those choosing to go for zero and low-emission
vehicles. Adding a malus would mean that manufacturers meeting their CO, targets could actually
be penalised if they do not meet the benchmark, and analyses also show that the economic
impacts depend on the combination of the target level and a possible bonus/malus benchmark for
zero-emission or low-emission vehicles. With the increased penetration of zero and low-emission
vehicles, driven by the high bonus/malus benchmark level, less effort will be needed in improving
the efficiency of conventional vehicles to meet the fleet-wide CO, targets. And this results in a
projected shift towards larger segments for conventional vehicles, leading to an increase in the net
economic costs for consumers.

Some Members commented on the non-paper on assessment of higher ambition levels, produced
by the Commission, and my friend Bas Eickhout actually said it was a political document. Well, I
would point out that the Commission services have not manipulated any calculations and are not
misleading the co-legislator: the non-paper clearly and objectively presents the results of recent
analytical work and it aims to inform the ongoing decision-making process on the impact of
options not considered in the impact assessments. The non-paper’s analysis is therefore only
factual. It is fully transparent and based on the same methodological approach: as in the impact
assessments, we provided all the necessary underlying background. In particular, the non-paper
confirms that the only impact on jobs up to 2030 is positive for more ambitious scenarios.
However, it also points to the fact that the transition towards zero-emission mobility will lead to
differences between sectors. While overall employment increases with the level of ambition,
existing jobs in the automotive sector related to the combustion engine risk being lost if the
transition is too fast. The non-paper also confirms the key role of plug-in hybrid electric vehicles
in this respect, allowing a transition to zero-emission vehicles while limiting automotive job
impacts.

In conclusion, I want to thank all of you for the very interesting debate tonight and I am looking
forward to tomorrow’s vote. I am also confident that the Council and the leadership of the
Austrian Presidency will be able to reach an agreement on a general approach at the Environment
Council next week and that a final positive political agreement among the co-legislators can be
found before the end of the year.

2-426-0000
President. — Thank you Commissioner. We are all looking forward to the vote tomorrow.

Madam rapporteur, Ms Dalli, your closing remarks.

2-427-0000
Miriam Dalli, Rapporteur. — Mr President, there is one statement by a Member from the EPP that
will remain imprinted in my mind tonight, saying that we need to take the venom out of the Dalli
report. Seriously, is this the level of the debate about such important legislation? What I heard
tonight is not necessarily always based on fact. To the MEPs who think that by going low on
ambition they are doing the industry a favour, I ask you to look at what is going on around you.
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See what is happening in Japan, see what is happening in China, see what our cities are doing, and
see what our governments are doing. Case in point: the Danish Government is saying that it will
ban gasoline and diesel cars by 2030.

This is what is happening at this point in time, and not all EPP Members necessarily agree with this
or are happy with this, but to come here tonight and say that having ambition going to 40% will
be devastating really shows how much some people are out of touch. I will refer colleagues to
what the chief of a major trade union in Germany said: that 40% is achievable. He said that
infrastructure needs to move forward, and that is something we agree upon and that we also
addressed in the environment position.

We also heard about the push towards one technology over the other. It is not true. If we are
speaking about a 40% CO; reduction, let’s be factual with people. We are talking about a 10%
battery electric vehicle market share by 2030. It does not mean that we are going towards battery
electric vehicles overnight. It means that there will be a large share of efficient internal combustion
engines and a large share of plug-in hybrids, which are labour-intensive and which require more
employees across the European Union. So yes, I urge colleagues to be united, at least on a 20%
CO; reduction by 2025 and a 40% CO, reduction by 2030.

2-428-0000
President. — The debate is closed.

The vote will take place on Wednesday, 3 October 2018.

Written statements (Rule 162)

2-429-5000
Monika Benova (S&D), pisomne. — Emisné $kandaly vyrobcov automobilov z uplynulych rokov
vyrazne oslabili spotrebitelski doveru, ktort je v sicasnosti naroéné ziskavat spat. Ekologizacia
automobilového priemyslu je vzhladom na jeho vyznam v eurdpskych stitoch kltucovym
prostriedkom naplnania existujicich environmentalnych cielov. Stvisi to s rozvojom
nizkouhlikovej ekonomiky a dalsim zvySovanim konkurencieschopnosti —eurdpskych
automobiliek. Potrebnd je aj podpora efektivneho vyvoja v pripade technoldgii akumulatorov a
palivovych ¢lankov. Ide o sucast komplexného pristupu, kde je okrem zniZovania produkovanych
emisii nevyhnutné sa zamerat aj na obmedzovanie vyuzivania tazkych kovov, a to predovsetkym
olova. Vdaka vyraznejSiemu zameraniu na vyuzivanie elektromobilov ¢i inych alternativnych
pohonov sa v budiicnosti ocakdva postupny odklon od zavislosti od dovazanej ropy smerom
k elektrickej energii vyrdbanej na domacom trhu. To by malo pomoct v dalsom ekonomickom
raste a zvySovani zamestnanosti v odvetvi vyroby a dodavok elektriny.

2-429-0000
Adam Gierek (S&D), na pismie. — Samochody stanowig koficowe ogniwo laficucha przeplywu
energii od pierwotnej po uzyteczng energi¢ kinetyczng. Dlatego ich szkodliwe oddzialywanie na
srodowisko winno by¢ mierzone kompleksowym wskaznikiem efektywnosci, liczonym jako
iloraz efektywnosci poszczegdlnych ogniw tego fancucha. Kompleksowy szacunkowy wskaznik
efektywnosci pojazdow z silnikami spalinowymi to wytwarzanie paliw w rafineriach (benzyny lub
oleju) z ropy naftowej z efektywnoscig energetyczng rowna np. Srednio ok. 50%, a nastgpnie
wykorzystywanych w pojazdach z efektywnoscia dla napedu mechanicznego, tj. ok. 20%, co daje
koncowy efektywnos¢ ok. 10%. W przypadku napedu pojazdéw z silnikami elektrycznymi
mozemy w fancuchu energetycznym wychodzi¢ z ok. 40% efektywnosci energetycznej
wytwarzania pradu oraz z ok. 80% efektywnosci energetycznej jego uzytkowania, co szacunkowo
da koncowa efektywnos¢ pojazdu réwna ok. 30%. Jak wida¢, efektywnos$¢ energetyczna
selektrykow” bylaby tutaj ok. trzykrotnie wyzsza od efektywnosci energetycznej pojazdow
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spalinowych. Przy zalozeniu, ze 1% wzrostu efektywnosci to ok. dwuprocentowa obnizka emisji
CO2, widzimy, ze calkowite przejScie na elektro-mobilnos¢ zaowocowalaby spadkiem emisji
CO2 o ok. 40%. Przejscie na elektro-mobilnos¢ wigze si¢ jednak z szeregiem trudnosci do
pokonania. Nalezaloby zdecydowanie zwigkszy¢ moc dyspozycyjng elektrowni i wybudowac
nowe elektrownie. Nadal istnie¢ beda problemy akumulowania energii elektrycznej. Sadze, ze w
najblizszym czasie hybrydy beda jednak podstawg dla nowych rynkowych rozwigzan.

2-429-0625

Csaba Molndr (S&D), irdsban. — Koztudott tény, hogy az iiveghdzhatasti gdzok kibocsatdsa az
Uni6é kozlekedési szektordban tovdbbra is novekvd tendencidt mutat. Ugyanakkor annak
érdekében, hogy az Eurdpai Unié megGrizze az éghajlatvaltozasrol sz616 Parizsi Megallapodasban
vallalt kotelezettségeit elengedhetetlen a kibocsatasi értékek unids szintli csokkentése és a tiszta
tizemd jarmdvek terjedésének elGsegitése. Véleményem szerint ugyanakkor a gazdasdg
dekarbonizaciojat ugy kell megvalésitani, hogy az eurdpai gépjarmdipar versenyképessége
tovabbra is biztositott legyen. A kSolajimport fiiggéségétdl valé elmozdulds tovabbd nem csak a
villamosenergidra torténd atdllast, hanem a hazai foglalkoztatds novekedését is eredményezheti.

Az 4j személygépkocsikra és az 0j konnyl haszongépjarmtvekre vonatkoz6, a CO2-
kibocsdtdsanak csokkentésére iranyulé javaslat az eddigi célértékeknél szigorabb kibocsatdsi
kovetelményeket hatiroz meg, melynek értelmében 2030-ra 40 szdzalékkal le kellene
csokkenteni az 4j autdk széndioxid-kibocsatdsdt, tovabba az autdgyartoknak a zérd és alacsony
kibocsdtdst jarmtvek piaci részesedését az Uj- és a kisteherautok esetében 2025-re 20 szazalékra,
2030-ra pedig 35 szazalékra kellene emelniitk. Az elhangzottak fényében teljes mértékben
tdmogatom ezt az ambiciozus javaslatot.

2-429-1250
Carolina Punset (ALDE), por escrito. — Resulta paraddjico discutir sobre si la industria deberia
reducir un 30, 40 0 45% las emisiones de los coches nuevos a partir de 2021, cuando la realidad es
que en China hay casi 500 fabricantes de coches eléctricos y 9 de ellos producen cada uno mds de
los 7 000 vehiculos semanales que fabrica Tesla, o cuando el Gobierno de la India tiene en su
agenda un 100 % de vehiculos eléctricos nuevos en 2030, que le supondrdn un ahorro de mas de
60 000 millones de ddlares estadounidenses en importacién de petréleo y 1200 000 muertes
menos por contaminacion, y eso sin contar con los ingentes costes sanitarios que conlleva. Por
nuestra parte, en Europa discutimos absurdamente sobre porcentajes sin ninguna ambicién,
mientras la industria es nuevamente sorprendida in fraganti manipulando las emisiones, pero esta
vez al alza para que, como por arte de magia, las emisiones se redujeran mds alld de 2021 tras la
imposicién de la normativa que hoy debatimos. La industria del automovil europea tiene una
venda en los o0jos, 0 mds bien una cortina de humos contaminantes, que no le deja ver que otras
economias estdn apostando por el vehiculo eléctrico, con riesgo de hacerlos desaparecer o, mejor
dicho, deslocalizar.

2-429-2500
Christine Revault d’Allonnes Bonnefoy (S&D), par écrit. — Il y a urgence a diminuer nos
émissions de gaz a effet de serre, dans tous les domaines, mais plus particulierement dans les
transports, dont les émissions de CO2 continuent de croitre depuis 30 ans. La Terre étouffe, elle a
trop chaud: nous ne pouvons pas nous permettre le luxe d’attendre 2030 pour réduire
effectivement les émissions de CO2 des voitures et camionnettes! Il faut porter une ambition forte,
qui entre en application des 2025, avec une incitation a aller vers les véhicules les moins
émetteurs, mais aussi décourager ceux qui font le choix de rester cantonnés aux moteurs
thermiques, polluants et moins compétitifs. L'Europe a tout a gagner a investir dans I'innovation,
pour rester compétitive, et créer de nouveaux emplois, sans quoi elle sera submergée par la
concurrence internationale — car les constructeurs asiatiques, par exemple, n’hésitent pas a opérer
le virage technologique. Si nous entamons la transition maintenant, nous pourrons le faire
progressivement, pour accompagner la mutation des territoires impactés, et garantir le maintien
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de l'emploi. Dans cinq ans, il sera trop tard, c’est aujourd’hui que nous devons entamer la
transition vers la mobilité propre, partout en Europe!

16. Harmonising and simplifying certain rules in the VAT system
- Rates of value added tax (debate)

2-431-0000
President. — The next item is the joint debate on:

— the report by Jeppe Kofod, on behalf of the Committee on Economic and Monetary Affairs, on
harmonising and simplifying certain rules in the VAT system (COM(2017)0569 — C8-0363/2018
—2017/0251(CNS)) (A8-0280/2018); and

- the report by Tibor Szanyi, on behalf of the Committee on Economic and Monetary Affairs, on
rates of value added tax (COM)(2018)0020 — (C8-0023/2018 — 2018/0005 (CNS)) (A8-
0279/2018).

2-432-0000
Jeppe Kofod, Rapporteur. — Mr President, Mr Commissioner, we politicians are often, and
sometimes deservedly so, criticised for being all talk and no action. When it comes to the
supposedly temporary system for cross-border VAT in Europe, that criticism has surely been
warranted. For 25 years, nothing really happened. Think about that: a quarter of a century has
gone by with a patchwork of a system for cross-border VAT in Europe, full of loopholes,
mismatches between 28 different systems of VAT and outright black holes where even authorities
didn’t know how to accurately assess VAT dues.

This system of compromises upon compromises and patchwork upon patchwork has been a
contributing factor to the growing VAT gap in Europe. The problem has now reached a shocking
and completely unacceptable scale, with an annual VAT gap of around EUR 150 billion every
single year. Now VAT is of course short for value-added tax, but today I would propose that VAT
might also be short for value-added talk, because now apparently the right politicians have started
talking to each other and action has indeed followed.

Commissioner Moscovici has spearheaded a much-needed reform of the EU VAT system, and we
have had many constructive and productive talks with the Commissioner and his team. In these
talks, we have found workable solutions to a range of specific problems with the current VAT
model in Europe. Now, with the adoption of these new measures, as proposed by the Commission
and amended by Parliament, we can reduce the current VAT gap in Europe by upwards of
EUR 41 billion a year, and at the same time ease the administrative burden for trusted companies
who pay their fair taxes by an additional EUR 1 billion a year.

Now that is only the start, we have some way to go, but it’s an ambitious and highly effective start.
First of all, we will establish the legal cornerstone for a new and defined EU VAT system. Secondly,
we will be adopting a number of urgently needed quick fixes to the current VAT system. And
finally, we will introduce a new safeguard against cross-border VAT fraud in the form of certified
taxable person status.

However, before a definitive new VAT system can be put in place, we need to address a number of
urgent problems in the current system. These come in the form of four so-called quick fixes and
will resolve long-standing issues related to the so-called call-off stock arrangements, where goods
from one supplier are stored in the location of the customer but ownership of the goods is not
transferred until the exact moment of use. Here regulation and interpretation of rules vary
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between Member States, which leads to legal uncertainty and to administrative burdens. Now we
will ensure simplified administrative requirements that will clarify legal requirements and ease
cross-border sales.

We will also introduce simplified procedures for so-called chain transactions, where again a
problem of legal uncertainty as to where VAT is ascribed in transactions between two or more
companies currently exists. And finally, we will add simplification in relation to the proof of
transport between companies and clarify that VAT numbers must be duly recorded.

However, these quick fixes and simplifications cannot stand alone. This is very important. By
introducing the status of a certified taxable person, we ensure that trustworthy companies who
dutifully pay their fair taxes will be able to benefit from the simplified procedures for cross-border
VAT, which will effectively cut down their administrative costs. It will also free up resources for
Member States’ authorities to more effectively scrutinise companies which have previously failed
to pay their taxes. It will also give a clear incentive for businesses not only to obtain the status of a
certified taxable person, but also to maintain that status.

As the European Parliament rapporteur, I urge Member States to fully implement the CTP
provisions as proposed by the Commission and Parliament. I'm a little disappointed by the
decision today by the Economic and Financial Affairs Council (Ecofin) in that regard. Talking
frankly, the quick fixes and running — as some have been tempted to do on the Council side — are
extremely ill-advised. This is a package and this must be adopted in its entirety. Let’s not waste this
opportunity by being reckless and throwing the door open to simplification of VAT requirements
to all corners. That would undermine the very purpose of these new initiatives and risk opening a
new avenue for VAT fraud in Europe, and that would be the responsibility of the Council if they

did so.

I would like to commend the Commission, and Commissioner Moscovici and his team, for their
dedication and excellent work in paving the way for a definitive VAT system. I would also like to
thank the shadows from each political group for their constructive approach, their cooperation
on this file and their support in ensuring a very large majority for the adoption of these new
measures in the Committee on Economic and Monetary Affairs (ECON). I look forward to our
ensuing debate on this topic, and hopefully to the swift adoption of these urgently needed
improvements of the VAT system in Europe.

2-433-0000
Tibor Szanyi, elfadd. — Tisztelt elnok wr! Mindenekel6tt szeretném megkoszonni az
arnyékjelentéstevéknek az ilyen dossziék tdrgyaldsandl megszokottdl is konstruktivabb
egyiittm{ikodést! Oromomre szolgdl, hogy egy partérdekeken tdlnydlé szakmai munka
eredményeként a Gazdasagi és Monetdris Bizottsagban szinte teljes konszenzussal elfogadott
jelentésrdl targyalhatunk ma itt.

Bizom benne, hogy a holnapi szavazdson is szintén hasonlé egyetértésben tudunk fellépni az
afacsaldsok elleni kiizdelem és a hosszu évtizedek 6ta hazddoé végleges dfarendszer kialakitdsa
érdekében.

Az unids afarendszer az egységes belsG piac fontos eszkoze, és nagyban hozzdjarult az Eurdpai
Unién beliili kereskedelem elémozditdsahoz. Mivel azonban a tagéllamok kozotti kereskedelem
adoztatdsanak jelenlegi rendszere mdr nem volt képes 1épést tartani a gazdasag globalizacidja és
digitalizaci6javal, ezért az Eur6pai Bizottsag javaslatot tett az irdnyelv médositasara.

Az Eurépai Parlamenten belill nagy egyetértés van abban, hogy a jelenlegi afarendszer
szétaprozddottsiga komoly akadalyt jelent az egységes bels6 piac megfelel6 maikodése elStt. Nagy
el6relépés viszont, hogy az 1j rendszerben megsziinik az egyes tagallamok kordbbi
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privilégiumokon alapulé kivételezettsége, és mindenki azonos szabdlyok alapjan donthet a sajat
afakulcs rendszerérél.

A jelentés dltal tdimogatott javaslat tehdt nem korldtozza a tagallamok jelenlegi rugalmassagat az
afakulcs megallapitdsdban, éppen ellenkezéleg: harmonizdlt és kevésbé korlatozd szabalyokat
vezet be, példaul azzal, hogy ahelyett, hogy kiegészitené azon druk és szolgdltatdsok mar igy is
hosszt jegyzékét, amelyekre kedvezményes adémértéket lehet alkalmazni, egy tgynevezett
negativ listat vezet be. Tehdt azt mondjuk csak meg, hogy mi nem keriilhet kedvezményes kulcs
ald. Az 4j rendszer tehdt nagyobb szabadsagot garantdl a tagdllamoknak, hogy eldontsék, mely
termékeket kivanjdk kedvezményes kulccsal adéztatni.

Egyuttal viszont a koltségvetési forrdsok biztositdsa és a kdros addverseny elkeriilése okdn az
osszes afakulcsot figyelembe véve egy 12%-os sulyozott atlag elérendd lesz minden tagdllamban.
Kimondasra keriil végre az a politikai szandék is, hogy az dltaldnos afakulcs mértékének nemcsak
also, de fels6 korlatja is kell legyen, nevezetesen 15 illetve 25%. Az altalanos kulcson tdl minden
tagorszagnak lehet8sége lesz két kedvezményes kulcs, illetve egy a nulla és 5% kozotti kulcs
alkalmazdsinak lehet8ségére, a madr emlitett, tagdllamok kozti tovabbi diszkrimindcid
felszamoldsa jegyében.

Tudom, hogy néhany képvisel6tirsam még inkdbb szimpatizdlt volna azzal, amennyiben
kevesebb kulcs lehet@sége mellett tettitk volna le a voksot, és taldn ez lehet egy kovetkezd 1épés
majd a jovben, azonban eztton is szeretném megnyugtatni a kollégakat, hogy a jelentés kiilon is
kéri egy EU-szint(i informadcids portal 1étrehozdsat, amely pontos informacidkkal kell hogy
szolgdljon az Osszes tagillam dfarendszerérdl, ezzel is segitve elsGsorban a kis- és
kozépvallalkozasokat.

El6adoként kiemelten fontos volt az is szimomra, hogy a kedvezményes adomérték alkalmazasa a
végsG fogyasztok javara, illetve a kis- és kozépvallalkozdsok tdmogatdsara torténjen. A
Szocialistdk és Demokratdk frakcié szdmdra killonosen fontos volt, hogy a kedvezményes
adokulcsok alkalmazasa esetén a szocidlis és kornyezetvédelmi szempontokat figyelembe kelljen
venni a tagdllamoknak, és hogy ne engedjiik a kdros vagy luxustermékek kedvezményezettségét.
Mindemellett itt kell aldhtznom, hogy a végleges afarendszerrel kapcsolatos javaslat egyik
kulcseleme, hogy a tagdllamok kozotti kereskedelem adéztatdsdra vonatkozé afarendszer a
rendeltetési hely szerinti tagdllam adéztatasan fog alapulni.

Koszonom a figyelmet, és jelentéstev tarsaimmal egyiitt vairom az eléremutato vitat!

2-434-0000
Miguel Arias Caiiete, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, less than
two weeks ago on 21 September, the Commission published the VAT gap study, which shows the
difference between the expected VAT revenue and the amount actually collected. EUR 150 billion
per year is lost every year at the level of the European Union.

We must recognise that Member States have been improving VAT collection throughout the
European Union, but such a loss for national budgets remains unacceptable, especially when
EUR 50 billion of this is lining the pockets of criminals and probably even terrorists.

These figures show that the reform of the current European Union VAT system, combined with
better cooperation at European Union level, are needed so that Member States can make full use of
VAT revenues in their budgets. In April 2016, the European Commission presented a
communication on an action plan on VAT in which it set out the pathway to the creation of a
single European Union VAT area. The Commission announced that it would present a number of
proposal for the fundamental reform of the EU VAT system over the coming months with the
objective of making the VAT system simpler, more fraud-proof and more business friendly.

This programme of reforms included the two proposals you will vote on tomorrow, namely the
proposal adopted by the Commission on 4 October 2017, which introduces the cornerstones of
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the future definitive VAT system, together with four short-term improvements, or quick-fixes, to
the current VAT rules in relation to cross-border trade in goods, and a proposal granting more
flexibility for Member States to define reduced VAT rates.

Considering the complexity of the past, the major subjects have been addressed step-by-step in
2016, but they all contribute to the same objective: to create a single VAT area that provides for a
level playing field for business; to create a single VAT area that is fraud-proof; and to treat Member
States equally and grant them more freedom in setting VAT rates.

To start with the first objective, I would remind you that our current VAT system is fragmented
and complex to apply for the growing number of businesses operating across borders in the
European Union. Such businesses have VAT compliance costs 11% higher than businesses whose
main activities are domestic. We have to open the borders of VAT and create a real single VAT
area for European Union companies. The proposals adopted in October 2017 presented the
cornerstone for a new definitive VAT system, based on the principle of taxation in the Member
State of destination, which will result in taxing cross-border sales or goods in the same way as
domestic sales.

These proposals also contain four so-called quick fixes, which have been requested by businesses,
stakeholders and Member States. The quick fixes aim to address specific problems encountered by
business and tax authorities within the current VAT system related to the lack of clear and simple
rules, or even the absence of any rules at all. In this respect, the Commission welcomes the
support of the European Parliament and the draft report on this proposal in relation to the quick
fixes, but also the cornerstone of the definitive VAT system and the concept of certified taxable
persons.

In May 2018, the Commission complimented these proposals by adopting a proposal on the
detailed technical provisions for implementing the definitive VAT system. The Commission also
adopted, in January 2018, measures to simplify VAT procedures for SMEs, which represent 99%
of European Union business. We also welcome the support of the Parliament in this resolution,
which was adopted on 11 September and we are confident that an agreement can be agreed soon
in the Council. We have no time to lose. We estimate that this proposal will result in a compliance
cost reduction of up to 11% for SMEs.

The second main objective of our VAT reform is to address the unacceptable problem of VAT
cross-border fraud, which is estimated at around EU 50 billion per year. Before an agreement is
concluded on the European Union definitive VAT regime, I am happy to say that — with the
support of this Parliament — a first Commission proposal to address VAT fraud was already
adopted in June 2018, only six months after its adoption by the Commission. It will enhance
cooperation between tax administrations and law enforcement authorities and close loopholes in
information sharing. It is the proof that, when there is political will, things can change quickly.

The last objective of the broad reform of the European Union VAT system is a full modernisation
of the VAT rates policy. The VAT rates proposal is directly linked to the definitive VAT system in
which Member States may be accorded greater freedom to apply reduced VAT rates, because it
will be based on taxation at destination. The VAT rates proposal is also linked to the definitive
VAT system, because it provides a solution to the current unequal VAT treatment of Member
States. It will resolve the issue of over 150 temporary reduced VAT rates currently in place, which
are due to expire with the entry into force of the definitive VAT system, and which are currently
only available to some of the Member States.
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In a nutshell, we are suggesting applying the subsidiarity principle to give more flexibility to
Member States in a fair manner, in order to apply reduced rates in the sectors of their choice,
according to their own national priorities.

On the other hand, our proposal sets a frame aiming to prevent both excessive revenue losses for
Member States, and distortion of competition. Furthermore, in the future, reduced rates must
clearly be of benefit to citizens, because they are the final consumers paying the VAT. Where
common rules lead to a better outcome, we work together with the Member States. Where
common rules are unnecessary, and rule-making can be achieved better at Member State level, the
Commission steps back.

To conclude, let me say that behind the apparent complexity of some proposals, the reform of the
European Union VAT system is a win-win situation for both Member States, revenues and
European businesses. More money to spend for public services, and more money to invest for
businesses. With the support of Parliament, the adoption of these proposals before the European
elections will show citizens the added value of the European Union and the benefits of a real single
market for VAT.

2-435-0000
Ivana Maleti¢, u ime Kluba PPE-a. — Gospodine predsjedavajudi, pozdravljam povjerenika i sve
prisutne kolege i kolegice. Sustav PDV-a, i to se moZemo svi sloziti, moramo pojednostavniti,
modernizirati, prilagoditi novom digitalnom dobu i pomodi, naravno, $to kvalitetnijoj i
jednostavnijoj prekograni¢noj suradnji i trgovini.

Privremeno rjeSenje za sustav PDV-a u prekograni¢nom poslovanju doneseno je prije 25 godina i
pravi je primjer kako privremena rjeSenja postaju dugotrajna. Ovim prijedlogom izmjena
Direktive uvode se pojednostavljenja koja su ujedno i priprema za uspostavu kona¢nog sustava
PDV-a, §to su prethodni govornici ve¢ istaknuli.

Poduzetnici upravo PDV i komplicirani obracun PDV-a isticu kao glavnu prepreku za
prekograni¢no poslovanje i koritenje prednosti na jedinstvenom trzistu. Posebno navode
dodatne troskove koje imaju radi uskladivanja s razli¢itim pravilima u svakoj od drzava ¢lanica i
naravno da to moramo promijeniti.

Upravo ovim izmjenama sustav Zelimo pojednostavniti i prilagoditi viSe potrebama samih
poduzetnika. Definiraju se i ujednacavaju pravila za obrac¢un PDV-a u slucajevima premjestanja
dobara i za lancane transakcije, a znamo da su upravo ova podrucja bila najéesca podrucja
prijevara na podrucju PDV-a. Isto tako, uvodi se koncept ovjerenog poreznog obveznika, ali ovdje
moram istaknuti da Komisija treba dodatno razjasniti i utvrditi kriterije za utvrdivanje ovog
statusa kako bi se ravnomjerno koristio na razini svih drZava ¢lanica i kako bi drzave medusobno
priznavale taj status. Isto tako, vazno je uspostaviti One Stop Shop za poduzetnike u sklopu kojeg
¢e imati informacije o promjenama sustava i azuriranju stopa PDV-a u drzavama ¢lanicama.

Za kraj, vazno je istaknuti da ove gubitke zbog PDV-a i prijevara ovim izmjenama uspijevamo
suzbiti.

2-436-0000
Pervenche Bereés, au nom du groupe S§D. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, nous
allons voter demain deux textes importants sur la TVA, comme contribution a la mise en place de
ce régime définitif de TVA que I'Europe attend depuis tant de temps — depuis tout le temps ot elle
a vécu sous le régime temporaire, dans lequel s'est glissée une fraude manifeste, dite du «carrousel».
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Quels que soient les efforts des Etats membres, I'écart de TVA — cest-a-dire la différence entre les
recettes de TVA attendues et le montant effectivement collecté par les Etats — est de 150 milliards
d’euros, dont 50 milliards dus a cette fameuse fraude du carrousel.

La réforme du systeme actuel est donc indispensable. Elle doit s’allier avec une meilleure
coordination ou coopération entre les Etats membres a I'échelle européenne pour faciliter les
échanges transfrontaliers et, surtout, pour rendre ce systeme plus résistant a la fraude afin que les
recettes de TVA puissent effectivement étre utilisées par les Etats membres dans leur budget. Plutot
que de taxer davantage le pouvoir d’achat des citoyens européens, c’est sans conteste la fraude que
nous devons essayer de réduire.

Ce systeme doit étre plus efficace et donc simplifié, et les socialistes soutiennent pleinement le
principe de destination, principe entériné par la réforme proposée par la Commission. Mais dans
la lutte contre la fraude, nous pensons qu’il ne faut pas non plus pénaliser les entreprises qui
respectent les régles du jeu et c’est la raison pour laquelle nous avons soutenu, avec le rapport de
mon collegue Jeppe Kofod... (le Président interrompt l'oratrice)... et nous regrettons que le Conseil
n’ait pas, pour linstant, repris la proposition qui figure dans le rapport de M. Kofod du statut
d’assujetti certifié, qui leur permettrait de bénéficier de procédures simplifiées.

2-437-0000
Stanistaw Ozdg, w imieniu grupy ECR. — Szanowny Panie Przewodniczacy! Delegacja polska
grupy ECR zdecydowanie popiera podstawowe kierunki reformy systemu VAT na poziomie
europejskim. Obie inicjatywy legislacyjne wpisuja si¢ w polityke obecnego rzadu polskiego, ktory
od samego poczatku podjal zdecydowane dzialania uszczelniajace system podatkowy VAT w
Polsce. Trzeba przyzna¢ — odnidst na tym polu wrecz spektakularne sukcesy. Tym samym
popieramy wszystkie tzw. cztery filary nowej regulacji.

Nie popieramy jednak lansowanej koncepcji podatnika certyfikowanego. Pragne zwréci¢ uwage,
ze Rada i Komisja porozumialy si¢ juz dawno co do zrezygnowania z tego projektu, a zatem nasza
parlamentarna konsultacja nie nadaza za rozwojem wydarzen. To nie jest co najmniej dziwne?
Delegacja polska ECR w glosowaniu nad tym sprawozdaniem wstrzyma si¢ z tego powodu od
glosu.

W pelni natomiast popieramy projekt sprawozdania w sprawie harmonizacji stawek VAT. Polska
przez ostatnie dwa lata zabiegala przeciez o nadanie takiego kierunku przedmiotowej reformie.
W mojej ocenie przedstawiony projekt sprawozdania dobrze wywaza dwa aspekty legislacji:
elastycznos¢ i niezbedna minimalng harmonizacje, i zastuguje na uznanie i poparcie.

2-438-0000
Thierry Cornillet, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, je tiens a remercier les deux
rapporteurs pour le travail accompli dans cette procédure de consultation.

Ce n'est pas anodin, nous sommes unis et notre message aux ministres des finances est
extrémement clair: il faut sans tarder engager cette réforme, qui est guidée par deux maitres mots,
a savoir simplicité et efficacité.

La simplicité réside dans le choix d’un plancher a 15 % et d’'un plafond a 25 %. Cest aussi une
simplification qui se traduit par une procédure beaucoup plus flexible que I'unanimité pour définir
les taux réduits. C'est encore une simplification par rapport a ce qui reste naturellement a créer,
c’est-a-dire un systeme d’assujettis certifiés, qui permettra d’accéder a des procédures beaucoup
moins lourdes et de faciliter le paiement de la TVA dans les opérations transfrontalieres.
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Lefficacité, quant a elle, tient a la mise en ligne d’un portail complet multilingue grace auquel les
entreprises et les citoyens pourront comprendre le systéme. L'efficacité passe aussi par un systéme
de mécanisme de reglement des conflits entre Etats.

I reste maintenant une autre étape, qui sera, elle aussi, guidée par lefficacité et la simplicité, a
savoir le principe de I'imposition dans I'Etat de destination, soit I'un des moyens de lutter contre la
fraude estimée a 50 milliards d’euros en cette matiere.

Par conséquent, un espace de TVA unique pour toute 'Union est dans l'intérét de tous — tant des
citoyens que des entreprises et des Etats membres — sauf des fraudeurs, ce qui est aussi le but
recherché.

2-439-0000
Molly Scott Cato, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Mr President, although I doubt many citizens
will be glued to their screens watching this debate, we have done some important work in
agreeing on a series of legislative proposals to update the VAT system, which we have been
working with on a temporary basis since 1993.

This clear and streamlined tax-raising regime should play an important part in reducing VAT
fraud, which currently costs the public purse around EUR 50 billion a year. So it's worth
celebrating this unique, unified tax regime across our Union. It is also flexible, allowing Member
States to choose how they use reduced rates to incentivise their own political preferences, while
ensuring that, overall, rates are equal.

At a time when the EU27 are demonstrating unprecedented cooperation on VAT, it is a matter of
sadness and concern to me, as a British Member, that there is still no clarity on the VAT regime for
British businesses after March next year. This poses a serious risk to small businesses, and I would
urge the Prime Minister to end this uncertainty by making a definitive decision to stay with the
unified tax regime.

2-440-0000
Miguel Viegas, em nome do Grupo GUE/NGL. — Senhor Presidente, nés acompanhamos a
oportunidade de simplificar o regime do IVA e concordamos com o principio da lista negativa que
dd maior latitude aos Estados-Membros para poder determinar as diferentes taxas de IVA.

O que nds ndo compreendemos € a inclusdo dos instrumentos musicais nesta lista negativa. A
reducdo do IVA dos instrumentos musicais ¢ uma velha reivindicacio da comunidade artistica. Em
Portugal, com a a¢do dos deputados do PCP foi possivel, em 2018, reduzir a taxa dos 23 para a
taxa intermédia dos 13 % e fago, portanto, daqui um apelo para que amanha esta Assembleia
aprove a nossa proposta de retirar os instrumentos musicais do Anexo 3-A, permitindo assim aos
paises prosseguir com as suas politicas de apoio a criagdo e fruigdo cultural.

2-441-0000
Bill Etheridge, on behalf of the EEDD Group. — Mr President, [ am going to say a couple of things
that won't normally be heard in this Chamber but I feel it’s a good start: tax is theft and
competition is good.

We have to accept that taxation is required in order to run a state and we have to have a minimum
of taxation because that is the best way to get people to work for their money and for business to
thrive. But if you wish to get the best out of businesses, give them a competitive environment
instead of harmonising across the EU with one rate of tax.
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Why not have localised tax, where different people have different sales taxes and people can
compete to see which environment is best for business, which one entices people to set up
companies, and what do the people in the area want: jobs or control and regulation?

The whole concept of harmonising taxes across the EU is entirely against business, against
competition, totally undemocratic and totally against the nation-state and all its values.

2-442-0000
Angelo Ciocca, a nome del gruppo ENF. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, saccheggiare tutti i
giorni con una tassa ingiusta e pensare che il semplificare sia la soluzione non andiamo lontano. lo
vorrei far vedere questo cartello, due miliardi € VA italiana versata al carrozzone europeo. Mi
sarebbe piaciuto ragionare su come spendere I'IVA e come ridurre questi sprechi. E impensabile
che 2 miliardi di IVA italiana finanziano l'accoglienza, finanziano la doppia sede, questa, che ci
ospita di Bruxelles, sede inutile.

Ecco, oggi quello che servirebbe ¢ lasciare qualche soldo in pili in tasca ai cittadini italiani e non
qualche soldo in meno. Pensare di far digerire una tassa ingiusta con il termine semplificazione ¢
un grande errore, come ¢ un grande errore aver messo questo tetto del 25%. Poi pensate, si parla di
un quarto del bene, cio¢ io compro un bene e per un quarto mi viene saccheggiato dallo Stato e
dall’Europa e voi pensate che il popolo italiano e il popolo europeo debba essere contento di
queste scelte.

Le famiglie italiane cosi si sentono punite. Cosi si sentono colpite da un’Europa che va cambiata.

2-443-0000
Dobromir So$nierz (NI). — Panie Przewodniczacy! Przyznajcie panstwo, ze w tych
sprawozdaniach obecny system VAT-owski od dziesigcioleci pozwala oszustom wyciagal z
unijnego budzetu miliardy euro. Od dziesigcioleci to wiadomo i nic z tym nie zrobiliScie.
Dlaczego dopiero teraz tym si¢ zajmujecie i kto odpowiada za stworzenie tak patologicznego
systemu? Jesli tyle lat zajmuje Pafistwu zauwazenie stonia w pokoju, zrozumienie tak prostej
rzeczy, to obawiam si¢, ze podatnicy nie wytrzymaja tempa edukacji ekonomicznej. Bo zanim
zrozumiecie, ze nie dzialajg tez unijne dotagje, ze nie dziala wasza komunistyczna polityka rolna,
ze caly system ubezpieczen spolecznych prowadzi do katastrofy, Ze caly ten socjalizm w ogéle to
jedna wielka porazka, to tu kamien na kamieniu w tej Europie nie zostanie. I popieram kierunek,
ktéry pozwala unikna¢ oszustw podatkowych, natomiast nie popieram zdecydowanie
harmonizacji podatkéw, bo to oznacza dla wigkszosci z nas podwyzke.

2-444-0000
Werner Langen (PPE). — Herr Prisident! Ich mochte mich zuerst bei dem Berichterstatter fur die
Anderung der Mehrwertsteuersitze bedanken. Es sind ja insgesamt sicben Vorschlige bei Herrn
Kollegen Szanyi. Wir haben mit 44 Ja-Stimmen und vier Nein-Stimmen ein gutes Ergebnis erzielt.
Es ist eine entsprechende Richtlinie des Rates, wir konnen also nur Anderungswiinsche dufern.
Das haben wir getan, und einige Kollegen haben daran erinnert, dass seit den 90er-Jahren dieses
vorldufige Mehrwertsteuersystem dazu gefithrt hat, dass der Betrug immer stirker angewachsen
ist.

Im Jahre 2016, so hat der Rechnungshof festgestellt, waren es 147 Milliarden Euro, die durch
Betrug oder durch Nichtzahlung der Mehrwertsteuer entstanden sind. Das ist eine gewaltige
Summe, und die Reform ist dringend notwendig. Die Vorschlidge zu den Mehrwertsteuersitzen
geben den Mitgliedstaaten mehr Spielraum. Wir haben einen mittleren Satz von 12 % unterstiitzt,
einen Hochstsatz von 25 % und einen Mindestsatz von 15 %, sowie Ausnahmen, die einzelne
Mitgliedstaaten in Anspruch nehmen diirfen, die andere Mitgliedsstaaten auch verwirklichen,
damit keine Wettbewerbsverzerrungen entstehen.
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Der wichtigste Punkt ist allerdings, dass wir uns nicht auf ein System geeinigt haben, um das
Ubergangsregime abzuldsen. Das einzige System, das erkennbar einen dauerhaften
Mehrwertsteuerbetrug verhindert, wire das reverse-charge-System. Das ist eine auflerordentlich
effektive und effiziente Maffnahme. Die Kommission war bisher dagegen, und ich kann den
Kommissar nur bitten, dass sie die bisherige Zuriickhaltung aufgibt. Deutschland, Osterreich und
Tschechien haben das beantragt. Hier sicht man, dass alle ergriffenen Mafinahmen nicht wirken,
weil die Einstimmigkeit im Rat immer noch Voraussetzung fiir eine sinnvolle Harmonisierung ist.
Deshalb bitte ich, dass wir gemeinsam diesen Bericht beschlieflen.

2-445-0000
President. — Mr Langen, it is my understanding that Ecofin today adopted a decision on the
reverse charge system. I would have to double check, but I understand there has been a
development in that respect.

2-446-0000
Arndt Kohn (S&D). — Herr Prisident! Herr Kommissar! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Die
Vorschliage der Kommission zur Anpassung des Mehrwertsteuersystems sind grundsatzlich zu
begriiflen. Aber warum ist es wichtig, dass wir diese Mehrwertsteuer endlich reformieren?

Das gegenwirtige Mehrwertsteuersystem ist in die Jahre gekommen. Fiir Unternehmen und die
Steuerverwaltung ist es mittlerweile mehr als schwierig, durch den Dschungel von Steuersitzen,
Regeln und Rechtsprechung den richtigen Weg zu finden. Betriiger wissen aber genau, wie sie das
System ausnutzen. Allein im Jahr 2016 gingen dem EU-Haushalt durch Mehrwertsteuerbetrug 50
Milliarden Euro verloren, 100 Milliarden Euro gingen verloren durch Insolvenzen, fehlerhafte
Berechnungen etc. 150 Milliarden insgesamt — das entspricht dem EU Haushalt des kompletten
Jahres 2018. Dieses Geld fehlt an allen Ecken und Enden, in Schulen, Straflen, Rentenkassen.

Der Handlungsbedarf ist also mehr als deutlich. Es liegt auf der Hand, dass die neuen Regeln fiir
alle Beteiligten moglichst einfach sein miissen. Ich komme aus einer Grenzregion, und Biirokratie
darf den grenziiberschreitenden Handel in keinster Weise behindern. Als Steuerpriifer weif$ ich
aus eigener Erfahrung, wie wichtig klare und konkrete Gesetze und Durchfithrungsbestimmungen
sind, denn nur so konnen wir Mehrwertsteuerbetrug und Steuerausfille in Milliardenhohe
wirksam bekdmpfen. Mein Appell geht daher an die Mitgliedstaaten, sich schnell auf ein System zu
einigen, das den Anforderungen, die ich gerade beschrieben habe, auch entspricht.

2-447-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupie TIpoedpe, o eEopdoloyiopdg tou ouotripatog tou OITA Ja cupfilet
TPAYLATIKA OTIV AVTIHETOMLON TG AnATiG TUTOU KapouaEN, mou égtace otnv Euponaikr Eveorn péypt
kat Ta 147 doekatoppipla eupo. Tpénet fefaing va M@dovv pétpa ta omoia va otnpiouv Tig
LKPOLLECOIES EMIYELPT|OELG Kat KUPLOG TpEmeL va unapEet pndevikog 1) ehaytotog OIIA yia ta eidn mpatng
avaykng kat yia ta Tipoloyia tev Opyaviopev Kowne Qoéleiag, oe pia Euponn i onola npaypatikd
Exel YIMAdes PTwyoUG Kat avepyoug.

Amo v GANn, TPETEL VA AVTIHETONIOTEL O AVTAYOVIOHOG TRV TPITwV Yupov. Kat avagépopal ota viod
TOU Atyaiou, Ta Omola avTIHETOMILouV Tov avtaywviopo ano v Toupkia, mou gxet OTTA 5%. ‘Opwg 1
TpoKa €xet emfaler ota viold tou Atyaiou ®ITA 24%. Aev pmopel va ouveyiotel auth 1 katdotaon,
d10Tt T Vot auta mATrovtal mAgov, mEPaV Twv ANV, Kat anod TEPAOTIEG LETAVAOTEUTIKEG POEG. To
pétpo Aotmdv mou mpémet va Aol eivar 1) entfolr) yapnlot @ITA ota viowd tou Atyaiou, Onwg ioxue
Kat 0To TapeNdov.

2-448-0000

Jean Arthuis (ALDE). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, votre proposition de
directive TVA va dans la bonne direction pour au moins deux motifs.
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Le premier, c'est qu'elle va permettre de lutter efficacement contre ce scandale qu’est la fraude a la
TVA, avec des systémes tels que le «carrousel». Le deuxieme motif de satisfaction, c’est que vous
permettez aux Etats de choisir des taux réduits par rapport au taux normal.

Vous indiquez, dans la réécriture que vous suggérez de l'article 98 et en ce qui concerne
'annexe III de la directive de 2006, que les taux réduits doivent servir le consommateur final et
servent a poursuivre, de maniere cohérente, un objectif d'intérét général.

Je voudrais simplement vérifier aupres de vous qu'il en est ainsi de la filiere «cheval». Celle-ci a une
dimension socio-éco-environnementale - aménagement du territoire, développement rural,
activité sanitaire, équithérapie et secteur créateur d’emplois non délocalisables. Il n’y a pas de
risque de concurrence déloyale en cette matiere. La semaine derniére, on a méme assisté, ici au
Parlement, a la présentation d’un petit cheval qui peut servir de guide d’aveugle. Je voudrais donc
vérifier aupres de vous, Monsieur le Commissaire, que cette filiere peut effectivement bénéficier, si
tel est le souhait de I'Etat membre, d'un taux réduit. Cest la compréhension que jai de votre
proposition, et je vous remercie pour la réponse que vous nous apporterez.

2-449-0000
Anunrprog Manadnuodne (GUE/NGL). — Kipie [Ipoedpe, i ¢opoloyikr andtn otov Topea Tou
OITA eivar kuptohekTikd pia yayypava. Xavoupe mepinou 150 dtoekatopplpia eupe TOV XpOVO anod
@opoloyikn andatn kat and pn katafoln OITA.

Ta pétpa mou mpoteivel to Eupenaikod Kowofoulio kat ta omoia cuykAivouv pe ta pétpa tg Emtponrg
odnyolv ©e €vappovior, amMAOUCTEUOTN), TEPIOOOTEPT] EUPWMAIKY OUVEpyaoia, HeE &evioyuon TG
dapavelag, pe euponAiko cvoTpa avtal\ayrg MANPOPOPLOV KAl UTOpPoLV, av EQAPLOCTOLY, Va
ecaopalicouv €00da 45 SioEKATOPRUPILY EUPH ETNOIOG KAL VO [EGOOUV KAl TO KOOTOG Yo TIG
EMIYELP|Oels Kata 1 O10eKATOMUUPLO EVP® ETNOLWG.

[Tpénet Nownov va mpoywprjooupe. Kat o Noyog mou dev mpoywpapie givat 0Tt autd 6To 0moio cuykAivouy
10 EupwkowofoUhio kat i Enttponn apveitar va to mpowdrjoet to Zupfoulio, yiati pepika kpatn peAn
patouv gpévo e auth) TV mpoonddeia. Auto mpémet va aANAEEL.

2-450-0000
David Coburn (EFDD). — Mr President, VAT is the greatest nightmare for any small business. It is
an overcomplicated imposition on hardworking entrepreneurs trying to build their businesses and
employ their fellow citizens in gainful employment.

We welcome these simplifications, but they are simply not enough. There should be less obsession
by the EU with loss of revenue and more concern about the damage to businesses and
employment caused by VAT. All I hear is whining about loss of revenue from politicians more
interested in oiling the wheels of this place with other people’s money. Tax should be decided by
Member States, competition encouraged and taxes lowered. Britain should not stick with the
unified tax regime after Brexit. The Brexit dividend should be to get rid of VAT — an EU tax —
introduce a sales tax at 6%, like the United States of America, and leave the money in the pockets
of the citizens.

2-451-0000
Dariusz Rosati (PPE). — Mr President, the two reports we are discussing today represent an
important step in the direction of completing the definitive VAT regime in the European Union.
The report by Mr Szanyi makes progress in three crucial areas: firstly, Member States shall adopt a
maximum of two reduced rates, which shall not be lower than 5%. These reduced rates would
only be allowed for goods, the supply of which is in the genuine public interest. This will reduce
dispersion in the VAT rates across the EU and benefit final consumers.
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Secondly, the weighted average VAT rate should be at least 12%. Thirdly, while the derogations
and the reduced rates will continue to be determined by individual Member States, they will also
be available to exporters from all other Member States. Together, these changes will help achieve a
level playing field in the single market, eliminate distortions and allow for a consistent application
of the country of destination principle. At the same time, they will give more freedom to Member
States in fixing the national VAT rates according to their priorities.

The other report by MrKofod aims at harmonising and simplifying certain rules in the VAT
system. In particular, harmonising rules in VAT treatment of chain transactions will significantly
reduce the scope for VAT fraud across the EU. This is especially true when it comes to so-called
‘triangular transactions’ or ‘carousel schemes’, which had been one of the most popular VAT fraud
schemes in intra-Community trade.

Mr President, while acknowledging the progress achieved, I have to stress that the definitive VAT
system is still a largely unfinished construction. I call on the Commission, and especially on the
Member States, to show more resolve and determination in completing this important work.

2-452-0000
Doru-Claudian Frunzulici (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers
collegues, je voudrais tout d’abord féliciter le rapporteur pour son rapport.

Comme suite a la proposition de la Commission visant a modifier la directive TVA dans le but de
donner plus de flexibilité aux Etats membres pour établir le taux de TVA, je salue les modifications
proposées dans le rapport car elles soulignent que le taux réduit devrait bénéficier en premier lieu
au consommateur final, tout en poursuivant des objectifs sociaux et environnementaux.

Par conséquent, je partage l'avis que le taux réduit et 'exception devraient s'appliquer seulement
aux produits ayant un impact positif sur l'intérét général présentant des avantages culturels,
sociaux ou environnementaux évidents et ne devraient jamais étre appliqués aux produits nocifs
ou de luxe.

En ce qui concerne les petites et moyennes entreprises, je soutiens la proposition de la
Commission visant a créer un portail d'information sur la TVA de I'Union, complet, multilingue et
accessible au public, sur lequel les entreprises et les consommateurs pourront rapidement et
efficacement obtenir des informations précises sur le taux de TVA dans les différents Ftats
membres, y compris les biens concernés ou les services bénéficiant de taux réduits ou
d’exceptions.

2-453-0000
Tom Vandenkendelaere (PPE). — Voorzitter, collega’s, in theorie zijn fiscale principes niet zo
moeilijk. Een bedrijf betaalt vennootschapsbelasting in het land waar het zijn winst maakt en
indirecte belastingen zoals btw komen in de staatskas van het land waar er wordt geconsumeerd.
Maar de realiteit zegt helaas iets helemaal anders. Die ogenschijnlijk simpele principes blijken in de
praktijk helemaal niet zo vanzelfsprekend. Sterker nog: belastinginkomsten verdwijnen langs
ramen en deuren. Winsten die in Europese lidstaten gemaakt worden, worden via niet eens zo'n
ingenieuze constructies doorgesluisd naar belastingparadijzen. Via btw-carrousels gaat mijn btw
aanrekenen aan derden om die dan in eigen zak te steken in plaats van deze door te storten naar de
schatkist waar ze eigenlijk moesten aankomen. In het geval van btw-fraude kunnen we eigenlijk
niet meer spreken van mazen in het net. Het komt zo veel voor en het komt op zo'n grote schaal
voor dat we door de mazen gewoon het net niet meer zien. Elk jaar innen lidstaten van de Unie
samen meer dan 1000 miljard euro aan btw-inkomsten, maar dat zou nog veel meer kunnen en
moeten zijn. In 2016 bedroeg het verschil tussen de inkomsten en de uiteindelijk geinde
inkomsten zo’n 147 miljard euro, we hebben het cijfer vanavond al gehoord. Voor mijn land
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Belgi¢ komt dit neer op 3,3 miljard euro. Ik herhaal het nog eens: 3,3 miljard euro. Het aanpakken
van btw-fraude, collega’s, vergt politicke moed en Europese actie. Het valt niet uit te leggen dat we
in Europa al 24 jaar met een soort overgangsregime aan het werken zijn voor
grensoverschrijdende transacties tussen bedrijven. 24 jaar draaiden de btw-carrousels lustig door
met een factuur voor de Europese lidstaten van 50 miljard euro. Elk jaar opnieuw. Het is dus geen
5 voor 12, het is geen 5 na 12, de lunch is eigenlijk al lang voorbij. Definitief btw-regime is
daarvoor echt noodzakelijk, niet alleen omwille van de maatschappelijke verontwaardiging na de
Panama en de Paradise papers, maar ook en vooral omwille van de morele onrechtvaardigheid. De
kranten staan bol van kloven in Europa en verloren legitimiteit. Het is tijd voor actie.

2-454-0000
Neena Gill (S&D). — Mr President, congratulations to both the rapporteurs, who are tackling VAT
fraud and ensuring that Member States set VAT rates at a consistent level. Not only will this affect
citizens’ daily lives, but it will also reduce compliance costs for businesses by up to EUR 1 billion.

However, just a note of caution: this depends on how quickly the governments of the 28 Member
States approve and implement this agreement. Large-scale VAT fraud means EUR 50 billion lost
from national budgets each year because of the complexities with differing rules — money that
could have been better spent on housing, better schools and improved health-care facilities.
However, national tax authorities on their own have lacked the resources to tackle cross-border
VAT fraud thoroughly. One big flaw is the system of VAT refund for exported goods. Far too
often, this system has been abused, leading to carousel VAT fraud. This can be addressed only if
we have a clear, automated, definitive and EU-wide VAT system. Particularly where there are
disputes, a simple EU-wide VAT dispute resolution mechanism is urgently needed.

Therefore, I welcome today the fact that agreement has been reached in the Council to move
towards a strong, harmonised, definitive VAT system. An important step that this report is
proposing is to enable Member States to reduce rates up to 5%, and for one item they can reduce it
to even lower than 5%. This is hugely important. The so-called tampon tax, whereby VAT on this
product can now be zero percent, is an issue that this House has been fighting for and prioritising
as a means of addressing poverty. It is therefore essential that the Council accelerates ...

(The President cut off the speaker)

2-455-0000
President. — Colleague, I apologise. Seriously, I do understand, but we all have hugely important
points to make, but we would still be sitting here at midnight if we were to address them all. My
apologies. I am sure this is relevant but I had to take the floor away from you.

2-456-0000
Theodor Dumitru Stolojan (PPE). - Domnule Presedinte, in domeniul fiscal se pare cd nimic din
ceea ce este tranzitoriu nu rdmane tranzitoriu si tine vreme foarte lungd, iar regimul de TVA din
Uniunea Europeand este de prea multi ani tranzitoriu. Acest regim favorizeaza evaziunea fiscald s,
totodatd, constituie o birocratie imensd daci statele membre trebuie si vor sd faci acel schimb de
informatii ca sa-i identifice pe cei care fac evaziune.

latd de ce consider cd propunerile ficute de Comisie si amendamentele aduse de citre colegii
nostri in ECON reprezintd un pas bun inainte. Asemenea propuneri, cum sunt, de pilda, noul
concept de certificare a platitorilor de TVA, ca si noile intervale propuse pentru variatia cotelor de
TVA in statele membre reprezintd nu numai o simplificare a regimului de TVA in Uniunea
Europeand, dar si pasi concreti spre acel regim definitiv pe care dorim si-1 obtinem pentru TVA in
Uniunea Europeana.
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2-457-0000
Othmar Karas (PPE). — Herr Prisident, Herr Kommissar, meine Damen und Herren! Wir setzen
mit diesen Berichten wichtige Schritte auf dem Weg zur Schaffung eines einheitlichen
europdischen Mehrwertsteuerraumes. Wir wollen statt einem System der Ausnahmen ein System
der gemeinsamen Regeln schaffen.

Es ist richtig, dass wir so den Mehrwertsteuerbetrug bekimpfen. Denn wir haben eine
Mehrwertsteuerliicke ~ von 170 Milliarden =~ und  einen  grenziiberschreitenden
Mehrwertsteuerbetrug von 50 Milliarden. Es ist richtig, dass wir mit der Korridorlosung das
System der Mehrwertsteuersitze harmonisieren, weil derzeit tiber 250 Ausnahmen in den
Mitgliedstaaten zur Fragmentierung und zur Ungleichbehandlung fiihren. Es ist richtig, dass wir
mit dem Konzept der zertifizierten Steuerpflichtigen Vereinfachungen einfithren, weil
Komplexitdt und Biirokratie beim aktuellen System Wachstum und Beschiftigung bremsen. Es ist
richtig, dass wir ein gemeinsames Online-Informationsportal schaffen, weil die Biirgerinnen und
Biirger und Unternehmen ein Recht auf mehr Transparenz haben. Und es ist richtig, dass wir ein
besseres System schaffen, denn die Mehrwertsteuer ist eine wachsende offentliche Einnahme, auch
tur die Europdische Union.

Ich fordere den Rat auf, diese Mallnahmen raschest Realitit werden zu lassen.

2-458-0000
Sirpa Pietikdinen (PPE). — Mr President, this is once again a perfect example of why we need
more harmonisation, better integration and ‘more Europe’. We had noticed that the existing
system cannot tackle tax fraud and tax evasion, nor is it easy or manageable for those operating it.
The answer is what Parliament has been calling for and what the rapporteurs have talked about: a
single, European, united VAT system which is clear and simple, in which issues are resolved at
European level, and which is supervised at European level.

While this is being realised, I hope that, in the next review, the sustainable finance principles can
be included in our VAT system. This will mean that products with a higher environmental and
climate load should have higher VAT rates, while goods that are reused or recycled, or which
impact less on climate change, should have a lower VAT rate — instead of the haphazard approach
to lower rates, with percentage point differences here and there, which we see at the moment.
Hopefully — and this is a message to the Commission — provisions to that effect can be included,
especially now that we have the Commissioner responsible for climate change.

2-459-0000
Miguel Arias Caiiete, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members of the
European Parliament, [ want to thank all of you for this debate which shows the high interest and
need for deep reform of the European VAT system. There is significant progress that we have
already made, because, since 2015, new rules for sales of e-services online came into force which
allows Member States to collect VAT where the consumer is based, through a one-stop shop.
Member States have also now agreed to extend this new system to services and goods online,
delivering another boost for VAT collection in the European Union.

As I mentioned in the introduction, the European Union has also recently agreed on a
ground-breaking new framework to exchange more information and boost cooperation between
national tax authorities and law enforcement authorities.

However, after all the fundamental reform, a European Union VAT definitive system is still to be
adopted by the Council. In his State of the Union speech, President Juncker called for an end of
unanimity in taxation policy. Unanimity can block proposals that are in the interests of the
majority and thus prevent companies and citizens from benefiting from a full single market.
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The Commission will play its role in the reflection towards a chain of rules by presenting a
communication in the coming months on qualified majority voting in the field of taxation. With
your support, [ am confident that the two proposals you will vote on will benefit from broad
support and that progress can be achieved on all VAT proposals in the coming months.

Finally, in reply to the question from Mr Arthuis, yes, the horse sector can benefit from VAT
reduced rates if the Member State so decides.

Commission Statement
(in writing)

The Commission and the Council are aware of a certain divergence in the VAT treatment of
independent groups of persons that pool their services and share costs between their members.
The Council and the Commission recognize the need to clarify such VAT rules on independent
groups of persons. The Commission will analyse this matter in detail in a study to be launched
shortly with a view, subject to its right of initiative, to a possible proposal.

2-460-0000
PRESEDINTIA: IOAN MIRCEA PASCU
Vicepresedinte

2-461-0000
Tibor Szanyi, Rapporteur. — Mr President, [ do appreciate the very cooperative manner in which
we have been able to discuss this whole issue. Thank you for that.

I would just like to come back to one single item in this debate, namely the praise, the
acknowledgment and the sense of change towards the principle of ‘place of destination’. This
means that, from whenever this new system is introduced, there will be no possibility to issue
invoices with so-called zero-VAT rates unless it prevails in the country of destination. But the
proof of the pudding is in the eating, and we are longing to see whether or not it will function in
practice. We believe that it will. We also believe that, ultimately, small and medium-sized
enterprises and the final consumers will be the prime beneficiaries of this whole issue.

[ would like especially to thank the Commission because I think that it was a good proposal and so
Parliament had a fairly easy job.

Finally, I would say that now governments are going to be responsible for their own respective
voters. They can’t say ‘it’s Brussels’.

2-462-0000
Presedintele. — Dezbaterea a fost inchisa.
Votul va avea loc joi, 3 octombrie 2018.

Declaratii scrise (articolul 162)

2-463-0000
Barbara Kappel (ENF), schriftlich. — Das derzeitige Mehrwertsteuersystem in der EU ist ein
voriibergehendes System, das alle zwei Jahre verlingert wird. Es gilt ein Mindeststeuersatz von
15% mit einigen Ausnahmen, sodass Kiirzungen moglich sind. Die zuldssigen Kiirzungen sind
derzeit in einem Anhang aufgefithrt. Das endgiiltige System bestitigt den Mindeststeuersatz von
15% und fiihrt einen Hochstsatz von 25% ein. Der Anhang der zuldssigen ErmafSigungen (bis 5%)
wird durch eine Liste von Waren und Dienstleistungen ersetzt, fir die keine Ermaffigungen
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zulissig sind. Dies gibt den Mitgliedstaaten mehr Freiheit, die Mehrwertsteuersatze fir bestimmte
Waren und Produkte zu senken, wobei der durchschnittlich gewichtete Steuersatz tiber 12%
liegen sollte. Diese Vorgehensweise konnte sich in der Praxis als Einschrankung der fiskalischen
Freiheit nationaler Parlamente erweisen. Dariiberhinaus bietet die Einfithrung einer sogenannten
,Certified Taxable Person* (CTP) keine ausreichende Garantie gegen betriigerische
Wirtschaftsakteure und  sollte deshalb vor einer endgiltigen Festlegung des
Mehrwertsteuersystems nicht erortert werden. Grundsitzlich bin ich skeptisch gegeniiber einer
weiteren Harmonisierung der Mehrwertsteuer, insbesondere bei der Festlegung von
Mindestsatzen. Ich begriifle zwar die anhaltende Flexibilitdt der Mitgliedstaaten bei der Festlegung
ihrer eigenen Mehrwertsteuersitze, bin jedoch nicht davon tiberzeugt, dass die Flexibilitit durch
die neu zu setzenden Maffnahmen tatsichlich erhoht wird. Der Schwerpunkt sollte weiterhin auf
fiskalischer Zusammenarbeit liegen.

2-463-5000
Vladimir Marika (S&D). — Podporujem ndvrh Komisie tykajtci sa smernice Rady, ktord sa tyka
harmonizdcie a zjednodusenia urcitych pravidiel v systéme dane z pridanej hodnoty a kone¢ného
systému zdafiovania obchodu medzi ¢lenskymi Statmi. Eurdpska tinia moze tymto opatrenim
zabranit dafiovym tnikom vo vyske takmer 50 milidrd EUR ro¢ne. Navrhom sa zavadza institat
certifikovanej zdanitelnej osoby, ktory buda uzndvat vietky clenské staty. Vnutrostitny danovy
orgdn na poziadanie udeli tento status osobe, ktord preukdZe riadne platenie dani, systém
vnitornej kontroly a dokaz o financnej sposobilosti. Tieto subjekty sa budd pokladat za
spolahlivého dafiovnika, ¢o im umozZni pouzivat zjednodusené postupy priznania a zaplatenia
cezhrani¢nej DPH. Vzdjomnd spoluprdca clenskych krajin a kontrola spolu s navrhovanymi
opatreniami zniZia administrativnu ndro¢nost podnikom a zlepsia vyber DPH.

17. Ascensiunea violentei cu caracter neofascist in Europa
(dezbatere)

2-465-0000
Presedintele. - Urmdtorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea privind Declaratii ale
Comisiei si Consiliului referitoare la ascensiunea violentei cu caracter neofascist in Europa
(2018/2869(RSP)).

2-466-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, you have invited the
Presidency to speak on behalf of the Council on a topic of common concern, namely how the EU
can respond to politically motivated violence. I am grateful to have this opportunity.

First, I would like to express my sympathy to Ms Forenza, who was attacked in Bari a week ago,
and who informed us on Monday at the opening session. Such attacks, especially against a
Member of the European Parliament and her staff, have no place in Europe. It is our joint
responsibility to safeguard the values on which the Union is founded. EU values are the backbone
of the Union and encompass pluralism, tolerance, justice and fundamental rights. Among the
fundamental rights, the Charter of Fundamental Rights includes freedom of expression and
freedom of peaceful assembly. Any politically motivated attack on a peaceful demonstration is an
attack on our common values.

The use of violence for political reasons to forbid others to express their ideas is unjustifiable in
our open democratic societies. We are appalled by the most recent violent incidents in several
Member States. Evidence from different sources, such as the EU Agency for Fundamental Rights
and the Council of Europe, confirms an alarming increase in intolerance and hatred in Europe.
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Whatever the source might be, let me be clear that there is no justification for this. At EU level, the
Council attaches great importance to ensuring the effective transposition and implementation of
the Framework Decision on Combating Racism and Xenophobia and other relevant hate crime
laws at national level. The Council constantly calls upon Member States to develop effective
methods to report and ensure proper recording of hate crimes. At national level, it is for law
enforcement authorities and the national courts to protect fundamental rights when these are
attacked by political extremists.

Let me also underline the important role of education and youth work. In my capacity as a Youth
Minister, I want to stress the need to develop democratic resilience, media literacy, tolerance,
critical thinking and conflict resolution skills in learning processes. I would like to conclude by
stressing how important it is to prevent our societies from becoming dominated by hatred. We are
therefore obliged to take all incidents of this kind seriously and never ignore them.

2-467-0000
Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, we have all seen shocking cases of
neo-fascist violence in Europe in recent months, including the shooting of six people of
immigrant background in Macerata, Italy, the violent far-right protests that followed, and a fatal
stabbing which sparked racial tensions in the German city of Chemnitz. According to the latest
data we have, there are roughly four anti-Semitic incidents per day in France, the United Kingdom
and Germany.

We expect Member States to act forcefully against crimes committed by neo-Nazi groups —
whether in the streets, in football arenas or in the targeting of places of worship or asylum
shelters. However, we also have to look at where this violence comes from. Societal polarisation
has increased, not least in the social media. We read and talk to the like-minded, and this increases
the polarisation of our societies. As a society, we need to step up action against racism, intolerance
and the toxic narratives which are shrinking the space for well-informed and democratic
discussion in the public sphere and are polarising our societies.

We have our Charter of Fundamental Rights and we have to make clear that its basic principles
really matter: that they are not negotiable. But we have to ensure that people in Europe can also
relate to them. These principles should become an anchor in the fast-changing and sometimes
confusing world. Simply, they should be the bedrock of our society. For me, I understand the key
principles as follows: equality before the law; no tolerance for discrimination; freedom of speech,
but with limits to exclude, for instance, speech calling for violence; freedom of religion within the
limits of the legal order; and access to justice for all, not only the privileged or the rich. And finally,
among the main principles, I want to mention the right of feeling secure, of feeling safe, but not at
the expense of the safety of others. These principles can only work if they are applied and visible in
people’s everyday lives.

The Commission is leading the work on countering the increasingly worrying phenomenon of
illegal online hate speech. We are working intensively with Member States to step up the
implementation of EU law to combat racism and xenophobia and to ensure that prompt
investigation, prosecution and proportionate sanctioning become a reality in the EU Member
States. The intent is to be practical, and we are striving to make a difference on the ground.

Our work with Member States includes the compilation of promising practices and guiding
principles on key issues such as hate-crime training and hate-crime victim support. We will also
present a comprehensive guidance document on the practical application of the Framework
Decision on Combating Racism. [ consider these issues very important because they also send
strong signals that hate crime and illegal hate speech are not tolerated and will be penalised.
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We to0, as individual politicians, have a role to play in avoiding divisive attitudes and in sticking
to the norms. This is the moment to stand up for the principles of our Charter. And the
independent media also have their role to play here: it is their responsibility to counter discourse
that sows division, spreads disinformation and encourages exclusion. The media are also
instrumental in holding politicians to account and in defining the limits of what is acceptable and
what is unacceptable in society.

The Commission is also tackling the worrying rise of far-right violent extremism under its
radicalisation policies. The Radicalisation Awareness Network has dedicated, and will continue to
dedicate, its efforts, inter alia, to training frontline practitioners — police officers and prison staff —
on how to address far-right extremism and all manifestations of polarisation.

Overall, I can assure you, honourable Members, that this is a priority issue for the Commission
and that we are working with all the relevant actors, including in law enforcement, civil society
and industry, especially the digital industry, to tackle all these problems not only through the law
but also in our work to foster a more tolerant, safer and law-abiding society.

2-468-0000
Roéza Grifin von Thun und Hohenstein, w imieniu grupy PPE. — Panie Przewodniczacy! Pani
Komisarz! Ja przypomne stowo, ktore wszyscy znamy, stowo swigtego Jana: ,Na poczatku bylo
stowo”. I wiemy wszyscy, ze sprawy wielkie zaczynaja si¢ od stowa, ale rzeczy straszne i podte tez
moga mie¢ swoj poczatek w stowie, i wszyscy wiemy, ze stowo potrafi zmieniac si¢ w czyny.

Niestety dzi$ jestesmy Swiadkami agresji stownej w wielu miejscach w naszej Unii, dzielenia
spoleczenstwa na lepszy i na gorszy sort, na patriotow i na zdrajcow. Przyzwolenie na hejt w
mediach audiowizualnych, pisanych i w sieci. Opowiesci o uchodZcach przynoszacych pasozyty i
choroby. To przypomina najohydniejsza propagande z najczarniejszych momentéw w historii
Europy. A za tymi stowami idzie czgsto przyzwolenie na marsze faszystowskie nawolujace do
przemocy, do rasizmu, do homofobii. Dochodzi juz do takich ekscesow jak spalenie kukly Zyda
czy symboliczne wieszanie portretow politykow, ktérzy wyraznie artykutuja potrzebe ochrony
stabszych, mniejszosci i nawotuja do przestrzegania wartosci europejskich. Mamy przyklady tego
w Czechach, w Polsce, na Wegrzech, na Malcie. W niektorych krajach media publiczne sieja
nienawis¢ do przeciwnikow politycznych rzadu, w innych rzad robi to osobiscie.

A stowa zaczynajg przechodzi¢ w czyny, czego przykladem jest to, co widzieliSmy ostatnio we
Wihoszech. Wspomne tez nieszczesne ekscesy w Chemnitz. I nie mozemy udawad, ze nic si¢ nie
dzieje lub Ze to sa problemy wewnetrzne kilku krajéw, bo ta straszna zaraza si¢ rozlewa. Walka z
ta zaraza to jest przede wszystkim obowigzek panstw czlonkowskich, a Komisja — dzigkuje tu
Pani Komisarz — musi z nimi bardzo blisko pracowac, ciggle opracowywa¢ plan dzialania oraz
konsekwentnie go egzekwowac.

I na koniec, Panie Przewodniczacy, Auschwitz jest w moim okregu wyborczym. Przy wejsciu do
bloku czwartego jest tablica, na ktérej wyryte jest zdanie filozofa Santayany ,Kto nie pamigta
historii, skazany jest na ponowne jej przezycie”. Prosz¢ Panstwa, wyciagajmy wnioski!

2-469-0000
Cécile Kashetu Kyenge, a nome del gruppo S&D. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, un
nuovo spettro si aggira per I'Europa, lo spettro del neofascismo. Troppo a lungo i parlamenti
nazionali e I'Unione europea hanno ignorato il sorgere di una nuova e violenta ondata di
nazionalismo. Diciamolo apertamente: le molteplici crisi economiche e istituzionali hanno
portato al riaffiorare della macchia piti nera della nostra storia.
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Noi, come membri di un’istituzione democratica non possiamo accettare l'intolleranza. Per il bene
e la liberta di tutti, dobbiamo opporci alla violenza nazionalista portando avanti i principi
fondamentali sanciti dai trattati costitutivi dell'Unione europea.

Se non saremo in grado di farlo, troveremo nei parlamenti nazionali e anche qui, in questo
europarlamento, i detrattori dei diritti umani che spalancheranno le porte, le nostre porte,
sfaldando 'Unione.

Vediamo ogni giorno, nella nostra societa, le ripercussioni dell'intolleranza e dell'odio: insulti,
aggressioni, spedizioni punitive, raid contro le minoranze e blitz razzisti. Sono questi episodi
quotidiani, alimentati dal vortice di odio esacerbato e dagli slogan propagandistici, in un clima di
campagna elettorale senza fine.

Una propaganda contro i migranti, contro i rom, contro gli afro-discendenti, appunto la afrofobia,
contro ebrei o musulmani, contro le minoranze. Le forze politiche populiste accusano dei loro
fallimenti i piti deboli, senza mai guardare al bene pubblico e mentendo spudoratamente.

I nuovi nazionalisti europei hanno scelto terminologie alquanto strane per nominarsi: Alba
Dorata, Casa Pound, Forza Nuova, Front National, Jobbik, per citarne solo alcuni. Questi ed anche
gli altri partiti che si fingono pitt moderati, non fanno altro che perpetuare la loro violenza. Sono
addirittura disposti a stringere patti incoerenti pur di vendere un po’ della loro propaganda
disfattista. Ma le uniche cose che i partiti populisti e nazionalisti condividono sono il sentimento
anti-europeo, la xenofobia e il razzismo.

Le forze democratiche devono quindi reagire, unite e forti. Dobbiamo difendere i nostri Stati e la
nostra Unione per salvare la liberta, I'uguaglianza, i diritti umani, lo Stato di diritto, il pluralismo e
la solidarieta.

2-470-0000
Jussi Halla-aho, on behalf of the ECR Group. — Mr President, if you listen to the left or the
mainstream media you easily get the impression that fascism and fascist violence are the top
threats to public security in Europe. Of course, any kind of violence should be condemned, but it
seems to me that Islamic and left-wing radicalism are much more relevant problems in today’s
Europe, including when we talk about anti-Jewish violence.

It is very unfortunate that whenever ordinary people express their concern over immigrant or
Islamic violence, they are immediately labelled fascists, racists and Nazis. One very good example
are the recent events in Chemnitz, Germany. Many nationalist politicians and parties are
systematically terrorised by the extreme left in many European countries. I find it worrying how
little attention and condemnation this phenomenon gets in the public debate.

2-471-0000

Linnéa Engstrom, for Verts/ALE-gruppen. — Herr talman! Herr kommissiondr! Det ir inte
stoveltrampet pa vara gator som skrammer mig. Det ir inte heller gaphalsarna som vrdlar ut
slagord frdn forr som gor mig orolig. Mitt fokus ar helt och hallet installt pa de manniskor som
manipulerar och understodjer dessa manniskor.

Var demokrati dr inget stabilt system. Det maste forsvaras. Vara forutsittningar dr konstant under
attack. Vetenskapliga ron forvixlas med &sikter. Erkdnda experter bendmns som elitistiska
besserwissrar som borde hilla kiften. I dessa grumliga vatten gror faktaresistensen, rasismen och
fascismen. Asikter och ideologier som vi trodde hade férsvunnit 4r nu pé vig tillbaka och ir hir.
Det som tidigare var osdgbart far nu luftas fritt. Hatet och hoten mot journalister och politiker
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okar. Antirasister och feminister ar sirskilt utsatta. Efter hat och hot foljer vald, och véld foder mer

vald.

Vi maste kimpa for demokratin i bade smd och stora garningar. Vi far inte ge upp och ligga oss
platta. Vi maste vaga fortsitta mala upp den bild av det samhille som vi vill se och kimpa for det
varje dag. Dar stdr manniskans okrankbara rattigheter i fokus.

2-472-0000

Eleonora Forenza, a nome del gruppo GUE/NGL. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il mio
intervento si potrebbe riassumere in due parole: Bella ciao. Due parole che dovrebbero invitare
I'Unione europea e quest’Aula a svegliarsi perché i fascisti sono tornati a colpire. A colpire in
Grecia, in Germania e in Italia e a colpire in tutta Europa, legittimati da culture razziste e xenofobe
che spesso sono ormai culture di governo.

Due parole che ci ricordano che I'Europa ¢ nata dalla sconfitta del nazifascismo e che oggi puo
rinascere soltanto raccogliendo il testimone dei partigiani e delle partigiane. lo vengo da uno Stato
membro la cui Costituzione ¢ antifascista e in cui, pero, il ministro degli Interni si diverte ad
andare a cena con gli esponenti di Casa Pound e a festeggiare per I'arresto di Mimmo Lucano. Di
Casa Pound sono gli squadristi che hanno aggredito e minacciato me e altri militanti antirazzisti,
venerdi 21 settembre a Bari, e tuttora sulla mia pagina Facebook ritrovo minacce di gente che
esorta 7 negri a stuprarmi perché il razzismo e il sessismo sono la matrice del fascismo.

Ricordo, infine, che dobbiamo chiedere che 'Unione europea sia antifascista, che 'antifascismo sia
un valore fondativo dell'Unione e dobbiamo chiedere la chiusura di tutte le sedi fasciste e dedico
questo mio intervento a Begni, Auro, Dax, Renato e a tutti i compagni e le compagne vittime della
violenza neofascista.

2-473-0000
David Coburn, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, it is not just the rise in neofascism and
neofascist violence that’s the problem, it is political violence from both sides, including far left
groups, such as Antifa, who are known for violent disturbances. Britain’s own Labour Party has
been accused of anti-Semitism, and, may I say, the SNP (Scottish National Party) has tried to close
down many businesses in Scotland undemocratically because they didn’t agree with them. So that
wasn't particularly democratic.

The rise of extremist politics in the EU has been caused by the EU itself. The EU has ignored so-
called populist parties like UKIP, the Five Star Movement and the Swedish Democrats, and has left
the doors open to unlimited number of people competing for jobs with ordinary working people.
What do you expect if the EU tries to replace the nationalistic working class with a homogeneous
bunch of people from abroad who will support the EU? They believe a vote for them. Chancellor
Merkel opens the doors to everyone. What do you expect?

People will defend their jobs and their homes, and they don’t want their religions or anything else
changed. They want their homes and their freedoms; you can’t stop them defending that.

(The President cut off the speaker)

2-474-0000
Mario Borghezio, a nome del gruppo ENF. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ¢ veramente
grottesco sentir parlare di pericolo fascista a 75, 73, 74 anni dalla fine della guerra e delle guerre
civili e quindi anche del fascismo storico.

Ce l'avete proprio sempre in mente, dev'essere un fenomeno freudiano e grottesco, perché il
fascismo non c’¢ piu. Questo dibattito mi ricorda una frase illuminante di un grande intellettuale
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italiano sicuramente antifascista, Pier Paolo Pasolini, che mise in guardia contro quelli che
sventolano il pericolo fascista, dice, non ¢ forse “un’arma di distrazione di massa” per ignorare
quello che ¢ il vero fascismo, il fascismo finanziario contro cui quelli che si sbracciano contro
quattro ragazzotti in camicia nera, magari violenti - in qualche caso che condanniamo, in questo
specifico - e non si danno da fare per niente per combattere il fascismo finanziario, come invece
fanno i populisti, facciamo noi populisti che non ci siamo dimenticati dei 5 milioni di poveri, ai
quali i governi precedenti non davano niente, noi populisti, nazionalisti, cosiddetti fascisti ci
abbiamo pensato. E voi non avete mai fatto un cazzo!

2-475-0000
Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pane piedsedajici, podhoubim pro ndrist neofasistického ndsili v
Evropé je jednak tspéch krajné pravicovych stran ve volbach, jednak samoziejmé rtizné formy
Sifeni neonacismu a neofaSismu. Piikladem je rozmach vzpominkovych akci v Chorvatsku
vzyvajicich ustaSovce jako hrdiny, na které poukazala a ptred kterymi rovnéz varovala neddvna
zprava Rady Evropy. Krajné pravicové nasili v némeckém Chemnitzu myslim, Ze madme jesté
vsichni dostate¢né v paméti. Navzdory témto incidentim neni sila krajné pravicovych stran v tuto
chvili podle mého ndzoru takovd, aby mohla podkopat demokratické zdklady, na nichz stoji
Evropsky unie. Pokud oviem demokratické strany nenajdou zptsob, jak proti nim Gi¢inné bojovat
v politické soutézi, mize se tato situace snadno skutecné zménit k horsimu. Chci v této souvislosti
upozornit také na to, Ze nebezpeci evropské demokracii hrozi nejenom z krajni pravice, ale také z
krajni levice. Levicovy extremismus povaZzuji za neméné zhoubny jako ten pravicovy. A v Evropé
stale existuje mnozstvi komunistickych stran, které jsou pravovérnymi vyznavackami marxismu-
leninismu, tedy ideologie, kterd ma na svédomi srovnatelny pocet lidskych zivotd. Kazda
demokracie je z povahy véci kiehkd a zranitelnd, proto musime o tu nasi evropskou ndlezité
pecovat, aby se nestalo, Ze ndm proteCe mezi prsty. V praxi to znamend zvolit vhodnou
kombinaci preventivnich a represivnich opatieni proti viem druhim extremismu: jak toho
pravicového, tak toho levicového. Jestli jste zaznamenali spravné, jsem i pro represivni opatfent.
Utok na evropskou demokracii totiz mdZe pfijit z obou stran.

2-476-0000
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, comisaria, es verdad que hay un
fantasma que recorre Europa: el fantasma del nacionalismo, que es la negacién de Europa; el
fantasma del populismo, que ofrece la respuesta simplona a quienes se sienten golpeados por la
desigualdad y el empobrecimiento de sefialarles un chivo expiatorio como si fueran enemigos del
pueblo.

Pero es el fantasma de la extrema derecha, que excita el discurso del odio. El fascismo hizo un dafio
incalculable en el siglo XX, pero no se extingui6 en el siglo XX. No solamente llega al siglo XXI,
sino que estd representado también en el Parlamento Europeo. Ese fascismo que propone el miedo
y la explotacion del miedo y del odio al diferente.

Pero para vencerle es imprescindible que la Unién Europea ofrezca algo mds que un buen
diagnostico e incluso que un buen discurso. Tiene que ofrecer esperanza a quienes la han perdido.
La esperanza de la integracion en la diversidad, del respeto al diferente, de la capacidad de vencer
los desafios y los cambios sin oponer la respuesta reaccionaria de la estimulacién del odio y del
desprecio al diferente.

(El orador acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 162, apartado 8, del Reglamento interno))

2-477-0000
David Coburn (EFDD), blue-card question. — What you said is very interesting, but would you
perhaps not agree with me that it doesn’t matter from which side violence comes, whether it be
the left or the right, bearing in mind that the National Socialists in Germany in the 1930s were
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socialists? They came from socialism, as did Stalin’s mob. So, quite frankly, in all this thing about
fascism — they are always waving this word about — what about just making sure we don’t have
violence on any side and settle everything democratically? Wouldn't you agree with me that
left-wing authoritarianism is just as bad as right wing authoritarianism? At the moment the
Labour Party in Britain are having tremendous troubles.

2-478-0000
President. — Stalin, as far as [ remember, was a communist.

(Interjection from Mr Coburn: *... then so was Hitler and so was Mussolini!’)

[ know.

2-479-0000
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D), blue-card answer. —1 too listened carefully to what you said,
but let me tell you that it is simply grotesque to maintain in the present day that there is a
relationship between National Socialism and whatever socialism stands for throughout the history
of Europe. Socialism is, first of all, democracy and respect for human rights, and National
Socialism is pure fascism, which is the denial of democracy, human rights and the European ideal,
the denial of civilisation and the instigation of hatred in a pure state of negative mind. So being a
socialist in the 20th and 21st centuries means standing up against any form of fascism, whatever
you call it. National Socialism is fascism, whatever you call it.

(Interjection from Mr Coburn: Tell that to Honecker’)

2-480-0000
President. — | wonder where he is.

2-481-0000
Marek Jurek (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie i Panowie Postowie! Hans-Georg Maassen,
prezes Federalnego Urzedu Ochrony Konstytucji, zostal odwolany ze stanowiska po deklaracji, ze
polowanie na ludzi w Chemnitz to byl poprawny politycznie fake news, tak samo jak film
publikowany w internecie, ktéry mial t¢ teze popierac. Do tej pory wlasciwie nie wiemy, co si¢
stalo w Chemnitz. Ja si¢ dziwig, Ze tak malo pytan w tej sprawie pada. Ale jedno jest pewne —
Niemcy maja klopot z prawami podstawowymi, a wladze Unii Europejskiej zachowuja dziwne
dyskretne milczenie. Bo albo ze spoleczenstwem niemieckim jest Zle, albo na ulicach poluje si¢ na
ludzi, albo wladze Republiki Federalnej wprowadzaja w blagd swoje spoleczenstwo, ukrywaja
prawde i uprawiaja manipulacj¢ opinia publiczng po prostu po to, zeby sprawowac skutecznie
wiadze. Out, out, tertium non datur. Niemcy maja problem, a wladze Unii Europejskiej twierdzace,
ze bronig praw podstawowych, wlasciwie w ogéle si¢ tym nie interesujg. Pora najwyzsza,
zebysmy si¢ tym zainteresowali, bo jedno jest pewne. Zachowujemy si¢ tak, jakby Niemcy staly
ponad prawem.

2-482-0000
Cécile Kashetu Kyenge (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, non ¢ una domanda
proprio diretta allonorevole Jurek, perché 'uso di alcune parole in quest’Aula ¢ inammissibile. o
ho visto che non c’¢ stata nessuna reazione. Invito la Presidenza a riascoltare l'ultimo passaggio
delle parole di Borghezio e a giudicare proprio quelle parole li, perché ho aspettato tanto, ma non
ho visto nessuna reazione e vi invito a poterle risentire per decidere sul caso.

2-483-0000
President. — This should not require us to ask Mr Borghezio to repeat the phrase, but in any case [
would appeal to you to mind your language and not to use bad language, if that was the case.



02-10-2018 172

2-484-0000
Romeo Franz (Verts/ALE). — Herr Prisident! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Alleine in
Deutschland sind seit 1990 169 Menschen durch rechtsradikale und neofaschistische Gewalt ums
Leben gekommen. Der Grund dafiir sind rechte Parolen. Menschenverachtende Worte diirfen
nicht verharmlost werden, so wie es heute schon passiert. Erst verandert sich die Sprache, und
dann fallen die Hemmschwellen. Wir diirfen nicht weiter Neofaschismus relativieren oder sogar
ignorieren, denn damit beleidigen wir die Opfer und die Hinterbliebenen dieser abscheulichen
Gewalt.

Auch hier in diesem Haus sitzen Brandstifter, die mit dafiir verantwortlich sind, dass
Asylbewerberheime brennen und Menschen sterben. Und hinter Zahlen stehen Menschen und
personliche Schicksale. Das diirfen wir nicht vergessen. Liebe Kolleginnen und Kollegen, wer von
uns einen Funken Anstand besitzt, stellt sich gegen diesen aufkeimenden Neofaschismus.

2-485-0000
Martin Schirdewan (GUE/NGL). — Herr Prasident! Faschismus ist keine Meinung, sondern ein
Verbrechen. Erst gestern wurde in Deutschland eine Gruppe mutmafSlicher rechtsextremer
Terroristen dingfest gemacht. Seit der letzten Woche wissen wir durch Recherchen renommierter
Medien, dass in Deutschland seit 1990 mindestens 169 Menschen durch Neonazis ermordet
worden sind. Vor ungefihr einem Monat fand in Chemnitz eine Demonstration von Neonazis
gemeinsam mit AfD-Politikern statt, aus der heraus es zu Angriffen auf Migranten und
Journalisten kam. Nur zur Erinnerung: Der Vorsitzende dieser Partei sitzt auch hier im Parlament.

Wir, die Linke, werden Europa nicht den Rechten und ihrer mérderischen Ideologie iiberlassen.
Wir sind Teil einer starken Bewegung der Solidaritit, der Demokratie und des Antirassismus. In
Deutschland haben Hunderttausende in vielen Stadten fiir grundlegende Menschenrechte
demonstriert. In Berlin erwarten wir am 13. Oktober zu der ,unteilbar“- Demonstration
Hunderttausende, die sich unter dem Motto ,Fiir eine freie und offene Gesellschaft, Solidaritit statt
Ausgrenzung” der rechten Hetze widersetzen werden. No pasardn!

2-486-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, during Ramadan, I attended a wonderful interfaith community
event at Didsbury mosque in my constituency. Taste Ramadan was on example of the We Stand
Together movement that has grown up in response to the attacks on our multicultural 21st
century society. On 20 October, activists from Stand Up to Racism and Unite Against Fascism will
stand in solidarity with the mosque community against an intimidating protest planned by the
fascist English Defence League.

But this is not an isolated incident. We have seen similar neo-fascists targeting communities across
Europe because of their religion, race, ethnicity or sexuality. We mustn’t forget that the results of
fascism in Europe are tragic. In 2016, a week before the UK referendum, a Nazi-inspired terrorist
murdered the pro-EU Labour MP, Jo Cox, while shouting ‘Britain first’. Jo was the mother of two
young children and an inspiration to many. I was privileged last week to attend the naming of a
square in Brussels in honour of her memory. So let’'s remember Jo’s message as we continue her
work: we have more in common.

(The speaker declined to take blue-card questions from Mr Coburn and Mr Soshierz under Rule 162(8))

2-487-0000
EAév| @coxapoug (ECR). — Kupie [Tpoedpe, 0 veo@aotopog Sev eival HOVO GUHTEPIPOPES GUYXPOVEOV
KIVILATOV TAPERPEPOY TTPOG TO KOpHa Tou Moucoivi. Auth 1 eppovi) mpokalel Aertoupyikr] TUQAwon
AMEVAVTL OTOV YAOLORO TG KADHEPVOTNTAS TOU FLOVOUE kG TOMTEG 0€ KPAT WG ML TO TAELOTOV 1)
Kat em@aon dnpokpatika.



02-10-2018 173

Te pa Euponaikr Evoon apyov kat alov, 08 KOWGVIEG TOU HaxovTal Katd Tou OAOKANPWTIoHOU, 0
VEOPAOIOHOG EKPPALETAL KAl HEGA OTI] PITOPIKT] LIOOUG, 1) OTIOLCL LETATPEMETAL OAO KL TIO GUOTIHATIKA
Kkat emkivduva oe kadnpepvr) cuotpatikn fio katd Ty moArtov. Ekppaletar opng kat pe avidikes kat
Peudeig e0N0ELG Kat EMVECELS AVOVULOYPAPOV KATA TOMTIKGOV [Ecw Twv Méswy Malikrg Enkowaviag
Kkat Tou Atadiktuou pie otoyo v noikn eEoviwon evtipwv molitikdv. Gactopog eivat 1) ipworn kade
avTiveTng Quvrg.

AUTOG 0 QaOIoPOG eival eNKIVOUVOG Kat UTOUNOG Kat oTpé@eTal favauoa Kot eEEUTENOTIKA EVAVTIOV
aduvatev, Eévav, petavaotev, opo@uAo@ilwv, @twxwv, aAlodprokwv: tpavpatiler Papltata T
Anpokpartia kot To kpdtog dikaiou. Eupwnaikr Eveorn onpaiver evduvn kat 060t KATAVOOULE aUTH THV
eudUvn maleloupie KATA TOU GAOLOHOU.

2-488-0000
TtéMog Kovdoyhou (GUE/NGL). — Kupie TTpoedpe, eivar vipornn) autd mou yivetar ofpepa e pe
optopévoug ouvadédgouc. Mikape yia v avénon e veovaliotikns Piag oty Eupomn kat autot
aVaQEPOVTAL OTOV KOMUOUVIOHO KAl TOV GOOLAMOMO. TV TPAYHATIKOTITE HE GUTO TOU KAVETE
AWOOVETE TOV PAGLOLLO.

H Xpuot| Auyn, to veovaliotiko koppa mou éxoupe oty ENada, da yaipetar mou cag akovet, da tpifet
TOL XEPLAL TIG TIOU 064G AKOUVEL AUTOL 0TI XM LOU OKOTOEAV: GKOTOOAV VL TPAYOUdLOTH, OKOTWOAY £val
petavaotn, Yopis Aoyo, ev puxpd kat egakoloutolv kat emttivevial 6TouG MPOGQYUYEG OTa VIoLd,
mpoxtes o évav Pouleut) tou ZYPIZA, tou kufepvaviog KOUpAToG. AuTol €ivar Ol TPayHATIKOL
(aoioTeg Kat ¢ auToUG KAEIVETE Ta pATIHL Kat, OTAV KAEWVETE Ta patia, €i0Te OTV MPAYHATIKOTTA
OUVEVOYOL.

2-489-0000
Interventii la cerere

2-490-0000
Elly Schlein (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, c'¢ un pericoloso rigurgito
nazionalista e fascista in tanti, troppi dei nostri paesi.

Lo stiamo vedendo in Italia, come ricordava Eleonora, oltre 100 aggressioni fasciste negli ultimi
cinque anni. Oggi poi ¢’ una novita: c’¢ chi si riempie la bocca di sicurezza, ma con la sua
propaganda di odio quotidiana sta legittimando la violenza e rendendo di fatto le nostre citta
meno sicure. L’abbiamo visto anche a Bari. Esprimo di nuovo la solidarieta e un sincero abbraccio
ad Eleonora, Claudio, Antonio e Giacomo.

Caro Presidente, cara Commissaria questo succede oggi in Italia, le organizzazioni fasciste girano
indisturbate con le mazze pronte e con il tirapugni in tasca e la copertura politica di qualche
ministro che invece, secondo la Costituzione, dovrebbe scioglierle quelle organizzazioni, ma
preferisce andarci a cena.

Ecco, nella nostra Unione basata sui valori della democrazia e del rispetto dei diritti fondamentali
queste violenze e intimidazioni non possono essere tollerate. Resistenzal

2-491-0000
Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhora Comissaria, eu venho de um pais que sabe muito bem o
que é o fascismo. Ainda temos uma fundagdo com o nome do ditador Franco, ainda temos a
residéncia de verdo, o Pazo de Meirds. Como esta camiseta, como esta t-shirt que eu visto que
representa 19 pessoas que estiveram pacificamente na residéncia do ditador Franco e que agora
estdo na justica, uma justiga que consente.
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A Fundagdo faz a apologia do fascismo e deveria ser ilegalizada, repito, ilegalizada. Assim
defendemos o grupo da memoria histérica no Parlamento Europeu e também o Vale dos Caidos.

Senhora Comissdria, como tantas perguntas que ja fizemos, contra o fascismo: tolerancia zero.
Infelizmente hd um bom niimero de fascistas que estdo representados neste Parlamento.

2-492-0000
Jodo Pimenta Lopes (GUE/NGL). — Senhor Presidente, ndo ignoramos as causas e o caldo em
que se alimentam as forcas de extrema direita e fascistas. A Unido Europeia, que invoca
cinicamente a preocupagdo ante esse avango, ¢ a mesma que apoiou e continua a apoiar o golpe
fascista na Ucrania, que imprime uma natureza exploradora e xendéfoba na sua politica migratdria,
a mesma que promove e aprofunda as politicas que atacam direitos sociais, laborais e a soberania
dos Estados, a mesma que impde ameagas, chantagens e sangdes contra os seus povos.

As politicas de direita da Unido Europeia, implementadas pela direita e social-democracia, ndo se
distinguem nos objetivos do que defendem as forcas reaciondrias: aumentar a opressdo, a
exploragdo e a concentragdo da riqueza, garantir a manutengdo de uma ordem social iniqua, a do
capitalismo. O fascismo, cria¢do do capitalismo, tem hoje uma inquietante expressdo institucional
em parlamentos e governos na Unido Europeia. O firme combate as forcas de extrema-direita e
fascizantes exige que ndo se branqueiem as politicas que lhes abrem caminho.

2-493-0000
Tot)prog Zapravormovlog (NI). — Kipie [Ipoedpe, kamoior €do péoa Pprjkav v eukaipia g
oulrmone ya ™ eactotikr] Pia yia va dupndouv tov koppouviopo. Me ) celpd pag Opeg da Toug
dupicoupe Ott, av dev eiye kap@wdel n kokkwvn onuaia oto Reichstag kar av dev umrpyav o1 20
exatoppupla Zopietikol vekpol otov Aeltepo Taykoopuo TToAepo, orfpepa ovte edw da ftav, oute kav
Ya phovoav.

Ot npooyediaopéves dohoovikeg eméoels g valiotikig Xpuorg Auyng oty ENada kat avtictotywv
TAYHATOV £QOd0U oe OAN TNV Eupdnn tekpnplivouy tov valloTiko, apa eyKANHATIKO, XApakTipa Toug,
pe XUdaio aVTIKOHHOUVIOHO, MIOO0G Yo TOUG EPYATEG KAl TOUG KOHHOUVIOTEG: amoTelolv duvapn
kpoUoTnG Tou kepaaiou.

[Tévte ypovia peta t dologovia tou avripaciota dUooa kat ta GAa eykhipatd toug, 1 dikn g
Xpuong Auyng akopa dev ohokAnpadnke kat ot gaoioteg kukhogopouv ekeldepot. Anodpacivovtat
anod v avtkoppouviotikr) Weoloyia e Evponaikng Evoone, extpépovtat and Ty avulaikr) ToATK)
™G, ekpetal\evopevor T dikau Aaikn ayavaktnorn, evdappuvovial and TUAUATE TOU KEYANaIOU Kat
TOU KPATIKOU [IXAVIOHOU. ATIAVTNOT HOVAIKT EIVaL 1] ATOROVWOT] TOUG and Tov Ao, 1) maAn yia TV
AVATPOTT| TOU GUOTILATOG TIOU TOUG TPEQEL.

2-494-0000
Angela Vallina (GUE/NGL). — Sefior presidente, en Asturias, mi region, hemos vivido en las
tltimas semanas una campafia de acoso a nuestros cargos publicos, agudizada y amplificada tras
el asesinato de nuestro concejal en uno de nuestros municipios.

Quisiera expresar mi dolor ante este crimen salvaje: como no pudieron con los golpes en la
cabeza, acabaron estranguldndolo. Ahora, otros cargos de mi partido en otro municipio, también
de Asturias, han tenido que soportar amenazas a los tres dias de este asesinato, también ha habido
amenazas de muerte contra nuestra alcaldesa y, tres dias después, a otro concejal nuestro le
destrozaron el coche y le pintaron el acrénimo de «Descanse en paz».

Yo misma, durante mi etapa de alcaldesa, recibi anénimos y sufri amenazas, e incluso me mataron
al perro de un tiro dentro de mi casa. Nunca se descubrieron los culpables. Nunca se puso el
empefio en ello. Por eso, ante esta situaciéon que tantos y tantas compafieras sufrimos de mi
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partido —y también, hay que decir, de otras fuerzas politicas—, debemos tomar conciencia de que
lo que estd en juego es la misma democracia. Y hacer politica no es posible bajo la amenaza, el
chantaje o las coacciones.

2-495-0000
Dobromir Sosnierz (NI). — Panie Przewodniczgcy! To charakterystyczne: pani Ward nie przyjeta
od nas niebieskiej karty, zaslaniajgc si¢ demokracja, a uciszajac demokratyczng debatg. Po co
chcieliscie tej debaty? Po co chcieliScie calej tej debaty? Jedyny element debaty, jaki tutaj jest, czyli
mozliwo$¢ zadawania pytan, odrzucacie. Po co to w ogdle byto? Chcecie stuchaé tylko wlasnego
glosu odbitego od Sciany. Jestescie fanatykami i nie chcecie rozmawiac o tym. Tytul tej debaty jest
skandaliczny, méwi tylko o neofaszystowskiej przemocy. A o Antifie nie chcecie porozmawiac?
Libertarianie boja si¢ zorganizowal spotkanie z prezesem mojej partii, ktéry nie ma nic
wspélnego z faszyzmem. Wigcej ma z faszyzmem wspdlnego lewica, bo to byli narodowi
socjaliSci. A oni bojg si¢ zorganizowac spotkanie, poniewaz bojg si¢, ze Antifa...

(Przewodniczgcy przerwat mowcy)

2-496-0000
President. — Mr Soénierz, please mind your speech. We should not launch accusations or
anything like that. If you want to say something, say something about the subject, but do not say
that the other side was not, because otherwise we will transform this important debate into an
exchange between various different positions. We don't like that.

2-497-0000
Marek Jurek (ECR). — (poczgtek wystgpienia poza mikrofonem)... Pan za kazdym razem, kiedy na tej
sali wykorzystuje si¢ te debate do usprawiedliwiania komunizmu. Pan posel Zarianopoulos czy
pani posel Forenza moga nadawaé partiom, w ktorych dzialajg, dowolne nazwy. Ale przez
pamigc ofiar nazizmu proszg tego nie robic. Panie Posle! W tym dniu, kiedy wieszano t¢ czerwong
flage, o ktorej Pan mowil, to ministrowie polskiego rzadu, ktorzy cala wojng walczyli z Niemcami,
gnili w bolszewickim wigzieniu na tubiance. I Pan powinien szanowal pamigl tych ofiar
komunizmu.

2-498-0000
President. — Mr Jurek, [ understand the positions of everybody here, but we have to address the
topic at issue here. [ would conclude with the reflection of a Soviet scientist, who said that history
is very difficult to predict. So let’s not get into that.

(End of catch-the-eye procedure)

2-499-0000
Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, I will do my best! I
would like to thank you for the debate, which was emotional and included very strong
declarations, which is needed because we have to have debates about this very serious problem,
not only in the parliaments but in the many other fora where people are still able to speak to each
other. This is one of our problems, that people are more and more divided into bubbles, and this is
also due to the digital development in our communication.

[ will try to bring a little bit of peace into that because before, at the beginning, I spoke about law
enforcement reaction, about sanctioning and about the need to penalise these symptoms and
aggressivity and violence.

I would like to pause a little while and consider the reasons why we are witnessing and living
through increased violence and aggression in our society. We should speak more about the
breeding ground, which is fear, which is poverty, which is uncertainty, which is confusion. People
in Europe went through the financial crisis. Some Member States and some societies were more
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affected, some less. People are still stressed by the migration crisis of 2015 and 2016, which was
unprecedented. We were not ready for that. We are stressed by terrorist attacks, we have a lot of
uncertainty in our society due to something which sounds positive but which can have negative
consequences on many people and that is the technological revolution. People have stopped
understanding the world and they ask for more security and more certainty. My question is, why
we as democrats, we who say clearly that aggression and violence is intolerable, that collective
guilt is unacceptable, why are we not able to reach out to these people and to offer them more
security and more certainty? Why do these people come and more and more believe the populist
parties and the people who provide them with easy solutions, which might lead to another
tragedy in Europe? I think that we should not only deal with the consequences — and this was the
debate about the consequences here in Parliament — but we should speak more about the sources,
about the breeding ground.

So I will do this, at least in my work, because I am in very frequent contact with normal citizens,
with these people which have senior age. They have said to me: we fear, we are uncertain and we
want our sons and our grandsons to have a peaceful life in Europe. We have to offer this to the
people and we have to take lessons from history and consider seriously what the new elements
are. [ already touched upon this, it is the digital revolution. Just imagine if the totalitarian regimes
of the past, and I will not name them because I don’t want to get into the passionate debate again,
but what if they had this digital highway for propaganda? It would be much more efficient, much
more easy to capture societies and to come with very dangerous proposals which, as we know,
were realised.

This digital world enables us to reach for very good things and bad things at the same time. Here, I
would say, we should be able to alert society because the passive majority, if it remains passive,
will enable the evil again to rule the EU. I think that this is our task: to alert people. You know that
we have the Code of Conduct against hate crime and hate speech. We are doing a lot against
disinformation and sometimes when I see the statistical figures showing the increase of
aggressivity and violence, I ask myself, is it really true that evil is so automatic and so strong and
the good must be organised? I think that we should ask ourselves these questions and ask
ourselves what are the most efficient instruments, how to address the majority of people, the
honest people who need to have the option for their electoral preferences, to vote for the people
who offer something other than aggression and violence.

Ladies and gentlemen, thank you very much once again for this debate. I'm sure we will probably,
unfortunately, have to debate these worrying phenomena and developments in the future, again.

2-500-0000
President. — I was just wondering whether, if you do not communicate in the normal way, but
only through gadgets, where you can be very loose with language, and you then meet the real
people, is there not an extension of everything you allowed yourself to say to them in that space,
which could be translated into physical violence? So there might be this too, but you have a point
in that sense.

2-501-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, the emotionality of this
discussion and all the loudness clearly showed us how important this issue is.

There are many factors, as mentioned by the Commissioner before, that might be sources of
political violence. However, in my opinion — and I think it is the opinion of most of us — there is
no excuse for any kind of violence and the Presidency, and the Council as a whole, rejects any
form of politically motivated violence and intolerance, no matter where it comes from.
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We have a legal framework in place that needs to be effectively implemented in practice. We need
to support it with targeted measures such as education, public debate and counter-narratives to
prevent and tackle intolerance.

The Council will continue to follow this debate closely. I can assure Members that I have paid
particular attention to the views expressed here today during this debate. In my opinion — and I
think in the opinion of most of us — there has to be zero tolerance for any kind of political
violence.

2-502-0000
President. — The debate is closed.

The vote will take place during the next part-session in October in Strasbourg.

Written statements (Rule 162)

2-502-1250
Jodo Ferreira (GUE/NGL), por escrito. — Perante o aprofundamento da crise estrutural do
capitalismo, os sectores mais reaciondrios e agressivos da classe dominante apostam
crescentemente no fascismo e na guerra para salvar o sistema, para manter a todo o custo a ordem
social iniqua que o caracteriza.

A luta contra o fascismo serd inconsequente se ndo identificar o caldo de cultura que o alimenta:
as injusticas e desigualdades geradas pelo capitalismo, a polarizagdo da riqueza sem precedentes, o
desemprego, a precariedade e o trabalho sem direitos generalizados, os saldrios estagnados ou
tendo retrocedido para niveis anteriores a 2007/2008. O seu crescimento seria impossivel sem
um tratamento medidtico esquizofrénico que tanto esconde como exagera graves manifestacdes
de natureza reaciondria e fascizante, num comportamento ideoldgico que tende a banalizar o
fenémeno em lugar de o combater.

As dificuldades e as contradi¢des do sistema de representagdo liberal burgués favorecem a
demagogia e uma radicalizagdo de extrema-direita apresentada como «antissistema», e em que —
como na Unido Europeia - as ingeréncias e imposi¢des que espezinham as soberanias nacionais
sdo exploradas para fomentar o nacionalismo, alimento fundamental do racismo e do fascismo.

O fascismo ndo ¢ uma fatalidade. Mas é um perigo real que é necessario combater com a maior
energia. Um combate em que estaremos na primeira linha. Como sempre.

2-502-2500
Soraya Post (S&D), in writing. — Nazis are allowed to march on our streets and spread their hate.
These groups attack everyone that does not fit into their fascist view of society: ethnic and
religious minorities, refugees, LGBTI-people, feminists, human rights activists and political
opponents.

They attack our democracy and freedom.

Why and what are we as a society waiting for?

We have already seen in Europe what fascism can do.

When are we going to learn from the past?

We have to ban Nazi and fascist organisations in Europe. We have to stand together against hate
and violence.

It is our duty to stop this growing neo-fascist violence and hate.

It is our duty to protect and revive our democracy before it is too late.
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2-502-5000
EMeoafet Bolepnepyk-Bpuovidn (PPE), ypartwe. — O Zav TTw\ Saptp é\eye 0Tt 0 gactopog dev
opiletar and tov apwpo tev Jupdtwv Tou, aANG and Tov TpPomo mou ta okotwvel. H Eapon e
VeoQaotloTikig flag akoNoudel T yevikoTepr avodo akpodeLlmv Kivpdtwy, Tou anodidetal Kuping oty
OIKOVOMIKI] KOl T LETAVAOTEUTIK) Kpion. Zta Kpatn péAn mou em\ynoav mepiocoTtepo amd Tnv
OIKOVOHIKT] Kpion, 1] avepyia, n MTOT|TA, 1) KATAPPEUOH TOU KOWWVIKOU oupfolaiou Kat 1)
MepWOPLOTOLNOT) CNHAVTIKOU TUHATOG TOU TANDUGHOU, TO KATEGTIOAV ENPPETEG OTOV MONTIKO AOYO
TV akpwv. Eva Aoyo diyactiko kat AaikioTiko pie TponayavOLoTIKT) PrTOPIKT|, TTOU OTOYEVEL GTO JUIKO
TOU anodékt, mapakapmrovtag kade Aoyiwkr depyacia. Ze éva mepipallov avac@alelag kot
afefardTTag, akpaiol aVTIEUPONAIOTEG KATAPEPAV VA eVOTANAEOUV €va VEO €l00G KUVIGHOU OTNV
nohrtikr|, éumheo Eevogofiag, poaAlodotiag kar edvoldikiopou, katageuyovtag oty epyalelodnkn
TOU QUOIGHOU, TIoU Ejieve o@paytopévn yia 70 xpovia. To khipa exdpoTnTag Kat 1 «VOHonoinon» e
Piag akoloUdnoav wg cuvémeleg, £xovTag 0dnyroeL otV avodo TG VEOPAOLOTIKNG KAl TG PATOLOTIKNG
Piag axoun kar oe yopeg mou dev eiyav mANyel Wdiaitepa and TV OKOVOLLK) 1] THV TPOGQUYIKT Kpion.
Amavnor pag oe kae akpaia QoV) Kal OTOUG €DVONMIKIOTEG: éval VEO KOO EUPWTOIKO Opaud,
oTpLypEvo anoluta otig apxég e aMnheyylne kat e ouvepyaoiac. H euponaikn kuptapyia myalet
ano Tty edvikr kuptapyia kat Oev TNV avikadoTd.

18. Disenfranchisement of voting rights in the EU (debate)

2-504-0000
Presedintele. — Urmatorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea privind:

— intrebarea cu solicitare de raspuns oral referitoare la privarea de drepturi de vot in UE, adresatd
Consiliului de Cecilia Wikstrom, in numele Comisiei pentru petitii (0-000069/2018 - B8-
0039/2018) (2018/2676(RSP)) si

— intrebarea cu solicitare de raspuns oral referitoare la privarea de drepturi de vot in UE, adresata
Comisiei de Cecilia Wikstrom, in numele Comisiei pentru petitii (O-000070/2018 - B8-
0040/2018) (2018/2676(RSP).

2-505-0000
Cecilia Wikstrom, author. — Mr President, it’s very interesting to be discussing this issue, which is
of great importance to EU citizens, at this hour. However, I'm very pleased that this debate is
taking place since voting rights is a key issue for the committee of which I am Chair, namely the
Committee on Petitions, in this House.

Participation in the democratic life of the EU and the electoral rights of EU citizens living abroad in
another Member State in the Union is frequently the subject of petitions to my committee. Six
Member States — namely Cyprus, Denmark, Germany, Ireland, Malta and the United Kingdom —
systematically deprive their nationals of the right to vote in national elections due to their
residence in another Member State. The same Member States also disenfranchise their nationals in
European elections if they live permanently in a third country.

However, the right to vote is a fundamental right. Therefore, depriving citizens of the right to vote
once they move to another EU Member State is effectively equivalent to punishing these citizens
for having exercised their right to free movement in the Union.

These persons very often feel like second-class citizens. These practices can change their whole
lives without giving them the opportunity to participate, which was the case for all the British
citizens who were not allowed to participate in the referendum about Brexit because they had
lived in another Member State for some time. However, they were directly affected by the result
when Brexit was a fact. It is therefore high time that the Member States in this Union address this
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very concrete concern because disenfranchisement has huge consequences for all the individuals
concerned.

The loss of electoral rights for citizens moving to another Member State can be seen as an
infringement upon freedom of movement under EU law. It could potentially stop EU citizens
from exercising their right to free movement in the Union. Indeed, the discouraging effect in each
individual case may be difficult to prove, but the violation of EU citizenship rights does not
require statistical or other evidence. It's enough to read the petitions to our committee.

The main justification for disenfranchisement, that citizens living abroad no longer have sufficient
links with their home country, seems completely outdated in the globalised world of today. We
are interconnected with each other. The nationality bond with a state is still the main connecting
factor for the rights and obligations of each citizen, but citizens resident abroad still have
obligations deriving from their nationality so they should also be conferred their corresponding
rights. In addition, there has been a Eurobarometer on electoral rights, where two-thirds of the
respondents thought that it was not at all justified that people lose the right to vote in national
elections in their country simply because they reside in another EU country.

The Committee on Petitions considers that EU citizens who move to reside in another Member
State should have the possibility to exercise their right to vote in the national elections of their
country of origin. The committee therefore calls on those Member States that disenfranchise
nationals who choose to live for an extended period in another Member State to ease the
conditions for these nationals and preserve their right to vote in national elections. The committee
is aware of the fact that the decision on who is conferred the right to vote in national and
European elections lies with the Member States. Nevertheless, we also know that the problem of
the disenfranchisement of voting rights has been known for a long time. It is therefore high time
to take action now.

We therefore urge the Commission to propose specific measures for removing any obstacles to
free movement. Especially in view of the upcoming elections in May next year, we must safeguard
the right of all EU citizens to choose to vote either in their Member State of origin or in the host
Member State where they reside. I look forward to hearing your answers to the questions put
forward by the Committee on Petitions.

2-506-0000
Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, the possibility for
citizens to express their political will by exercising their right to vote is part of the very fabric of
democracy. The Union itself is founded on the value of respect for democracy. For the Council,
increasing and improving citizens’ participation in the democratic life of the Union is a priority
and all European institutions and Member States should join forces to achieve this objective.

The Presidency notes the concerns voiced by Ms Wikstrom, reflecting the concern of the authors
of the petition regarding the consequences of the disenfranchisement of voting rights in national
elections in some Member States in relation to the exercise of the freedom of movement.
However, the Treaties do not confer any power to the Council to act in this regard, as this is a
matter of national sovereignty, which in many Member States is regulated by the Constitution.

Concerning the facilitation of the exercise of the right to vote, I want to emphasise that in July, the
Council adopted a revision of the 1976 electoral law act, encouraging the Member States inter alia
to take the measures necessary to allow citizens residing in third countries to vote in elections to
the European Parliament. This has been without any doubt an important move towards a more
participative European election process.
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Regarding the upcoming elections to the European Parliament, the Council supports the EU-wide
information and awareness raising campaign on EU citizenship rights, including electoral rights to
support turnout. In particular, last year the Council adopted conclusions where it invited Member
States to enhance citizens’ participation in the EU democratic process, for example, by better
informing them of their rights to vote in local and European elections and by removing barriers to
their participation.

In the discussion held last year in the Council on the EU citizenship report 2017, the Council
asked the Commission to promote best practices implemented in the Member States to help
citizens vote or stand in EU elections. The Council also considered as a positive measure the
developments by the Commission of a multilingual standard form to facilitate the swift exchange
of information between Member States to its contact points about the rights of citizens to stand as
a candidate when residing in another Member State.

2-507-0000
Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, first of all let me
thank the Petitions Committee for tabling this question. In my answer I will summarise what the
Commission has done up to now on this issue.

Already in the 2013 citizenship report, the Commission underlined that full participation of
Union citizens in the democratic life of the Union at all levels is the very essence of Union
citizenship. The right to vote is also clearly at the base of democracy. While most Member States
allow their citizens to vote in national elections and referenda in their home countries, a few,
enumerated by Madam Wikstrom today, set considerable restrictions on this right when citizens
move to another EU Member State. Since no EU country currently awards foreign nationals the
right to vote in national elections and referenda, it means that some EU citizens cannot vote in
such elections in any of the EU Member States. The Commission recognises that Member States
are solely competent to determine who can benefit from the right to vote in national elections.
The EU Treaties only guarantee EU citizens the right to vote in their state of residence in municipal
and European elections. However, the founding premise of Union citizenship is that it is
additional to national citizenship and is meant to give additional rights. The fact that the exercise
of the right to free movement may lead to losing the right of political participation is at odds with
that principle.

The Commission has kept the situation under observation for a number of years and the
Commission therefore issued a recommendation in 2014, in which Member States were asked
that their nationals might apply to remain registered on the electoral roll and therefore retain their
right to vote. In last year’s 2017 a report on EU citizenship the Commission referred to this issue
of disinfringement in national elections. It noted that 67% of respondents to the 2015
Eurobarometer on EU citizenship felt it was unjustified that citizens should lose their right to vote
in national elections in their country of origin.

In April this year the Commission included this issue in the discussion paper transmitted to
Member States ahead of an exchange between national election authorities organised following
the Commission recommendation of February 2018 on the efficient conduct of the European
elections.

Let me assure you that the Commission continues to monitor developments and initiate specific
actions within its competence. The annual fundamental rights colloquium to be held on 26 and
27 November this year in Brussels is dedicated to this issue and the title of this year’s colloquium is
‘democracy in the European Union’. You are warmly welcomed to this event.
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The colloquium will include a session focused on the exercise of the right to vote when moving to
another Member State. I am convinced that if we work together we can induce improvements.
With regard to the question on the complaints received by the Commission, I would like to inform
you that we analysed the ten complaints received in the past five years, but had to conclude that it
was not possible to take further action, notably because of lack of competence.

2-508-0000
Michaela Sojdrové, za skupinu PPE. — Pane predsedajici, volebni pravo principidlné souvisi s
pravnim statem a vykonem politickych prav a také s volnym pohybem obcant Evropské unie.
Zarazi mé, ze v 21. stoleti nékteré ¢lenské stity odepiraji v ndrodnich volbach volebni pravo
obcantim, ktefi Ziji v zahrani¢i. Pravo volit je pfeci jednim ze zdkladnich obcanskych prav a
obcané téhoz statu by si méli byt ve svych pravech rovni. Pokud stit ob¢antim v nékterych
situacich neodvodnéné odepira volebni pravo, fakticky tim vytvai{ druhotadé obcanstvi. Provinil
se snad obcan tim, Ze pracuje, studuje nebo pobyva v jiné zemi? To pfece jesté neznamend, Ze mu
je osud jeho zemé lhostejny a Ze by nemél mit pravo se vyjadiovat k jeho zéleZitostem. Clenské
staty by proto mély vice dbat na doporuceni Komise z roku 2014 a umoznit G¢ast v ndrodnich
volbach alespon tém ob¢antim Zzijicim v zahranicf, kteff o to pozadaji.

V institucich Evropské unie bychom se vSak méli zabyvat pfedev$im evropskymi volbami. Za
nestastné povazuji to, Ze nékteré clenské zemé — a Ceskd republika mezi né patii — neumoziuji v
evropskych volbach svym obcantm Zijicim v zahrani¢i volit své ndrodni kandiddty. Velmi
podporuji aktudlni ndvrh zdkona, ktery byl v CR ptedloZen, na zavedeni koresponden¢niho
hlasovéni. V evropskych volbach by totiz tento zdkon viibec poprvé umoznil ceskym obc¢antim
volit ¢eské kandidaty ze zahranici. Povazuji to za fér z hlediska rovného zachdzeni s obcany
zijicimi v zahranici. A véfim tomu, Ze by se tim i zvysila volebni Gcast. V ndvaznosti na tuto novou
moznost vznikne samoziejmé i potfeba zamezit dvojimu uplatnéni volebniho prava. Véiim ale,
Ze ndm v tom pomuze dobrd spoluprice a vyména zkusenosti s ostatnimi ¢lenskymi staty stejné
jako nedavno schvélend novela volebniho kodexu.

2-509-0000
Jude Kirton-Darling, on behalf of the S6D Group. — Mr President, EU citizenship is fundamental
for our millions of citizens. It is a shared identity in addition to our national or regional identities
which unlocks the possibilities of exploring this great continent, allowing free movement and the
opportunity to live, work and study in other EU countries. Political rights as basic as the right to
vote or stand as a candidate sit at the very heart of our shared European values.

Since the EU referendum, we Brits are perhaps more aware than most of the value of EU
citizenship, since we fear we will lose it. However, while we might share equal treatment
protection in the workplace and in access to university places, we do not have equal treatment in
that most fundamental bedrock of our societies: the right to democratic participation. Citizens
who have taken advantage of the freedom of movement from five Member States, notably my
own, often find themselves completely disenfranchised of national representation. They are
unable to vote in national elections, both in their home country and in their adopted country.

While I have sympathy for those who argue the logic that citizens who live in another Member
State may not be affected by domestic laws or taxes made in their home country, this complete
lack of national voting rights for EU citizens who have moved using EU treaty rights is
incompatible with our European values.

Moreover, today we have a further complication — in fact, we have lots of complications in
relation to Brexit — as we will see EU citizens, either UK nationals in the rest of the EU or EU
citizens in the UK, disenfranchised on purpose. These EU citizens, whether Brits abroad for longer



02-10-2018 182

than 15 years or EU nationals from our sister countries in the UK, are the most acutely affected by
Brexit. Yet they had no say in 2016, and now their democratic rights are being disregarded again
as there are no provisions in the draft withdrawal agreement on voting rights, no guarantee of
existing rights and no provision for future rights. This is a moral dereliction of duty. What are you
doing in the Commission and the Council to avoid this intentional disenfranchisement?
Personally, I support a people’s vote and a final say for all.

2-510-0000
Notng Mapiag, £ ovopartog ¢ opddag ECR. — Kopie TIpoedpe, 1 mpwtofoulia e Emtpomnrig
Avagopev va @épel mpog oulitnorn T oTépon Tev ekhoyIkev dikatwpdtey ot eninedo Eupwnaikng
'Evoong vopilew om eivar mapa molU onuavukr. Kar mpotofoulieg tétoou eidoug mpémer va
avalapfavoupe ouyva, kadog da mPoYwPOULE TPOG TIG EUPWEKANOYEG, yiati mpénel va umapEet mApng
dlac@alion kat AOKNOT TOV EKAOYIKOY SIKAOPATOV Katd T SLAPKELD TWV EUPHEKAOYMY, Ol OTOLEG
EpXOVTaL 6€ TONU GUVTOHO YPOVIKO d1aoTha.

Oa mpémel va umapéel mAMpnG daoPalion kat AOKNON TV EKAOYIKGV SIKAOPATGY yia 060UG E\ouv
@UYyeL ano Ta kpartn pén kataywyns toug. Kat autd woyvet yia nave ano 400.000 ENAnveg moliteg mou
gpuyav and v EANada Noyw g kpiong, ot omolot mpEmEL Vo UMOPOUV Vo AGKIGOUV Tal eKAOYIKA
dikatopata toug. Kat 600 eivar oty Evponaiki Eveor), autd, toukdyiotov ano mheupag EN\adag, eivat
duvatd. 'Exouv dnhadr| T duvatotnta va yngioouvy pe eAAvikod Yn@odéTio, akopn Kat av evat T.Y.
ot Fa\ia.

Oa mpémer oG auth 1 SuvaTdTTA, KATA TV Anown Hag, va dovet kat e 0coug ENAnveg moliteg eivat
EYYEYPALLEVOL GTOUG KAOYIKOUG KATAAOYOUG KOl KATOIKOUV OF TPITEG XWPES, KATA KUPLO AOYO OTIG
Hvopéveg TToltteies, oty Auvotpalia, otov Kavada. Tpokertar yia v eN\nvikr) opoyévela 1 onoia,
£QOCOV glval eyyeYPappEVT] 6Toug EANVIKOUG ekhoytkoUg Katahoyoug, da TpEMeL vaL PIOopEL va Aok ol
T0 SIKAIWILA TG AUTO OTIG EUPWEKNOYEG, EITE [1E EMOTONIKI] WNPO EiTE 0TA MPOEEVELX KAl OTIG MPEOPELES
e ENadag otig yopeg autéc. Movo e autd Tov TpoOmo pmopel va undpéel mAjpng Aoknon Tev
EKAOYIKGV SIKAUOPATOV.

Oewpo emiong O mpémel va enekTadel 1 GUTHTNON Yia va eEETACOUNE TOUG OPOUG [IE TOUG OTIOIOUG Ta
péoa palikng evipepwong TpoPAaANouV TiG eUpwEKAOYES Kot TIG AMOYELS TOV TOMTIKGOV KOHHATGY.

2-511-0000
Beatriz Becerra Basterrechea, en nombre del Grupo ALDE. — Seflor presidente, gracias sefiora
Jourovd por estar aqui hoy, porque hablamos de la libre circulacién de personas, que ha sido una
de las principales banderas histdricas de la Union Europea.

Sin embargo, esta libertad se pervierte cuando un ciudadano europeo se traslada a otro pais de la
Unién y pierde su derecho de votar en su pais de origen. Esto es lo que ocurre en varios Estados
miembros —entre ellos, el Reino Unido—, que retiran el derecho de voto a los ciudadanos cuando
trasladan su residencia.

¢Qué habria pasado con el Brexit si el millon de britdnicos residentes en otros paises de la Union
Europea hubieran podido votar en ese referéndum? Y también estd el caso de paises como Espaiia,
que no retiran el derecho de voto, pero crean procedimientos tan complejos que en la practica es
imposible ejercerlo. Se llama «voto rogado».

Es profundamente antieuropeo que haya fronteras para los derechos fundamentales, que cuando
un europeo cambie su residencia dentro de la Union se convierta en ciudadano de segunda. Estd en
nuestras manos evitarlo.
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2-512-0000
Angela Vallina, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior presidente, en los dltimos afios,
efectivamente, hemos observado en la Comision de Peticiones de este Parlamento una triste
realidad, en la que el derecho al voto, un derecho politico basico, es negado sistemdticamente a
millones de ciudadanos y ciudadanas de la Union. En mi pais, por ejemplo, la reforma de la Ley
Organica de Régimen Electoral ha ayudado a que el 95 % de las personas que vive en el extranjero
no participe en las elecciones, por las barreras administrativas existentes.

Las técnicas utilizadas, vistas en otros paises también, incluyen el voto rogado, plazos imposibles
de cumplir, tramites consulares complejos, pagarse los propios gastos de envio del voto, pérdidas
de la documentacién para votar, falta de personal en los consulados, etcétera. Votar se ha
convertido en un calvario para mds de dos millones y medio de personas que viven fuera de
Espania.

Asi que, como representantes elegidos, exigimos que los Estados cumplan con los principios
democraticos, eliminen todas las barreras posibles y que la Comision haga una evaluacion global
del cumplimiento de las leyes electorales en base a sus competencias.

No tomar medidas supone robarle a la ciudadania la posibilidad de expresarse, y robarle atin mds
al sistema la legitimidad que tiene.

2-513-0000
David Coburn, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, every country has the right to
establish its own rules on how to conduct elections. Countries like Great Britain, which has had a
functioning parliament for over a thousand years, do not need, with due respect, advice from the
European Parliament, which only allowed elections in 1979.

The rules in the UK are clear: a person cannot vote in a UK election if they are not on the electoral
roll. This is a means by which we can ensure only people entitled to vote can do so. Without this
very reasonable check, we could see elections in jeopardy. Already postal vote fraud perpetrated in
some migrant communities has undermined the integrity of the vote in many constituencies. Over
the last decade, an average of 282 complaints per election reached the Electoral Commission
concerning electoral fraud. We have every right to maintain our strict system in the face of these
challenges.

The EU complains about our system but fortunately, in March we won't be here so you won’t have
that problem. I would say to Ms Kirton-Darling and Ms Becerra Basterrechea regarding more Brits
voting for the European Union if they’re abroad that I lived abroad for many years and you don't
get anybody more pro-Brexit than me.

2-514-0000
Peter Jahr (PPE). — Herr Prisident! Das Hohe Haus sollte dem Petitionsausschuss sehr dankbar
sein dafiir, dass wir das Thema diskutieren. Allerdings ist es nicht gerade die beste Sende- und
Sitzungszeit. Vielleicht sollte man das in Zukunft beachten, denn das Thema ist an sich viel zu
ernst, als dass wir das so nebenbei als letzten Tagesordnungspunkt behandeln miissen.

An und fiir sich scheint ja alles eindeutig. Die Staatsbiirgerschaft und die damit verbundenen
Rechte werden durch die Mitgliedstaaten geregelt. Das Recht zu wahlen gehort mit dazu und liegt
in der Verantwortung der Mitgliedstaaten. Nun glaubt man ja als naiver Zeitgenosse, dass die
Mitgliedstaaten sich bemiihen, dass ihre Biirger auch lange dieses Recht behalten. Die Wahrheit ist
aber teilweise anders oder, um es staatsmannisch zu formulieren: Die Mitgliedstaaten entscheiden
in der Europdischen Union sehr unterschiedlich, wann und wie die Biirgerinnen und Biirger, die
nicht mehr auf ithrem Staatsgebiet wohnen, ihr Wahlrecht ausiiben konnen. Wir konnen nicht
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akzeptieren, dass ein Wahlrecht in der Europdischen Union de facto vom Geburtsort abhingig ist.
Meine Vorrednerin hat es schon gesagt: Besonders spektakuldr war die Situation ja beim Brexit,
wenn man so will: Biirgerinnen und Biirger Grofibritanniens, die im Auftrag ihres Landes in
Briissel gearbeitet haben, durften sich nicht mal am Votum tiber den Brexit beteiligen. Das ist an
sich eine ziemlich groteske Situation.

Deshalb bitte ich — eindringlich — auch den Rat — wir wissen ja im Petitionsausschuss selber, wie
die gesetzliche Lage ist —, iiber das Wahlrecht zu diskutieren, es zu harmonisieren und eine bessere
Losung zu finden. Denn das Wahlrecht ist ein Grundrecht, und das sollte man den Biirgerinnen
und Biirgern der Européischen Union nicht nehmen und vor allen Dingen nicht vom Geburtsort
abhdngig machen.

2-515-0000
Michela Giuffrida (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ¢ imminente la piu
importante, pitt decisiva consultazione elettorale della storia d’Europa. Eppure noi l'affronteremo
in mancanza di un intervento che deve invece assolutamente arrivare, ancora una volta privando
migliaia di cittadini europei del diritto di voto, assieme a quello della libera circolazione, se questi
risiedono in un paese diverso da quello di appartenenza.

E questo accade in mancanza di una legislazione uniforme perché non tutti gli Stati eliminano le
barriere burocratiche e consentono l'esercizio di voto in queste condizioni. Tutto questo ¢
veramente assurdo e assolutamente anacronistico. Sappiamo bene quanto spesso le procedure di
voto all'estero siano complicate, ma chiedo al Consiglio come si possa ancora oggi, a maggior
ragione, in un momento in cui massima dovrebbe essere la coerenza rispetto ai valori fondanti di
partecipazione e condivisione e comune progettualita, come sia possibile portare avanti una
situazione del genere.

Grazie all'intervento della commissione per le petizioni, noi speriamo che si colmi quella che ¢
una lacuna enorme per l'esercizio democratico di tutti i cittadini europei.

2-516-0000
Martina Anderson (GUE/NGL). — Mr President, citizenship is supposed to be a community of
equals, yet 1.8 million EU right holders in the North of Ireland could be disenfranchised from their
democratic right to vote and to stand in the European elections post Brexit. LBC has reported that
the DUP wants, [ quote, ‘as hard a border as possible’ in Ireland and disenfranchised citizens, no
matter the cost. It is against the very principle of democracy that the citizens be left without a
voice in any decision-making process that affects them, but that is actually what the Democratic
Unionist Party is saying.

Sinn Féin has legal advice that demonstrates there is no constitutional or legal impediment to (a)
facilitate external voting for all Irish nationals and (b) create a new European constituency for the
North of Ireland. It is the entitlement and birthright of everyone born on the island of Ireland to be
part of the Irish nation and therefore the Irish Government needs to amend its national law to
reflect this. Civil liberties for people in the North of Ireland cannot be allowed to evaporate before
our very eyes, and I want to say that this Parliament and the EU are saying they are going to
uphold the Good Friday Agreement in all of its parts, then that means upholding the civil liberties
of the people in the North of Ireland too.

2-517-0000
Rosa Estaras Ferragut (PPE). — Sefor presidente, el derecho de sufragio es un derecho
fundamental y estd reconocido en los propios Tratados. Es mds, cuando hablamos de ciudadania
europea es esencial garantizar el derecho a la participacion politica.
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Votar es un derecho civil basico; no es, en ningin caso, un privilegio. Hemos recibido en la
Comisién de Peticiones muchisimas peticiones alertando de la dificultad de poder ejercer ese
derecho fundamental en algunos paises de la Union: en Alemania, en Dinamarca, en Chipre, en
Malta, en Irlanda y en el Reino Unido; en Espafia y Portugal, dificultades por los obsticulos
existentes para poder ejercitar este derecho.

Es necesario garantizar esta participaciéon politica si queremos realmente conseguir el
cumplimiento de los valores europeos. En este sentido, en Espaiia, parece que se van a eliminar
obstdculos para poder ejercer este derecho al voto. Las tltimas noticias es que se va a eliminar la
peticién del voto rogado para que pueda durar cuatro afios; se van a ampliar los plazos para que la
documentacién llegue al elector; se van a habilitar, ademds de los consulados, los institutos
Cervantes, las casas regionales, las casas de Espafia y otros centros para poder facilitar el derecho al
voto, y se intentard siempre que las garantias y la transparencia posibiliten al mdximo esa
participacion politica.

Es verdad que la problematica del voto exterior es mds compleja porque hay mds vulnerabilidad y
es mas dificil garantizar la transparencia, pero es imprescindible trabajar desde la Comisién, el
Consejo y los Estados miembros para garantizar que la libre circulacion de ciudadanos europeos,
que es uno de los logros de la Union, no impida nunca el derecho a la participacion politica.

Tenemos que lograr —y, en ese sentido, creo que pueden hacer mucho la Comisién y el Consejo—
que la participacion electoral de la didspora deje de ser, de una vez por todas, la cenicienta de la
democracia.

2-518-0000
Catherine Stihler (S&D). — Mr President, thank you for giving me the opportunity to speak this
evening. Firstly, [ want to say how appalled I was today to hear the British Prime Minister boast
about ending freedom of movement. This is denying every UK citizen the opportunity to live,
work and study across 27 countries. On a personal level — I myself, my family, my friends, my
constituents — we are all going to lose our EU citizenship. This is something we value and it is
shameful to boast about denying individuals the rights they currently enjoy. With Brexit, far from
creating a global Britain, my country is becoming Little Britain, smaller, insular and isolated.

On voting rights, the dreadful disenfranchisement of UK citizens living abroad during the EU
referendum is one which the EU must never allow to happen again. How could those who have
most to lose have been denied their rightful say? The terrible uncertainty hanging over UK citizens
currently living in the EU is one which could have been avoided. The EU needs to act to protect all
its citizens’ rights.

2-519-0000
John Howarth (S&D). — Mr President, can I first of all reiterate everything my colleague
Catherine Stihler said just now. The right to vote is a fundamental right, and it is the fundamental
right that itself protects democracy, because at the end of the day, it is democracy that protects the
individual from the excesses of the state. That can only be protected by participation. However,
instead of making it easier for people to vote now, we seem to be making it more difficult, either
by rigging the register or making it more difficult for people to turn out to vote on the day.

It is vital that we give people who move the right to vote, because it’s people who move in search
of work, to discover, to learn, to export, to trade or to create wealth who are the people to whom
we need to give a stake in the communities in which they choose to live. Those who have chosen
to live in the European continent have been betrayed by the British Government in that
referendum and betrayed in the withdrawal agreement. We are now seeing Brexit for what it is,
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namely the wholesale removal of rights from individuals by the state. They should get the right to
reconsider the outcome.

(Applause)

2-520-0000
Interventii la cerere

2-521-0000
Csaba Ségor (PPE). — Mr President, the fundamental right to be able to vote in elections is the
most important of political participation rights. Democratic participation at elections confers
legitimacy to those exercising public power and their decisions affecting citizens.

Democratic participation is also linked to the right of free movement in the European project.
Nowhere was this more visible than in the Brexit referendum, in which more than 700 000 British
expat citizens were not entitled to vote, although it was clear from the beginning that, out of all
citizens, it was their lives that the referendum result would affect the most.

Citizens who move to and reside in another EU Member State should not be stripped of their
democratic rights in their country of origin. The Council and the Member States are well advised
to take steps to ease the conditions of disenfranchisement and to protect the right of EU nationals
living in another EU Member State to vote in elections and referenda taking place in their home
country.

(Applause)

2-522-0000
Julie Ward (S&D). —Mr President, (inaudible) citizens in modern democracies and free movement
of citizens is one of the founding principles of the EU, enshrined in the Treaties. Despite both these
statements being facts, thousands of citizens are unable to exercise their right to vote because
they've used the opportunity to live in another European country.

As an elected Member from the United Kingdom, I'm appalled at my national government’s
disregard for British citizens’ freedom to exercise conjointly the right to vote and the right to move
freely in other European countries. Another very urgent issue concerns the rights of UK citizens
who, despite having lived in European countries for many years, may not be able to take part in
the local political life of their host country. This is also a concern for European citizens living in
the UK.

These voting rights are not merely abstract ideas, they have a concrete effect on national and
European politics — one of them being the gerrymandered results of the 2016 British referendum.
Now, less than one year away from the European elections, I hope colleagues realise what is at
stake. The very survival of our citizens’ faith in the European Union as a truly democratic project.

2-523-0000
Luke Ming Flanagan (GUE/NGL). — Mr President, Ireland is one of six EU Member States which
deprived their citizens of the right to vote in national parliamentary elections due to residence
abroad. As I'm sure you probably know, there are a lot of Irish people abroad. If you're gone for
longer than 18 months, you've given up your right to representation, it seems.

However, during both the marriage and abortion referendums, the ‘Get the Boat to Vote’
campaign demonstrated that thousands of Irish people abroad are deeply concerned about the
future of their country and, if the property market would allow it, they would one day return. Last
year our government made the tokenistic proposal to extend voting rights in the election of the
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president, a largely ceremonial role with no executive powers. Why not enact meaningful reform
and allow every Irish citizen a say in how the country is actually run?

The answer, of course, is that these disenfranchised voters are also disenchanted voters, and
cannot be counted on for their support. By consistently refusing to act and privileging those
voters who didn’t have to resort to migration, Ireland is effectively gerrymandering the country
and blocking those most affected by the catastrophic decisions of successive Irish governments.
It’s got to change.

2-524-0000

Teopyrogc Emtdeiog (NI). — Kupie Tpoedpe, to Sikaiopa me wreou eivar Jepehiodes, eivar
avaQaipeTo Kat, yia Tov AOyo auto, eivar autovonTo yia kide mohitn kpdtoug g Eupemnaikic Evooewg.
Kade kpatog £xer v umoypéwon va Aapfavel ta anartovpeva pETpa, ouTeg Gote va eEac@alilel T
duVATOTNTA GTOUG YNPOPOPOUG TOU VaL YNPILouV, iTe KATOIKOUV 0Tr XOPA TOUG €iTe o€ (AN X®pa TG
Euponaikns Evaoeng, akopn kat e Ydpa aNAnG nreipou.

Optopéveg xopes Opng duotuymg dev divouv To dikaiwpa aUTd 0TOUG TONTEG TOUG Kat dev Toug
EMTPENOUV Va Y iouv omig eupwekhoyeg, otav Couv oe AN\ yopa ektog and Tt dikr toug. To
eniyelpnua to onoio mpofalAouv OTL KATO10G 0 OMOI0G (el e TPIT XwPa —evwom oe AN\ Xopa Tng
Euponaikns Evooews— dev €xel kalr) mnpogopnon, apa dev pmopet va xet kar opd) kpion yia ta doa
oupfaivouv oty matpida tou, eivar Touldytotov unokprtiko. H ENada egacaliCel to dikatwpa otoug
'EN\nveg moliteg mou Couv oe ywpes g Euponaikie Evaceng va yneilouv otig eupwekhoyes. Aev
avayvepilel Opeg auto To dikaiwpa oty opoyevela 1) onola (et ektog Euponaikng Evooewg.

2-525-0000

(Incheierea interventiilor la cerere)

2-526-0000
Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, as I said at the beginning of this very
interesting debate, the Commission does not have the general power to intervene in electoral
matters and it is primarily for the Member States to lay down the arrangements on national
elections, including defining the composition of the electorate. As I also said, the Commission will
continue to work in this area within its limited competences under the Treaty.

We have used and will continue to use all the tools at our disposal to address the issue of losing the
right to vote in exercising the right of free movement. We look forward to continue working with
Members of the European Parliament on this matter, and thank you for your attention.

2-527-0000

Juliane Bogner-Strauss, President-in-Office of the Council. — Mr President, the Council notes that, in
accordance with Article 4, the Union must respect the national identities of Member States and
that it belongs solely to the Member States to decide on the composition of the electorate for
national elections. However, I want to thank you very much for raising awareness about these
issues, which are important for those Union citizens who wish to move freely to another Member
State and not to be penalised by such decisions.

As mentioned by Commissioner Jourovd, there will be a Colloquium on Fundamental Rights,
where this issue will certainly be discussed in more detail. I think that we will certainly have the
opportunity at this event to deepen the exchange.

2-528-0000
President. — The debate is closed.
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2-531-0000
(The sitting closed at 22.42)
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